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Head koka ja kelneri erialakeele õppijad!

Käesolev sõnaloend on koostatud, et aidata teil omandada erialast eesti keelt. 
Sõnaloend koosneb kolmest osast: eesti-vene tähestikuline sõnaloend, vene-eesti tähes-
tikuline sõnaloend ja temaatiline sõnaloend. Eestikeelsetel sõnadel on esitatud põhivormid: 
käändsõnadel ainsuse nimetava, omastava ja osastava käände vorm ning mitmuse osastava 
käände vorm; pöördsõnadel ma-infinitiivi, da-infinitiivi, kindla kõneviisi oleviku ainsuse 
esimese pöörde vorm (kui seda vormi tegelikus keelekasutuses ei tarvitata, siis kolmanda 
pöörde vorm) ja tud-kesksõna vorm (kui seda saab moodustada). Venekeelsetel omadus-
sõnadel on esitatud mees-, nais- ja kesksoo vormid.

Sõnaloendis ei ole sõna kõiki võimalikke tõlkeid, vaid lähtutud on koka ja kelneri eriala 
 vajadustest. Temaatilises sõnaloendis on iga sõna kohta ka näitelause.

Head kasutamist!
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Eesti-vene tähestikuline sõnaloend

A  
abi/laud, -laua, -lauda, -laudu вспомогательный столик 
aed-harakputk, -e, -e купырь 
aed-liivatee, -, -d тимьян, чебрец 
aedsalvei, -, -d шалфей 
ahju/plaat, -plaadi, -plaati, -plaate противень 
ahju/praad, -prae, -praadi, -praade жаркое 
ahjuvorm, -i, -i, -e форма для запекания 
ahven, -a, -at, -aid окунь 
ajutine  временн/ый, -ая, -ое 
alanda/ma, -da, -n, -tud  снизить, убавить  
ala/osa, -osa, -osa, -osasid/-osi  основание, нижняя часть 
alkoholi/vaba, -vaba, -vabu безалкогольн/ый, -ая, -ое 
allergia, -, -t, -id аллергия  
alustaldrik, -u, -ut, -uid блюдце 
ande/kas, -ka, -kat, -kaid одаренн/ый, -ая, -ое; способн/ый, -ая, -ое;  
   талантлив/ый, -ая, -ое 
aniis, -i, -i анис  
antrekoot, antrekoodi,  антрекот

antrekooti, antrekoote  
aperitiiv, -i, -i, -e аперитив 
arenguvõimalus, -e, -t, -i возможность развития 
arenguvõimeli/ne, -se, -st, -si способн/ый, -ая, -ое; 
   развивающ/ийся, -аяся, -ееся 
arvesta/ma, -da, -n, -tud  рассчитывать 
aseta/ma, -da, -n, -tud положить, поставить, ставить, класть 
astmeli/ne, -se, -st, -si ступенчат/ый, -ая, -ое; 
   скользящ/ий, -ая, -ее  
asuu, -, -, -d, -sid азу 
asümmeetrili/ne, -se, -st, -si асимметричн/ый, -ая, -ое 
aur, -u, -u, -e пар 
aura/ma, -ta, -b парить, дымиться 
aurustu/ma, -da, -b выпариваться 
auruta/ma, -da, -n, -tud парить, выпарить 
aus, -a, -at, -aid честн/ый, -ая, -ое 
auster, austri, austrit, austreid устрица 
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austerservik, -u, -ut, -uid вешенка 
avokaado, -, -t, -sid авокадо 

B  
baklažaan, -i, -i, -e баклажан  
basiilik, -u, -ut базилик 
bataat, bataadi, bataati, bataate батат 
beebiroosa, -, -t, -sid розов/ый, -ая, -ое 
biifsteek, biifsteegi, biifsteeki, biifsteeke бифштекс 
blanseeri/ma, -da, -n, -tud бланшировать 
borš, -i, -i, -e борщ 
brutokaal, -u, -u, -e вес брутто, валовой вес 
brändi, -, -t, -sid бренди 
böfstrooganov, -i, -i, -e бефстроганов 

C  
cayenne’i pipar, pipra, pipart, pipraid перец-cayenne, кайенский перец 

D  
digestiiv, -i, -i, -e дигестив 
durumjahu, -, - мука твёрдой пшеницы 

E  
ebameeldivus, -e, -t, -i невзгода, неприятность 
ebatervislik, -u, -ku, -ke нездоров/ый, -ая, -ое 
ebaühtla/ne, -se, -st, -seid разнородн/ый, -ая, -ое; 
   неоднородн/ый, -ая, -ое 
edev, -a, -at, -aid тщеславн/ый, -ая, -ое; кокетлив/ый, -ая, -ое
edu/kas, -ka, -kat, -kaid удачлив/ый, -ая, -ое; удачн/ый, -ая, -ое;  
   успевающ/ий, -ая, -ее; успешн/ый, -ая, -ое
eduta/ma, -da, -n, -tud повысить, повышать, продвигать,   
   продвинуть 
eel/kate, -katte, -katet, -katteid предварительная сервировка  
eel/roog, -roa, -rooga, -roogi закуска 
eel/töötle/ma, -töödel/da,  предварительно обрабатывать

-töötle/n, -töödel/dud  
eelnev, -a, -at, -aid предварительн/ый, -ая, -ое;  
   предшествующ/ий, -ая, -ое; 
   предыдущ/ий, -ая, -ое 
eemalda/ma, -da, -n, -tud очистить, очищать, удалить, удалять 
eestipära/ne, -se, -st, -seid эстонск/ий, -ая, -ое 
elevandiluuvalge, -, -t, -id цвета слоновoй кости 
eralda/ma, -da, -n, -tud отделить, отделять, удалить, удалять 
eriala, -, -, -sid специальность 
eriala/ne, -se, -st, -seid профессиональн/ый, -ая, -ое 
erili/ne, -se, -st, -si особенн/ый, -ая, -ое; особ/ый, -ая, -ое 
erine/ma, -da, -n отличаться, отличиться 
erisugu/ne, -se, -st, -seid разнородн/ый, -ая, -ое; особенн/ый, -ая, -ое;  
   различн/ый, -ая, -ое 
esindaja, -, -t, -id представитель 
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esitle/ma, -da, -n, -tud представить, представлять 
eskalopp, eskalopi, eskaloppi, eskaloppe эскалоп 
estragon, -i, -i эстрагон 
ette valmista/ma, -da, valmista/n ette, 
ette valmista/tud подготавливать, подготовить,   
   приготавливать, приготовить
ettevaatlik, -u, -ku, -ke осмотрительн/ый, -ая, -ое; 
   осторожн/ый, -ая, -ое  
ettevalmistus, -e, -t, -i подготовка, приготовление 

F  
fileeri/ma, -da, -n, -tud филетировать 
fileerimis/nuga, -noa, -nuga, -nuge филировочный нож 
firma/roog, -roa, -rooga, -roogi фирменнoe блюдо 
fondüü, -, -d, -sid фондю 
forell, -i, -i, -e форель 
fosfor, -i, -it фосфор 
furšett/laud, -laua, -lauda, -laudu фуршетный стол 
garneeri/ma, -da, -n, -tud гарнировать, украшать 

G  
gluteen, -i, -i глютен 
GN-nõud, -nõude, -nõusid GN-посуда 
granaatõun, -a, -a, -u гранат 
guljašš, guljaši, guljašši, guljašše гуляш 

H  
hakk/šnitsel, -šnitsli, -šnitslit, -šnitsleid рубленый шницель 
hakkbiif/steek, -steegi, -steeki, -steeke рубленый бифштекс 
hakki/ma, -da, haki/n, haki/tud рубить, крошить, искрошить, накрошить,  
   покрошить, шинковать, нашинковать
hakkliha/kaste, -kastme, -kastet, -kastmeid минутный соус, соус из фарша 
hakkliharull, -i, -i, -e рулет из фарша 
halg, halu, halgu, halge кубик 
halli/kas, -ka, -kat, -kaid сероват/ый, -ая, -ое 
hapu, -, -t, -sid кисл/ый, -ая, -ое 
hapuobli/kas, -ka, -kat, -kaid щавель 
harrastus, -e, -t, -i увлечение, хобби 
haudu/ma, -da, -b париться, тушитьса 
haug, -i, -i, -e щука  
hauta/ma, -da, -n, -tud потушить, тушить  
hautis, -e, -t, -i тушёное блюдо 
hiigelsuur, -e, -t, -i огромн/ый, -ая, -ое 
Hiina kapsas, kapsa, kapsast, kapsaid китайская капуста 
hiirhall, -i, -i, -e мышино-сер/ый, -ая, -ое 
hirss, hirsi, hirssi просо 
hoidista/ma, -da, -n, -tud консервировать 
homaar, -i, -i, -e омар 
huba/ne, -se, -st, -seid комфортабельн/ый, -ая, -ое; уютн/ый, -ая, -ое
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hulka sega/ma, -da, sega/n hulka,  примешать, примешивать
hulka sega/tud  

hurmaa, -, -d, -sid хурма 
hõbehall, -i, -i, -e серебрист/ый, -ая, -ое 
hõrgutis, -e, -t, -i деликатес, яства, разносол разг 
hõrk, hõrgu, hõrku, hõrkusid изысканн/ый, -ая, -ое; лаком/ый, -ая, -ое 
hõõru/ma, -da, -n, -tud  тереть, потереть  
hägu/ne, -se, -st, -seid мутн/ый, -ая, -ое 
hüübi/ma, -da, -b свернуться, спекаться, спечься,   
 створожиться

I  
idud, idude, idusid зародыш, росток 
iisop, -i, -it иссоп 
imelik, -u, -ku, -ke странн/ый, -ая, -ое 
imendu/ma, -da, -b  абсорбироваться, вбираться, всасываться 
ingver, -i, -it имбирь 
iseteenindami/ne, -se, -st самообслуживание 
isuäratav, -a, -at, -aid аппетитн/ый, -ая, -ое; лаком/ый, -ая, -ое

J  
jahtu/ma, -da, -b стынуть, стыть, остывать 
jahtuda lask/ma, las/ta,  дать oстыть, остудить

lase/n jahtuda, jahtuda las/tud  
jahuta/ma, -da, -n, -tud остудить, остужать, охладить, охлаждать,  
   студить 
jahvata/ma, -da, -n, -tud молоть, измельчать, измельчить  
jalg, jala, jalga, jalgu ножка 
jaokaupa по частям 
joogi/kaart, -kaardi, -kaarti, -kaarte прейскурант напитков 
juhata/ma, -da, -n, -tud  проводить, провожать 
juhenda/ma, -da, -n, -tud руководить 
juurde pane/ma, pann/a,  добавить, добавлять, дополнить,

pane/n juurde, juurde pan/dud   дополнять, подливать, подлить, 
   подпускать, подпустить, прибавить, 
   прибавлять  

juurde sega/ma, -da, sega/n juurde,  примешать, примешивать
juurde sega/tud  

jõud/ma, jõud/a, jõua/n успевать, успеть 
jäme, -da, -dat, -daid  крупн/ый, -ая, -ое  
järel/roog, -roa, -rooga, -roogi десерт, третье (блюдо) 
järelejäänud оставш/ийся, -аяся, -ееся 
järgi/ma, -da, -n, -tud блюсти, придерживаться, следовать,   
   соблюдать 
jääsalat, -i, -it, -eid кочанный салат 
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K  
kaabits, -a, -at, -aid скребок 
kaalujälgija, -, -t, -id весонаблюдатель 
kaanega kat/ma, katt/a, kata/n kaanega,  накрыть крышкoй

kaanega kae/tud  
kaas, kaane, kaant, kaasi крышка 
kabatšokk, kabatšoki,  кабачок

kabatšokki , kabatšokke  
kadu, kao, kadu, kadusid  убыль, урон, потеря  
kaer, -a, -a овёс 
kahekaupa попарно, по два 
kala/mari, -marja, -marja, -marju икра 
kalla/ma, -ta, -n, -tud заливать, залить, лить, наливать, налить
kalor, -i, -it, -eid калория 
kaltsium, -i, -it кальций 
kama, -, - толокно  
kamm/karp, -karbi, -karpi, -karpe гребешок 
kandik, -u, -ut, -uid поднос 
kandili/ne, -se, -st, -si квадратн/ый, -ая, -ое 
kaneel, -i, -i корица 
kang, -i, -i, -e брусочек 
kange, -, -t, -id  крепк/ий, -ая, -ое; ядрён/ый, -ая, -ое 
kangestatud креплён/ый, -ая, -ое 
kappar, -i, -it каперсы 
karamelli/ne, -se, -st, -seid карамельн/ый, -ая, -ое 
karask, -i, -it, -eid корж, лепёшка  
karastus/jook, -joogi, -jooki, -jooke прохладительный напиток 
kardemon, -i, -i кардамон 
karri, -, -t карри 
kassasüsteem, -i, -i, -e кассовая система 
kastanpruun, -i, -i, -e каштанов/ый, -ая, -ое 
kat/ma, katt/a, kata/n, kae/tud закрыть, покрывать, покрыть, накрывать,  
   накрыть 
katki/ne, -se, -st, -seid бит/ый, -ая, -ое; разбит/ый, -ая, -ое;   
   cломанн/ый, -ая, -ое 
kaunista/ma, -da, -n, -tud украсить, украшать 
kaval, -a, -at, -aid ловк/ий, -ая, -ое; хитр/ый, -ая, -ое 
keedetud кипячён/ый, -ая, -ое 
keedisealus, -e, -t, -eid розетка для варенья 
keedurest, -i, -i, -e решётка для варки 
keema lask/ma, las/ta,  вскипятить, кипечёный

lase/n keema, keema las/tud  
keema tõus/ma, -ta, tõuse/b keema вскипeть, закипать 
keera/ma, -ta, -n, -tud повернуть, перeвернуть 
keeruli/ne, -se, -st, -si сложн/ый, -ая, -ое 
keet/ma, -a, keeda/n, keede/tud варить, кипятить, сваривать 
keev, -a, -at, -aid кипящ/ий, -ая, -ее 
kehti/ma, -da, -b действовать 
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kelmed, kelmete, kelmeid плёнка 
kelneri/kapp, -kapi, -kappi, -kappe шкафчик официанта 
kergita/ma, -da, -n, -tud подымать, поднять, приподнимать, 
   приподнять 
kerki/ma, -da, -b вздыматься, подыматься 
kibe, -da, -dat, -daid горьк/ий, -ая, -ое; терпк/ий, -ая, -ое 
kihili/ne, -se, -st, -si слоён/ый, -ая, -ое; слоист/ый, -ая, -ое 
kiht, kihi, kihti, kihte слой, прослойка, наслоение 
kiisk, kiisa, kiiska, kiisku ёрш, колюшка 
kild, killu, kildu, kilde  обломок, осколок 
kindel, kindla, kindlat, kindlaid  определённ/ый, -ая, -ое 
kindlaks määra/ma, -ta,  оговаривать, оговорить, определить,

määra/n kindlaks, kindlaks määra/tud   определять, устанавливать, установить
kinni kat/ma, katt/a,  укрывать, укрыть, закрыть,

kata/n kinni, kinni kae/tud   покрывать, покрыть 
kinni keera/ma, -ta, keera/n kinni,  закрутить, закручивать,

kinni keera/tud    закрывать, закрыть 
kinni sidu/ma, -da,  заматывать, завязывать

seo/n kinni, kinni seo/tud  
kinnitus/tikk, -tiku, -tikku, -tikke спичка для скрепления 
kirsipuna/ne, -se, -st, -seid вишнёв/ый, -ая, -ое 
kitsejuust, -u, -u, -usid козий сыр 
kiudaine, -, -t, -id волокнистое вещество 
kivi, -, -, kivisid/kive косточка 
klaas/jas, -ja, -jat, -jaid стекловидн/ый, -ая, -ое 
kleepu/ma, -da, -b клеиться, лепиться, липнуть 
kleepuv, -a, -at, -aid клейк/ий, -ая, -ое; липк/ий, -ая, -ое; 
   липуч/ий, -ая, -ее 
kloppi/ma, -da, klopi/n, klopi/tud взбивать, взбить, отбивать, отбить 
klops, -i, -i, -e лангет 
knellmass, -i, -i, -e кнельная масса 
kogemus, -e, -t, -i опыт, опытность 
kogenud опытн/ый, -ая, -ое 
kogus, -e, -t, -eid количество 
koha, -, -, -sid судак 
kohev, -a, -at, -aid пышн/ый, -ая, -ое; воздушн/ый, -ая, -ое
kohvi/oad, -ubade, -ubasid/-ube кофейныe зёрнa 
kohvikäru, -, -, -sid кофейная тележка 
koka/nuga, -noa, -nuga, -nuge поварской нож 
kokanõel, -a, -a, -u поварская игла 
kokku kleepu/ma, -da, kleepu/b kokku  cлепляться, слипнуться 
kokku löö/ma, lüü/a,  чёкаться, чёкнуться

löö/n kokku, kokku löö/dud  
kokku volti/ma, -da,  сложить, свернуть

voldi/n kokku, kokku voldi/tud  
kokkuhoidlik, -u, -ku, -ke расчётлив/ый, -ая, -ое; экономн/ый, -ая,-ое
kolesterool, -i, -i холестерин 
kolise/ma, -da, -b брякать, тарахтеть 



11

kolla/kas, -ka, -kat, -kaid желтоват/ый, -ая, -ое 
kolmnurk/ne, -se, -set, -seid треугольн/ый, -ая, -ое 
komme, kombe, kommet, kombeid манера, обычай 
konkurentsivõimeli/ne, -se, -st, -si конкурентоспособн/ый, -ая, -ое 
konna/koivad, -koibade, -koibi лягушачьи лапки 
konserveeri/ma, -da, -n, -tud консервировать 
kont, kondi, konti, konte косточка, кость 
kookos/pähkel, -pähkli, -pähklit, -pähkleid кокосовый орех 
koori/ma, -da, -n, -tud очистить, очищать, лущить 
koorik, -u, -ut, -uid корочка, корка 
koorimis/nuga, -noa, -nuga, -nuge нож для очистки 
koormus, -e, -t, -i/-eid нагрузка 
koostis, -e, -t, -i/-eid состав 
koostis/osad, -osade, -osasid/-osi части составa 
koostöövalmis готов/ый, -ая, -ое к сотрудничеству 
koot, koodi, kooti, koote голень, голяшка, рулька 
kops, -u, -u, -e лёгкое 
korgits, -a, -at, -aid штопор 
korgitser, -i, -i, -e kõnek штопор 
koriander, koriandri, koriandrit кориандр 
kork, korgi, korki, korke пробка 
korralda/ma, -da, -n, -tud устраивать, устроить 
korraldaja, -, -t, -id организатор, распорядитель, распоря - 
   дитель ница, устроитель, устроительница
korralik, -u, -ku, -ke приличн/ый, -ая, -ое; изрядн/ый, -ая, -ое
korrasta/ma, -da, -n, -tud упорядочить, заправить, заправлять,   
   поправить, поправлять 
krabi, -, -, -sid краб 
Kreeka pähkel, pähkli, pähklit, pähkleid грецкий орех 
kreem/supp, -supi, -suppi, -suppe кремовый суп 
kress-salat, -i, -it, -eid кресс-салат 
krevett, kreveti, krevetti, krevette креветка 
kriimusta/ma, -da, -n, -tud поцарапать, царапать, царапнуть 
kruubid, kruupide, kruupe крупа 
krõbe, -da, -dat, -daid хрустящ/ий, -ая, -ее 
kuhja/ma, -ta, -n, -tud наваливать, навалить 
kuivaks pigista/ma, -da, выжать, выдавить

pigista/n kuivaks, kuivaks pigista/tud  
kuivata/ma, -da, -n, -tud сушить, засушивать 
kuju, -, -, -sid форма 
kukeseen, -e, -t, -i лисичка 
kuldkolla/ne, -se, -st, -seid золотист/ый, -ая, -ое 
kulp, kulbi, kulpi, kulpe разливательная ложка, поварёшка разг, 
   половник разг 
kumer, -a, -at, -aid округл/ый, -ая, -ое 
kupata/ma, -da, -n, -tud обваривать, обварить, пропаривать,   
   пропарить, отваривать, отварить 
kurgi/rohi, -rohu, -rohtu огуречник, буравчик, oгуречная трава 
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kurkum, -i, -it куркума 
kurna/ma, -ta, -n, -tud цедить, процедить, cлить через дуршлаг 
kutseeksam, -i, -it, -eid экзамен по специальности 
kutsevõistlus, -e, -t, -i профессиональное соревнование 
kuubik, -u, -ut, -uid кубик 
kuum, -a, -a, -i горяч/ий, -ая, -ее 
kuum/töötle/ma, -töödel/da,  термически обработать

-töötle/n, -töödel/dud  
kuumuta/ma, -da, -n, -tud нагревать, нагреть, подогревать, 
   подогреть, прогревать, прогреть, 
   согревать, согреть 
kõhulahtisus, -e, -t понос, расстройство желудка 
kõiku/ma, -da, kõigu/b  качаться, шататься 
kõrbe/ma, -da, -b подгорать, подгореть, пригорать,   
   пригореть 
kõrs, kõrre, kõrt, kõrsi соломинка для питья 
kõrvale pane/ma, pann/a,  откладывать, отложить, отставить,

pane/n kõrvale, kõrvale pan/dud   отставлять 
kõrveta/ma, -da, -n, -tud обваривать, обварить, обжечь, обжигать,  
   прижечь, прижигать 
kõvanisujahu, -, - мука из твёрдой пшеницы 
kõõlus, -e, -t, -eid жила, сухожилие  
käharpea/kapsas, -kapsa, -kapsast, -kapsaid caвойская капуста 
käru, -, -, -sid тачка, тележка 
köögi/käärid, -kääride, -kääre кухонныe ножницы 
köögikombain, -i, -i, -e кухонный комбайн 
köömen, köömne, köömnet, köömneid тмин  
küllaltki достаточно 
külm/töötle/ma, -töödel/da,  обрабатывать в холодном виде

-töötle/n, -töödel/dud  
külmuta/ma, -da, -n, -tud замораживать, заморозить 
küps, -e, -et, -eid зрелый, готовый 
küpse/ma, -da, -b печься, изжариться, испечься 
küpseta/ma, -da, -n, -tud выпекать, выпечь, жарить, запекать, 
   запечь, печь 
küpsetis, -e, -t, -i выпечка, печенье разг 
küünla/jalg, -jala, -jalga, -jalgu канделябр, подсвечник 
küüs/lauk, -laugu, -lauku чеснок 

L  
laagerdu/ma, -da, -b выдержаться, выдерживаться, настаи-  
   ваться, настояться 
lahja, -, -t, -sid  некрепк/ий, -ая, -ое; постн/ый, -ая, -ое;  
   обезжиренн/ый, -ая, -ое 
lahjenda/ma, -da, -n, -tud разбавить, разбавлять 
lahjendamata неразбавленн/ый, -ая, -ое 
lahjendatud разбавленн/ый, -ая, -ое 
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lahti kloppi/ma, -da, klopi/n lahti,  взбивать, взбить
lahti klopi/tud   

lahti sega/ma, -da,  размешать, размешивать
sega/n lahti, lahti sega/tud  

lahti tule/ma, tull/a, tule/b lahti отходить, отваливаться, отвалиться,   
   сдираться, открываться 
lahtu/ma, -da, -b выдохнуться, выдыхаться 
lahusta/ma, -da, -n, -tud развести, разводить, растворить, 
   растворять 
laiali rulli/ma, -da,  раскатать, раскатывать

rulli/n laiali, laiali rulli/tud  
laktoos, -i, -i, лактоза 
laktoositalumatus, -e, -t непереносимость лактозы 
lame, -da, -dat, -daid плоск/ий, -ая, -ое 
lantš, -i, -i, -e ленч 
lasanje, -, -t, -sid лазанья 
lask/ma, las/ta, lase/n, las/tud  давать, дать  
lati/kas, -ka, -kat, -kaid лещ 
laud/lina, -lina, -lina, -linu скатерть  
leem, -e, leent, leemesid навар, отвар, бульон 
leeskputk, -e, -e любисток 
leheroheli/ne, -se, -st, -si цвет листвы 
leht/tainas, -taina, -tainast слоёнoe тесто 
leige, -, -t, -id тёпленьк/ий, -ая, -ое; прохладн/ый, -ая, -ое
leivalõikamismasin, -a, -at, -aid хлеборезка 
leivapuru, -, - хлебные крошки 
lendu/ma, -da, -b  улетучиваться, улетучиться 
leota/ma, -da, -n, -tud вымачивать, вымочить, замочить, мочить,  
   помочить 
lest, -a, -a, -i камбала 
levinud популярн/ый, -ая, -ое; ходов/ой, -ая, -е 
libisev, -a, -at, -aid скользящ/ий, -ая, -ее 
liha/nuga, -noa, -nuga, -nuge нож для мяса 
liha/pallid, -pallide, -palle тефтели 
liha/rullid, -rullide, -rulle мясной рулет 
liha/vardad, -varraste, -vardaid  мясо на шампурах 
lihavasar, -a, -at, -aid молоток для мяса 
lill/kapsas, -kapsa, -kapsast, -kapsaid цветная капуста 
lint/nuudlid, -nuudlite, -nuudleid лапша 
lisa/ma, -da, -n, -tud добавить, добавлять 
lisaaine, -, -t, -id добавочное вещество 
lisand, -i, -it, -eid приложение, приправа, гарнир 
lohk, lohu, lohku, lohke долькa 
lojaal/ne, -se, -set, -seid лояльн/ый, -ая, -ое 
loksu/ma, -da, -b болтаться, перехлестывать, плескать,   
   плескаться 
loksuta/ma, -da, -n, -tud болтать, взбалтывать, взболтать 
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looming, -u, -ut, -uid творчество 
loominguli/ne, -se, -st, -si творческ/ий, -ая, -ое 
loorber, -i, -it, -eid лавр 
loputa/ma, -da, -n, -tud споласкивать, сполоснуть 
lumivalge, -, -t, -id снежно-бел/ый, -ая, -ое 
luts, -u, -u, -usid/-e налим 
luu, -, -d, -luid косточка, кость 
lõhe, -, -t, -sid лосось, сёмга 
lõhenenud  надтреснутый  
lõheroosa, -, -t, -sid лососёво-розов/ый, -ая, -ое 
lõhki lõika/ma, lõiga/ta,  рaзрезать

lõika/n lõhki, lõhki lõiga/tud  
lõik, lõigu, lõiku, lõike кусок, кусочек 
lõika/ma, lõiga/ta, lõika/n, lõiga/tud резать, нарезать 
lõike/laud, -laua, -lauda, -laudu резательная доска 
läbi aruta/ma, -da,  обсудить, обсуждать

aruta/n läbi, läbi aruta/tud  
läbi kuumuta/ma, -da,  прогревать, прогреть,

kuumuta/n läbi, läbi kuumuta/tud   накалить, накаливать 
läbi küpseta/ma, -da,  прожаривать, прожарить,

küpseta/n läbi, läbi küpseta/tud   пропекать, пропечь 
läbi sega/ma, -da, sega/n läbi, läbi sega/tud перемешать, размешать 
läbi/mõõt, -mõõdu, -mõõtu, -mõõte диаметр 
läbi/paistev, -paistva, -paistvat, -paistvaid прозрачн/ый, -ая, -ое 
läbipaistmatu, -, -t, -id беспросветн/ый, -ая, -ое; 
   непрозрачн/ый, -ая, -ое 
läikiv, -a, -at, -aid блестящ/ий, -ая, -ее 
lääts, -e, -e, -i чечевица 
lühendatud укороченн/ый, -ая, -ое 

M  
maa/pähkel, -pähkli, -pähklit, -pähkleid арахис 
maapirn, -i, -i, -e топинамбур, земляная груша 
mage, -da, -dat, -daid пресн/ый, -ая, -ое 
magneesium, -i, -it магний 
magu, mao, magu, magusid желудок 
maha jahuta/ma, -da,  остудить, остужать

jahuta/n maha, maha jahuta/tud  
maha kukku/ma, -da, kuku/b maha падать, упасть 
mahe, -da, -dat, -daid мягк/ий, -ая, -ое; нежн/ый, -ая, -ое 
mahla/ne, -se, -st, -seid сочн/ый, -ая, -ое 
mais, -i, -i кукуруза, маис 
maits/ma, -ta, -en, -tud отведать, попробовать 
maitse, -, -t, -id вкус, привкус 
maitseaine, -, -t, -id приправа, пряность, специя 
maitseainetoos, -i, -i, -e сосуд для пряности, приправы 
maitse/kas, -ka, -kat, -kaid элегантн/ый, -ая, -ое; эстетичн/ый, -ая, -ое
maitseroheli/ne, -se, -st зелень 
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maitsesta/ma, -da, -n, -tud заправить, заправлять, приправить,   
   приправлять 
maitsestamata jogurt, -i, -it, -eid йогурт без наполнителя 
maitsetee, -, -d, -sid чай со вкусовыми добавками 
majapidamispaber, -i, -it, -eid хозяйственая бумага 
majoraan, -i, -i майоран  
maks, -a, -a печень, печёнка  
maksmisviis, -i, -i, -e способ оплаты 
mandel, mandli, mandlit, mandleid миндаль 
mass, -i, -i, -e масса 
meekolla/ne, -se, -st, -seid медово-жёлт/ый, -ая, -ое 
mees/kond, -konna, -konda, -kondi команда 
meeskondlik, -u, -ku, -ke  командн/ый, -ая, -ое 
meeskonna/töö, -töö, -tööd, -töid командная работа 
meliss, -i, -i мелисса 
melon, -i, -it, -eid дыня 
mere/annid, -andide, -ande морепродукты, дары моря 
mereroheli/ne, -se, -st, -si цвета морской волны 
meresini/ne, -se, -st, -seid цвета морской волны 
minestroone, -, -t, -sid минестроне 
minestus, -e, -t обморок 
mitmekesi/ne, -se, -st, -seid многообразн/ый, -ая, -ое; 
   разнообразн/ый, -ая, -ое 
moodustu/ma, -da, -b образоваться, образовываться,   
   формироваться, создаться 
moon, -i, -i, -e мак 
mugulseller, -i, -it, -eid сельдерей, сельдереный корень 
mugulsibul, -a, -at, -aid репчатый лук 
muna/peeker, -peekri, -peekrit, -peekreid подставка для яиц 
munakolla/ne, -se, -st, -seid яичный желток 
munavalge, -, -t, -id белок 
mure/tainas, -taina, -tainast рассыпчатое тесто 
murenda/ma, -da, -n, -tud крошить, искрошить, накрошить, 
   расщепить, расщеплять 
muru/lauk, -laugu, -lauku, -lauke резанец, скорода 
muskaat/pähkel, -pähkli, -pähklit, -pähkleid мускатный орех 
must rõigas, musta rõika,  чёрная редька

musta rõigast, musti rõikaid  
muster, mustri, mustrit, mustreid рисунок, узор 
mustjuur, -e, -t, -i козелец, чёрный сладкий корень 
muutu/ma, -da, -b меняться, обратиться, превратиться,   
   превращаться, стать  
mõnus, -a, -at, -aid приятн/ый, -ая, -ое; удобн/ый, -ая, -ое;  
   уютн/ый, -ая, -ое 
mõranenud  треснут/ый, -ая, -ое; 
   надтреснут/ый, -ая, -ое; с трещиной 
mõõdu/kas, -ka, -kat, -kaid воздержанн/ый, -ая, -ое; умеренн/ый, -ая, -ое
mõõtenõu, -, -, -sid мерный стакан 
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mäda/rõigas, -rõika, -rõigast, -rõikaid хрен 
määrdunud грязн/ый, -ая, -ое; испачканн/ый, -ая, -ое 
määri/ma, -da, -n, -tud смазать, смазывать, мазать 
mürgistus, -e, -t, -i отравление 

N  
naeris, naeri, naerist, naereid репа 
naps, -u, -u, -e шнапс, горькая разг, выпивка разг 
nauti/ma, -da, naudi/n насладиться, наслаждаться 
neer, -u, -u, -usid почка 
neljavilja/helbed, -helveste, -helbeid хлопья из четырёх злаков 
nelk, nelgi, nelki гвоздика 
netokaal, -u, -u, -e вес нетто 
niisuta/ma, -da, -n, -tud увлажнить, увлажнять, смочить, 
   смачивать 
nisu, -, - пшеница 
nisu/kruubid, -kruupide, -kruupe пшеничнaя крупа 
noaotsa/täis, -täie, -täit, -täisi на кончике ножа 
nui/kapsas, -kapsa, -kapsast, -kapsaid кольраби  
nõrgu/ma, -da, -b стекать, вытекать 
nõruta/ma, -da, -n, -tud процедить, процеживать, сцедить, 
   сцеживать, цедить 
nõudepesumasin, -a, -at, -aid посудомоечная машина 
nõudlikkus, -e, -t взыскательность, требовательность 
nõudlus, -e, -t спрос 
näpits/tangid, -tangide, -tange  щипцы 
näpitsad, näpitsate, näpitsaid клещи, щипцы 
näpu/jälg, -jälje, -jälge, -jälgi след от пальца 
näpuotsa/täis, -täie, -täit, -täisi щепотка  
nüri, -, -, -sid туп/ой, -ая, -ое 

O  
oder, odra, otra ячмень 
odra/kruubid, -kruupide, -kruupe ячменная крупа 
oliiviõli, -, - оливковое масло 
oluli/ne, -se, -st, -si важн/ый, -ая, -ое; немаловажн/ый, -ая, -ое 
omapära/ne, -se, -st, -seid необычн/ый, -ая, -ое; оригинальн/ый, 
   -ая, -ое; самобытн/ый, -ая, -ое; 
   своеобразн/ый, -ая, -ое 
osali/ne, -se, -st, -si частичн/ый, -ая, -ое, 
   вспомогательн/ый, -ая, -ое 

P  
paariviisili/ne, -se, -st, -si  попарн/ый, -ая, -ое 
paiguta/ma, -da, -n, -tud располагать, расположить, рассадить  
paisu/ma, -da, -b  взбухать, взбухнуть, набухнуть, разбухать,  
   разбухнуть, разрастись, расшириться,  
   расширяться  
paja/roog, -roa, -rooga, -roogi тушёное мясо, жаркое 
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pakku/ma, -da, paku/n, paku/tud поднести, подносить, предлагать, 
   предложить, угостить, угощать, подать,  
   подавать 
paksenda/ma, -da, -n, -tud сгустить, сгущать, утолстить, утолщать
pall, -i, -i, -e шарик 
pann, -i, -i, -e сковорода 
panni/labidas, -labida, -labidat, -labidaid лопатка 
para/pähkel, -pähkli, -pähklit, -pähkleid бразильский орех 
parfee, -, -d, -sid парфе 
parkaine, -, -t, -id танин 
parkaine/rikas, -rikka, -rikast, -rikkaid богат/ый, -ая, -ое, танинами; 
   танинов/ый, -ая, -ое 
pasta/toode, -toote, -toodet, -tooteid паста, макаронные изделия 
pastinaak, pastinaagi, pastinaaki, pastinaake пастернак 
patisson, -i, -i, -e патиссон 
pea/roog, -roa, -rooga, -roogi главное блюдо 
peale vala/ma, -da,  налить, облить

vala/n peale, peale vala/tud   
peekon, -i, -it бекон 
peen, -e, -t, -eid  мелк/ий, -ая, -ое 
peeneks hakki/ma, -da,  сечь, шинковать, крошить

haki/n peeneks, peeneks haki/tud  
pehmeks keet/ma, -a,  проваривать, проварить,

keeda/n pehmeks, pehmeks keede/tud   разваривать, разварить, свариваться 
pehmene/ma, -da, -b мякнуть, обмякать, обмякнуть,   
   размягчаться, размягчиться, размякать,  
   размякнуть, смягчаться, смягчиться 
peie/laud, -laua, -lauda, -laudu поминaльный стол 
pekk, peki, pekki сало, шпик  
personali/juht, -juhi, -juhti, -juhte специалист по кадрам 
pese/ma, pes/ta, pese/n, pes/tud мыть, помыть 
pesto, -, -t, -sid песто 
petersell, -i, -i петрушка 
pikendatud  удлинённ/ый, -ая, -ое 
pikikiudu вдоль волокон 
pikitud liha, -, - шпигованное мясо 
pikki/ma, -da, piki/n, piki/tud  шпиговать 
pilaff, pilafi, pilaffi, pilaffe плов 
pilvik, -u, -ut, -uid сыроежка 
pintselda/ma, -da, -n, -tud помазать, смазать 
pipar/münt, -mündi, -münti перечная мята  
pipar/rohi, -rohu, -rohtu чабер садовый 
pistaatsia/pähklid, -pähklite, -pähkleid фисташки 
pits, -i, -i, -e рюмка 
plaat, plaadi, plaati, plaate пластина 
plekk, pleki, plekki, plekke пятно 
poleeri/ma, -da, -n, -tud полировать 
pommu, -, -t, -sid баклажан  
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pool/toode, -toote, -toodet, -tooteid заготовка, полуфабрикат 
pooleks lõika/ma, lõiga/ta,  рассекать, рассечь, рaзрезать пополам

lõika/n pooleks, pooleks lõiga/tud  
poolkuiv, -a, -a, -i полусух/ой, -ая, -ое 
porgandipuna/ne, -se, -st, -seid морковн/ый, -ая, -ое 
porru, -, -t, -sid лук-порей, порей  
portselan, -i, -i фарфор 
pott, poti, potti, potte горшок, кастрюля 
praadi/ma, -da, prae/n, prae/tud жарить, поджаривать, поджарить, 
   зажарить 
pressi/ma, -da, -n, -tud выдавить 
presspärm, -i, -i прессованные дрожжи 
pruuni/kas, -ka, -kat, -kaid коричневат/ый, -ая, -ое 
pruunista/ma, -da, -n, -tud обжаривать, обжарить, подрумянивать,  
   подрумянить 
pruunistu/ma, -da, -b зарумяниваться, поджариваться,   
   поджариться 
pudeli/suu, -suu, -suud, -suid горлышко бутылки 
pudenda/ma, -da, -n, -tud искрошить, крошить, накрошить 
pudista/ma, -da, -n, -tud крошить, накрошить, покрошить 
puhasta/ma, -da, -n, -tud очистить, очищать, почистить, протереть,  
   протирать, прочистить, прочищать,   
   чистить, шелушить 
puhtaks pese/ma, pes/ta,  вымыть

pese/n puhtaks, puhtaks pes/tud  
puista/ma, -ta, -n, -tud посыпать, сыпать 
puljong, -i, -it, -eid бульон, отвар 
puljongitass, -i, -i, -e бульонная чашка 
pulma/laud, -laua, -lauda, -laudu свадебный стол 
puna/kas, -ka, -kat, -kaid красноват/ый, -ая, -ое 
pune, -, -t душица 
puravik, -u, -ku, -ke маслёнок, моховик 
purk, purgi, purki, purke банка 
purusta/ma, -da, -n, -tud  дробить, раздробить, измельчать, 
   измельчить, раздавить, раздавливать
puudus, -e, -t, -i/-eid недостаток 
põhi, põhja, põhja, põhju дно, днище 
põhi/koht, -koha, -kohta, -kohti основное место работы 
põhjenda/ma, -da, -n, -tud обосновать, обосновывать, 
   аргументировать, мотивировать 
põletav, -a, -at, -aid  жгуч/ий, -ая, -ее; огненн/ый, -ая, -ое 
põnev, -a, -at, -aid завлекательн/ый, -ая, -ое; 
   захватывающ/ий, -ая, -ее
päevalille/seemned, -seemnete, -seemneid семечки, семена подсолнуха 
päritolu/maa, -maa, -maad, -maid страна происхождения 
pärmi/tainas, -taina, -tainast дрожжевоe тесто 
püree/supp, -supi, -suppi, -suppe суп-пюре 
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püreesta/ma, -da, -n, -tud протереть, протирать, давить/взбивать в  
   пюреобразную массу 
püstiseisu/pidu, -peo, -pidu, -pidusid фуршет 

R  
raguu, -, -d, -sid рагу 
rahvusvaheli/ne, -se, -st, -si интернациональн/ый, -ая, -ое; 
   международн/ый, -ая, -ое 
raiu/ma, -da, -n, -tud рубить 
rammus, -a, -at, -aid мясист/ый, -ая, -ое; сытн/ый, -ая, -ое 
rappi/ma, -da, rapi/n, rapi/tud потрошить 
raputa/ma, -da, -n, -tud встряхнуть, потрясти, трясти 
ratas, ratta, ratast, rattaid колесо, кружочек 
ratasteks lõika/ma, lõiga/ta,  рaзрезать на кружочки

lõika/n ratasteks, ratasteks lõiga/tud  
raud, raua, rauda железо 
ravioolid, ravioolide, ravioole равиоли 
riba, -, -, -sid полоска 
ribi, -, -, -sid ребро 
riis, -i, -i рис 
riisi/kas, -ka, -kat, -kaid млечник 
riisu/ma, -da, -n, -tud  снять, снимать 
riiv, -i, -i, -e тёрка 
riivi/ma, -da, -n, -tud тереть, перетереть, протереть 
riivsai, -a, -a панировочные сухари 
rikkalik, -u, -ku, -ke изобильн/ый, -ая, -ое; обильн/ый, -ая, -ое;  
   роскошн/ый, -ая, -ое; богат/ый, -ая, -ое
rikku/ma, -da, riku/n, riku/tud портить, испортить, нарушать, нарушить
rikne/ma, -da, -b портиться, протухать, протухнуть,   
   тухнуть 
riknenud несвеж/ий, - ая, -ее; тухл/ый, -ая, -ое;   
   испорченн/ый; -ая, -ое 
risoto, -, -t, -sid ризотто 
ristikiudu поперёк волокон 
rohe/kas, -ka, -kat, -kaid зеленоват/ый, -ая, -ое 
rohke  изобильн/ый, -ая, -ое; обильн/ый, -ая, -ое
romsteek, romsteegi, romsteeki, romsteeke ромштекс  
roog, roa, rooga, roogi блюдо 
rooki/ma, -da, roogi/n, roogi/tud потрошить, разделать, разделывать 
roos/kapsas, -kapsa, -kapsast, -kapsaid брюссельская капуста 
roosa/kаs, -ka, -kat, -kaid розоват/ый, -ая, -ое 
roostepruun, -i, -i, -e цвета ржавчины 
rosé-pipar, -pipra, -pipart перец-rosé/розовый перец 
rosmariin, -i, -i розмарин  
rostbiif, -i, -i, -e ростбиф 
rukis, rukki, rukist рожь 
rulaad, -i, -i, -e рулет 



20

rulli keera/ma, -ta, keera/n rulli,  свернуть, скатать
rulli keera/tud  

rulli/ma, -da, -n, -tud валять, катать, раскатать 
rumm, -i, -i, -e ром 
rõhk, rõhu, rõhku  давление 
räim, -e, -e, -i салака 
rääbis, -e, -t, -eid ряпушка 
rösti/ma, -da, -n, -tud калить, прокалить, поджаривать,   
 поджарить, приготовить в тостере 

S  
saago, -, -t саго 
safran, -i, -it шафран  
sahtel, sahtli, sahtlit, sahtleid ящик стола 
salvrätihoidja, -, -t, -id держатель/ подставка для салфеток 
salvrätik, -u, -ut, -uid салфетка 
samblaroheli/ne, -se, -st, -si цвета мха 
sang, -a, -a, -asid ручка  
sarapuu/pähkel, -pähkli, -pähklit, -pähkleid лесной орех 
sarmi/kas, -ka, -kat, -kaid обаятельн/ый, -ая, -ое; очаровательн/ый,  
   -ая, -ое;  привлекательн/ый, -ая, -ое 
sarnane/ma, -da, -n походить 
sarvekesed, sarvekeste, sarvekesi рожки 
sau/mikser, -mikseri, -mikserit, -miksereid миксер 
seedehäire, -, -t, -id диспепсия, нарушение пищеварения 
seedermänni/pähkel, -pähkli,  кедровый орех

-pähklit, -pähkleid  
sega/ma, -da, -n, -tud замесить, замешать, замешивать, месить,  
   мешать, помешать, промешать, 
   промешивать, смешать, смешивать 
segamis/labidas, -labida, -labidat, -labidaid лопатка 
segu, -, -, -sid смесь, каша, кашица  
seista lask/ma, las/ta,  дать постоять/ настояться

lase/n seista, seista las/tud  
selge, -, -t, -id прозрачн/ый, -ая, -ое; ясн/ый, -ая, -ое 
selita/ma, -da, -n  осветлять, дать осесть  
seljanka, -, -t, -sid солянка 
seller, -i, -it, -eid сельдерей 
selve/laud, -laua, -lauda, -laudu стол самообслуживания 
serv, -a, -a, -i грань, кант, краешек, край, кромка 
serveeri/ma, -da, -n, -tud подавать, подать, преподнести,   
   преподносить, сервировать 
serveerimis/kapp, -kapi, -kappi, -kappe сервировочный шкафчик 
sidrunmeliss, -i, -i лекарственная мелисса, лимонная мята
siig, siia, siiga, siigu сиг 
silk, silgu, silku, silkusid/silke салака  
silu/ma, -da, -n, -tud выровнять, разглаживать 
sina/kas, -ka, -kat, -kaid синеват/ый, -ая, -ое 
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sinihallitusjuust, -u, -u, -usid сыр с голубой плесенью 
sirmik, -u, -ut, -uid гриб-зонтик 
sisalda/ma, -da, -n заключать, содержать 
sisefilee, -, -d, -sid внутреннее филе 
sise/kord, - korra, -korda внутренний распорядок 
sisekujundus, -e, -t внутреннee оформление, убранство 
sisi/kond, -konna, -konda, -kondi требуха, потроxa, внутренности 
sisse hõõru/ma, -da,  втереть, натереть, натирать

hõõru/n sisse, sisse hõõru/tud  
sitke, -, -t, -id  вязк/ий, -ая, -ое; тягуч/ий, -ая, -ее, 
   жёстк/ий, -ая, -ое 
sobita/ma, -da, -n, -tud  комбинировать, подбирать, подобрать 
soja/uba, -oa, -uba, -ubasid/-ube соя 
sommeljee, -e, -d, -sid сомелье 
soodustus, -e, -t, -i льгота 
soojenda/ma, -da, -n, -tud греть, нагревать, подогреть, подогревать
soojendaja, -, -t, -id грелка 
soojene/ma, -da, -b нагреваться, нагреться, потеплеть 
sooli/kas, -ka, -kat, -kaid кишка 
soomus, -e, -t, -eid чешуйка, чешуя 
soovitaja, -, -t, -id советчик 
sorbett, sorbeti, sorbetti, sorbette сорбет 
spagetid, spagettide, spagette спагетти 
spargel, spargli, sparglit, spargleid спаржа 
spargel/kapsas, -kapsa, -kapsast, -kapsaid спаржeвая капуста, брокколи 
spinat, -i, -it, -eid шпинат 
strooganov, -i, -i, -e строганов 
suhkruasendaja, -, -t, -id заменитель сахара 
suhkruhaigus, -e, -t сахарный диабет 
suhtlemisvalmis общительн/ый, -ая 
suitsuta/ma, -da, -n, -tud коптить, прокоптить 
sula/ma, -da, -b плавиться, таять, топиться 
sulata/ma, -da, -n, -tud плавить, топить, расплавить, растопить
supi/kulp, -kulbi, -kulpi, -kulpe разливательная ложка, поварёшка разг, 
   половник разг 
supitirin, -a, -at, -aid супник, супница 
suupiste, -, -t, -id закуска 
suvikõrvits, -a, -at, -aid кабачок 
sõel, -a, -a, -u дуршлаг, решето, сетка, ситечко, сито,  
   цедилка разг 
sõelu/ma, -da, -n, -tud просеивать, просеять 
sõltu/ma, -da, -n зависеть 
sõmer, -a, -at, -aid зернист/ый, -ая, -ое; рассыпчат/ый, -ая,  -ое;  
     творожист/ый, -ая, -ое 
sõtku/ma, -da, -n, -tud вымесить, месить, промесить 
säilita/ma, -da, -n, -tud сохранить, сохранять, хранить 
särise/ma, -da, -b шипеть (на сковороде, на огне) 
söögiriist, -a, -a, -u столовый прибор 
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süda, -me, -nt, -meid сердце 
sündmus, -e, -t, -i событиe 
süsivesik, -u, -ut, -uid углевод 

Š  
šašlõkk, šašlõki, šašlõkki, šašlõkke шашлык 
šnitsel, šnitsli, šnitslit, šnitsleid шницель 

Ž  
želatiin, -i, -i желатин 

T  
taevasini/ne, -se, -st, -seid небесно-голуб/ой, -ая, -ое 
tagasihoidlik, -u, -ku, -ke скромн/ый, -ая, -ое; застенчив/ый, -ая, -ое;  
   неприхотлив/ый, -ая, -ое  
taimetoitla/ne, -se, -st, -si вегетарианец, вегетарианка 
tainalõikur, -i, -it, -eid нож для теста 
tainarull, -i, -i, -e скалка 
tainas, taina, tainast, tainaid тесто 
taldrikuteenindus, -e, -t тарелочное обслуживание 
tang/ained, -ainete, -aineid крупы 
tardu/ma, -da, -b застывать, застыть, затвердевать,   
   затвердеть, твердеть 
tarrend, -i, -it, -eid заливное 
tarretis, -e, -t, -i желе 
tarretu/ma, -da, -b загустеть, застывать, застыть,   
   затвердевать, затвердеть, твердеть 
tase, -me, -t, -meid степень, уровень 
tatar, tatra, tatart гречиха, греча разг, гречка разг 
teeninda/ma, -da, -n, -tud обслуживать, обслужить 
teenindusnorm, -i, -i, -e норма обслуживания 
teenindusviis, -i, -i, -e форма обслуживания 
teenindusvorm, -i, -i, -e форма сервисa 
tekki/ma, -da, teki/b появиться, появляться, образоваться, 
   образовываться 
telliskivipruun, -i, -i, -e кирпичн/ый, -ая, -ое 
teo/karbid, -karpide, -karpe ракушки 
tera/vili, -vilja, -vilja, -vilju зерно 
terali/ne, -se, -st, -si  зернист/ый, -ая, -ое; крупчат/ый, -ая, -ое;  
   творожист/ый, -ая, -ое 
terashall, -i, -i, -e стальн/ой, -ая, -ое 
terita/ma, -da, -n, -tud затачивать, заточить, точить, подточить
termo/meeter, -meetri, -meetrit, -meetreid термометр, градусник 
tervislik, -u, -ku, -ke здоров/ый, -ая, -ое; целебн/ый, -ая, -ое; 
   полезн/ый, -ая, -ое 
tervitus/jook, -joogi, -jooki, -jooke приветственный напиток 
tibukolla/ne, -se, -st, -seid нежно-жёлт/ый, -ая, -ое 
tigu, teo, tigu, tigusid улитка 
tikuvõi/leib, -leiva, -leiba, -leibu канапе, бутерброд на шпажке 
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tilku/ma, -da, tilgu/b капать 
till, -i, -i укроп 
tint, tindi, tinti, tinte корюшка 
tirin, -a, -at, -aid супница 
toidu/käik, -käigu, -käiku, -käike блюдо, перемена 
toidukile, -, -, -sid пищевая пленка 
tooraine, -, -t, -id сырьё 
toores, toore, toorest, tooreid  сыр/ой, -ая, -ое 
toorjuust, -u, -u, -usid невыдержанный/несозревший сыр  
tortelliini, -, -t  тортеллини 
torupasta, -, -t макароны 
trendi/kas, -ka, -kat, -kaid модн/ый, -ая, -ое 
trühvel, trühvli, trühvlit, trühvleid трюфель 
tsukiini, -, -t, -sid цукини 
tsöliaakia, -, -t целиакия 
tugevda/ma, -da, -n, -tud усиливать, усилить, обострить, обострять
tuhatoos, -i, -i, -e пепельница 
tulemus, -e, -t, -i итог, результат 
tuleta/ma, -da, -n, -tud  производить 
tuletatud  производн/ый, -ая, -ое 
tuli/ne, -se, -st, -seid горяч/ий, -ая, -ее; жарк/ий, -ая, -ое; 
   жгуч/ий, -ая, -ее 
tulipuna/ne, -se, -st, -seid огнев/ой, -ая, -ое; огненн/ый, -ая, -ое; 
   ал/ый, -ая, -ое 
tunnistus, -e, -t, -i аттестат, свидетельство 
tunnitasu, -, -, -sid почасовая оплата 
tursk, tursa, turska, turskasid треска 
tõmmata lask/ma, las/ta,  настоять, дать настояться

lase/n tõmmata, tõmmata las/tud  
tõste/tangid, -tangide, -tange щипцы 
täheke, -se, -st, -si звёздочка 
tähelepanelik, -u, -ku, -ke внимательн/ый, -ая¸-ое; 
   заботлив/ый, ая, -ое; чутк/ий, -ая, -ое
täht/vili, -vilja, -vilja, -vilju карамбола 
tähtis, tähtsa, tähtsat, tähtsaid важн/ый, -ая, -ое; значительн/ый, -ая, -ое;  
   существенн/ый, -ая, -ое  
täidetud  с начинкой 
täidis, -e, -t, -eid начинка, фарш 
täienda/ma, -da, -n, -tud  дополнить, дополнять 
täiendus/õpe, -õppe, -õpet переподготовка, дополнительная   
   подготовка 
täisteenindus, -e, -t полное обслуживание 
täisterajahu, -, - цельнозерновая мука 
täit/ma, -a, täida/n, täide/tud заполнить, заполнять, наполнить, 
   наполнять, фаршировать, исполнить,  
   исполнять, выполнить, выполнять 
tänapäeva/ne, -se, -st, -seid нынешн/ий, -яя, -ее; 
   современн/ый, -ая, -ое 
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täp/ne, -se, -set, -seid аккуратн/ый, -ая, -ое; точн/ый, -ая,  -ое;  
   тщательн/ый, -ая, -ое 
täpsus, -e, -t аккуратность, точность, тщательность
tärklis, -e, -t крахмал 
tööjaotus, -e, -t разделение труда 
töö/kas, -ka, -kat, -kaid работящ/ий, -ая, -ое трудолюбив/ый, -ая, -ое
töökesk/kond, -konna, -konda рабочая среда 
töökogemus, -e, -t, -i трудовой опыт 
töökohustus, -e, -t, -i трудовая обязанность 
tööleping, -u, -ut, -uid трудовой договор, контракт 
töö/tingimused, -tingimuste, tingimusi условия труда 
töötle/ma, töödel/da, töötle/n, töödel/dud обрабатывать, обработать, отделать,   
   отделывать, перерабатывать,   
   переработать, разделать, разделывать
töötsoon, -i, -i, -e зона работы 
tühjenda/ma, -da, -n, -tud опустошать, опустошить, потрошить 
tükelda/ma, -da, -n, -tud резать, нарезать, расчленить, расчленять,  
   изрубать, изрубить, разделать, 
   разделывать 
tükiliseks jää/ma, -da, jää/b tükiliseks остаться со сгустками/с комками 
tükk, tüki, tükki, tükke кусок, штука 
tükkideks lõika/ma, lõiga/ta,  резать, нарезать на куски

lõika/n tükkideks, tükkideks lõiga/tud  
türkiissini/ne, -se, -st, -seid бирюзов/ый, -ая, -ое 
tüümian, -i, -i ja -it тимьян 

U  
uhmer, uhmri, uhmrit, uhmreid ступа, ступка 
ulukiliha, -, - дичь 
uudishimulik, -u, -ku, -ke любопытн/ый, -ая, -ое 

V  
vaagen, vaagna, vaagnat, vaagnaid блюдо 
vaagnateenindus, -e, -t блюдовое обслуживание 
vaarikapuna/ne, -se, -st, -seid малинов/ый, -ая, -ое 
vahe/roog, -roa, -rooga, -roogi закуска 
vaheldumisi  поочерёдно 
vahepala, -, -, -sid закуска 
vahetus, -e, -t, -i  смена 
vaht, vahu, vahtu, vahtusid/vahte мусс, пенка, пена 
vahusta/ma, -da, -n, -tud взбить, взбивать 
vahuvein, -i, -i, -e игристoe вино 
vaimu/kas, -ka, -kat, -kaid  остроумн/ый, -ая, -ое 
vajuta/ma, -da, -n, -tud нажать, нажимать 
valgusti, valgusti, valgustit, valgusteid светильник 
valk, valgu, valku, valke белок 
valmisolek, -u, -ut готовность 
valmista/ma, -da, -n, -tud готовить, приготовить, приготовлять 
valmistusviis, -i, -i, -e способ приготoвлeния 
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vanaroosa, -,-t, -sid цвета старой розы 
vanill, -i, -i ваниль 
vanilliin, -i, -i ванилин
varsseller, -i, -it, -eid черешковый/салатный сельдерей 
vasarda/ma, -da, -n, -tud отбить, отбивать 
vasikaliha, -, - телятина 
vastu/võtt, -võtu, -võttu, -võtte приём 
vastupidav, -a, -at, -aid вынослив/ый, -ая, -ое 
vastupidavus, -e, -t выносливость 
vedelik, -u, -ku, -ke жидкость 
veen/ma, -da, veena/n уговаривать, убедить, убеждать, заверить,  
   заверять, уверить, уверять 
veereta/ma, -da, -n, -tud валять, обвалять, катать, выкатывать 
veevann, -i, -i, -e водяная баня 
vigur/nuudlid, -nuudlite, -nuudleid фигурная лапша 
viil, -u, -u, -e ломтик 
viiludeks lõika/ma, lõiga/ta,  нарезать ломтиками

lõika/n viiludeks, viiludeks lõiga/tud  
viisa/kas, -ka, -kat, -kaid вежлив/ый, -ая, -ое; корректн/ый, -ая, -ое;  
   любезн/ый, -ая, -ое; обходительн/ый, -ая, -ое; 
   учтив/ый, -ая, -ое 
viltu наклонно 
virsik, -u, -ut, -uid персик 
vispel, vispli, visplit, vispleid сбивалка 
vitamiini/rikas, -rikka, -rikast, -rikkaid богат/ый, -ая, -ое витаминами 
volti/ma, -da, -voldi/n, voldi/tud сфальцевать, фальцевать, складывать,  
   свёртывать 
vormi/ma, -da, -n, -tud сформировать, сформовать, формировать,  
   формовать 
vormi/roog, -roa, -rooga, -roogi запеканка, пудинг 
võidmis/pintsel, -pintsli, -pintslit, -pintsleid помазок 
või, -, -d, -sid масло 
võie, võide, võiet, võideid намазка, смазка 
võileiva/kate, -katte, -katet, -katteid пищевой продукт пастообразной 
   консистенции 
võisilm, -a, -a, -i кусочек масла 
vähehaaval понемногу 
vähk, vähi, vähki, vähke рак 
välisfilee, -, -d, -sid внешнее филе 
väliüritus, -e, -t, -i мероприятие на свежем воздухе 
välja kalla/ma, -ta,  выливать, вылить, разливать, разлить

kalla/n välja, välja kalla/tud  
välja näge/ma, näh/a, näe/n välja выглядеть 
välja pressi/ma, -da,  выдавливать, выдавить

pressi/n välja, välja pressi/tud  
välja vala/ma, -da, vala/n välja  выливать, вылить, разливать, разлить 
välja õõnesta/ma, -da, õõnesta/n välja,  вырезать внутрености, выпотрошить

välja õõnesta/tud  
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väljastus/lett, -leti, -letti, -lette раздаточная 
väsitav, -a, -at, -aid изнурительн/ый, -ая, -ое, томительн/ый,  
   -ая, -ое, утомительн/ый, -ая, -ое 
vürts, -i, -i, -e приправа, пряность 

Ä  
äpardus, -e, -t, -i незадача, неудача 
ära lõika/ma, lõiga/ta,  отрезать

lõika/n ära, ära lõiga/tud  
äädika/ne, -se, -st, -si с сильным привкусом уксуса 
äär, -e, -t, -i край 

Ü  
ühekaupa по одному 
ühekordsed kindad, ühekordsete kinnaste,  одноразовыe перчатки

ühekordseid kindaid  
ühepaja/toit, -toidu, -toitu, -toite тушёные овощи с мясом 
ühik, -u, -ut, -uid единица  
ühtla/ne, -se, -st, -si ровн/ый, -ая, -ое; однородн/ый, -ая, -ое
ühtlaseks sega/ma, -da, sega/n ühtlaseks,  размешать до однородной массы,

ühtlaseks sega/tud   вымешать в однородную массу 
ülaosa, -, -, -sid верх, верхняя часть 
üle kalla/ma, -ta, kalla/n üle, üle kalla/tud залить, поливать, полить 
üle kee/ma, -da, kee/b üle перевариться, перевариваться, 
   перекипеть, выкипать, выкипеть 
üle kontrolli/ma, -da, kontrolli/n üle,  проверить, проверять, перепроверить,

üle kontrolli/tud   перепроверять 
üle küpse/ma, -da, küpse/b üle перезревать, перезреть, перепекаться, 
   перепечься 
üle küpseta/ma, -da, küpseta/n üle,  перепекать, перепечь

üle küpseta/tud  
üle loputa/ma, -da, loputa/n üle,  ополаскивать, ополоснуть

üle loputa/tud  
üle puista/ma, -ta, puista/n üle,  обсыпать, осыпать

üle puista/tud  
üle vala/ma, -da, vala/n üle, üle vala/tud залить, поливать, полить 
ülejäänud остальной, остальные 
ülepanni/kook, -koogi, -kooki, -kooke блин 
ürdisegu, -, -, -sid пряная смесь 
üritus, -e, -t, -i мероприятие 
ürt, ürdi, ürti, ürte пряность, зелень 
üsna весьма, довольно 
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Vene-eesti tähestikuline sõnaloend

A 
абсорбироваться imendu/ma, -da, -b
авокадо avokaado, -, -t, -sid
азу asuu, -, -d, -sid
аккуратность täpsus, -e, -t
аккуратн/ый, -ая, -ое täp/ne, -se, -set, -seid
аллергия  allergia, -, -t, -id
ал/ый, -ая, -ое tulipuna/ne, -se, -st, -seid
анис  aniis, -i, -i
антрекот antrekoot, antrekoodi, antrekooti, antrekoote
аперитив aperitiiv, -i, -i, -e
аппетитн/ый, -ая, -ое isuäratav, -a, -at, -aid
арахис maa/pähkel, -pähkli, -pähklit, -pähkleid
аргументировать põhjenda/ma, -da, -n, -tud
асимметричн/ый, -ая, -ое asümmeetrili/ne, -se, -st, -si
аттестат  tunnistus, -e, -t, -i

Б 
базилик basiilik, -u, -ut
баклажан  baklažaan, -i, -i, -e; pommu, -, -t, -sid
банка purk, purgi, purki, purke
батат bataat, bataadi, bataati, bataate
безалкогольн/ый, -ая, -ое alkoholita
бекон peekon, -i, -it
белок munavalge, -, -t, -id; valk, valgu, valku, valke
беспросветн/ый, -ая, -ое läbipaistmatu, -, -t, -id
бефстроганов böfstrooganov, -i, -i, -e
бирюзов/ый, -ая, -ое türkiissini/ne, -se, -st, -seid
бифштекс biifsteek, biifsteegi, biifsteeki, biifsteeke
бланшировать blanseeri/ma, -da, -n, -tud
блестящ/ий, -ая, -ее läikiv, -a, -at, -aid
блин pann/kook, -koogi, -kooki, -kooke; 
   ülepanni/kook, -koogi, -kooki, -kooke
блюдо roog, roa, rooga, roogi; vaagen, vaagna,   
   vaagnat, vaagnaid; toidu/käik, -käigu,   
   -käiku, -käike
блюдовое обслуживание vaagnateenindus, -e, -t
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блюдце alustaldrik, -u, -ut, -uid
богат/ый, -ая, -ое rohke, -, -t, -id; rikkalik, -u, -ku, -ke; rikas,  
   rikka, rikast, rikkaid
богат/ый, -ая, -ое витаминами vitamiini/rikas, -rikka, -rikast, -rikkaid
богат/ый, -ая, -ое танинами parkaine/rikas, -rikka, -rikast, -rikkaid
болтать loksuta/ma, -da, -n, -tud
болтаться loksu/ma, -da, -b
борщ borš, -i, -i, -e
бразильский орех para/pähkel, -pähkli, -pähklit, -pähkleid
бренди brändi, -, -t, -sid
брокколи spargel/kapsas, -kapsa, -kapsast, -kapsaid
брусочек kang, -i, -i, -e
брюссельская капуста roos/kapsas, -kapsa, -kapsast, -kapsaid
брякать kolise/ma, -da, -b
бульон puljong, -i, -it, -eid
бульонная чашка puljongitass, -i, -i, -e
буравчик kurgi/rohi, -rohu, -rohtu
бутерброды на шпажках tikuvõi/leib, -leiva, -leiba, -leibu

В 
важн/ый, -ая, -ое tähtis, tähtsa, tähtsat, tähtsaid; 
   oluli/ne, -se, -st, -si
валовой вес brutokaal, -u, -u, -e
валять rulli/ma, -da, -n, -tud; veereta/ma, -da, -n, -tud
ванилин vanilliin, -i, -i
ваниль vanill, -i, -i
варить, сварить keet/ma, -a, keeda/n, keede/tud
вбираться imendu/ma, -da, -b
вдоль волокон pikikiudu
вегетарианец, вегетарианка taimetoitla/ne, -se, -st, -si
вежлив/ый, -ая, -ое viisa/kas, -ka, -kat, -kaid
верхняя часть ülaosa, -, -, -sid
вес брутто brutokaal, -u, -u, -e
вес нетто netokaal, -u, -u, -e
весонаблюдатель kaalujälgija, -, -t, -id
весьма üsna
вешенка austerservik, -u, -ut, -uid
взбалтывать loksuta/ma, -da, -n, -tud
взбивать в пюреобразную массу püreesta/ma, -da, -n, -tud
взбивать, взбить lahti kloppi/ma, -da, klopi/n lahti, 
   lahti klopi/tud; vahusta/ma, -da, -n, -tud
взболтать loksuta/ma, -da, -n, -tud
вздыматься kerki/ma, -da, -b
взыскательность nõudlikkus, -e, -t
вишнёв/ый, -ая, -ое kirsipuna/ne, -se, -st, -seid
вкус maitse, -, -t, -id
внешнее филе välisfilee, -, -d, -sid
внимательн/ый, -ая, -ое tähelepanelik, -u, -ku, -ke
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внутреннее филе sisefilee, -, -d, -sid
внутреннee оформление sisekujundus, -e, -t
внутренний распорядок sise/kord,-korra, -korda
внутренности sisi/kond, -konna, -konda, -kondi
водяная баня veevann, -i, -i, -e
воздержанн/ый, -ая, -ое mõõdu/kas, -ka, -kat, -kaid
воздушн/ый, -ая, -ое kohev, -a, -at, -aid
возможность развития arenguvõimalus, -e, -t, -i
волокнистое вещество kiudaine, -, -t, -id
временн/ый, -ая, -ое ajuti/ne, -se, -st, -si 
всасываться imendu/ma, -da, -b
вскипeть keema tõus/ma, -ta, tõuse/b keema
вскипятить  keema lask/ma, las/ta, lase/n keema, 
   keema las/tud
вспомогательное вещество lisaaine, -, -t, -id
вспомогательный столик abi/laud, -laua, -lauda, -laudu
встряхнуть  raputa/ma, -da, -n, -tud
втереть  sisse hõõru/ma, -da, hõõru/n sisse, 
   sisse hõõru/tud
выглядеть välja näge/ma, näh/a, näe/n välja
выдавливать, выдавить pressi/ma, -da, -n, -tud; välja pressi/ma, -da,  
   pressi/n välja, välja pressi/tud
выдержаться, выдерживаться laagerdu/ma, -da, -b
выдохнуться, выдыхаться lahtu/ma, -da, -b
выжать, выдавить kuivaks pigista/ma, -da, pigista/n kuivaks,  
   kuivaks pigista/tud; välja pressi/ma, -da,  
   pressi/n välja,välja pressi/tud
выкипать, выкипеть üle kee/ma, -da, kee/b üle
выливать, вылить välja kalla/ma, -ta, kalla/n välja, 
   välja kalla/tud; välja vala/ma, -da, 
   vala/n välja, välja vala/tud
вымачивать, вымочить  leota/ma, -da, -n, -tud
вымесить, месить sõtku/ma, -da, -n, -tud
вымешать в однородную массу ühtlaseks sega/ma, -da, sega/n ühtlaseks,  
   ühtlaseks sega/tud
вымыть puhtaks pese/ma, pes/ta, pese/n puhtaks,  
   puhtaks pes/tud
выносливость vastupidavus, -e, -t
вынослив/ый, -ая, -ое vastupidav, -a, -at, -aid
выпариваться aurustu/ma, -da, -b
выпекать, выпечь küpseta/ma, -da, -n, -tud
выпечка küpsetis, -e, -t, -i
выпивка разг naps, -u, -u, -e
выполнить, выполнять täit/ma, täit/a, täida/n, täide/tud
вырезать внутрености välja õõnesta/ma, -da, õõnesta/n välja, 
   välja õõnesta/tud
выпотрошить välja õõnesta/ma, -da, õõnesta/n välja, 
   välja õõnesta/tud
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выровнять silu/ma, -da, -n, -tud
вытекать nõrgu/ma, -da, -b
вязк/ий, -ая, -ое sitke, -, -t, -id 

Г 
гарнир lisand, -i,-it, -eid
гарнировать  garneeri/ma, -da, -n, -tud
гвоздика nelk, nelgi, nelki
главное блюдо pea/roog, -roa, -rooga, -roogi
глютен gluteen, -i, -i
голень koot, koodi, kooti, koote
голяшка koot, koodi, kooti, koote
горлышко бутылки pudeli/suu, -suu, -suud, -suid
горшок  pott, poti, potti, potte
горькая разг naps, -u, -u, -e
горьк/ий, -ая, -ое kibe, -da, -dat, -daid
горяч/ий, -ая, -ее kuum, -a, -a, -i; tuli/ne, -se, -st, -seid
готовить valmista/ma, -da, -n, -tud
готовность valmisolek, -u, -ut
готовый küps, -e, -et, -eid
готов/ый, -ая, -ое к сотрудничеству koostöövalmis
градусник termo/meeter, -meetri, -meetrit, -meetreid
гранат granaatõun, -a, -a, -u
грань serv, -a, -a, -i
гребешок kamm/karp, -karbi, -karpi, -karpe
грелка soojendaja, -, -t, -id
греть, нагревать soojenda/ma, -da, -n, -tud
греча разг tatar, tatra, tatart
грецкий орех kreeka pähkel, pähkli, pähklit, pähkleid
гречиха tatar, tatra, tatart
гречка разг tatar, tatra, tatart
гриб-зонтик sirmik, -u, -ut, -uid
грязн/ый, -ая, -ое määrdunud
гуляш guljašš, guljaši, guljašši, guljašše
GN-посуда GN-nõud, -nõude, -nõusid

Д 
давать, дать  lask/ma, las/ta, lase/n, las/tud; and/ma, and/a,  
   anna/n, an/tud
давить в пюреобразную массу püreesta/ma, -da, -n, -tud
давление rõhk, rõhu, rõhku 
дары моря mere/annid, -andide, -ande
дать oстыть  jahtuda lask/ma, las/ta, lase/n jahtuda,   
   jahtuda las/tud
дать настояться tõmmata lask/ma, las/ta, lase/n tõmmata,  
   tõmmata las/tud
дать осесть selita/ma, -da, -n, -tud
дать постоять seista lask/ma, las/ta, lase/n seista, 
   seista las/tud
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действовать kehti/ma, -da, -b
деликатес hõrgutis, -e, -t, -i
держатель salvrätihoidja, -, -t, -id
десерт  järel/roog, -roa, -rooga, -roogi; magus/toit,  
   -toidu, -toitu, -toite
диаметр läbi/mõõt, -mõõdu, -mõõtu, -mõõte
дигестив digestiiv, -i, -i, -e
диспепсия  seedehäire, -, -t, -id
дичь ulukiliha, -, -
днище põhi, põhja, põhja, põhju
дно  põhi, põhja, põhja, põhju
добавить, добавлять juurde pane/ma, pann/a, pane/n juurde,   
   juurde pan/dud; lisa/ma, -da, -n, -tud
добавочное вещество lisaaine, -, -t, -id
довольно üsna
долькa lohk, lohu, lohku, lohke
дополнительная подготовка täiendus/õpe, -õppe, -õpet
дополнить, дополнять juurde pane/ma, pann/a, pane/n juurde,   
   juurde pan/dud; lisa/ma, -da, -n, -tud;   
   täienda/ma, -da, -n, -tud
достаточно küllaltki
дробить purusta/ma, -da, -n, -tud 
дрожжевоe тесто pärmi/tainas, -taina, -tainast
дуршлаг  sõel, -a, -a, -u
душица pune, -, -t
дымиться aura/ma, -ta, -b
дыня melon, -i, -it, -eid

Е 
единица  ühik, -u, -ut, -uid

Ё 
ёрш kiisk, kiisa, kiiska, kiisku

Ж 
жарить praadi/ma, -da, prae/n, prae/tud; 
   küpseta/ma, -da, -n, -tud; 
жарк/ий, -ая, -ое kuum, -a, -a, -i; tuli/ne, -se, -st, -seid
жаркое praad, prae, praadi, praade
жгуч/ий, -ая, -ее kuum, -a, -a, -i; tuli/ne, -se, -st, -seid; 
   põletav, -a, -at, -aid
желатин želatiin, -i, -i
желе tarretis, -e, -t, -i
железо raud, raua, rauda
желтоват/ый, -ая, -ое kolla/kas, -ka, -kat, -kaid
нежно-жёлт/ый, -ая, -ое tibukolla/ne, -se, -st, -seid
желудок magu, mao, magu, magusid
жёсткий, -ая, -ое sitke, -, -t, -id
жидкость vedelik, -u, -ku, -ke
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жижица leem, -e, leent, leemesid
жила kõõlus, -e, -t, -eid

З 
заверить, заверять veen/ma, -da, veena/n
зависеть sõltu/ma, -da, -n
завлекательн/ый, -ая, -ое põnev, -a, -at, -aid
завязывать kinni sidu/ma, -da, seo/n kinni, kinni seo/tud
заготовка  pool/toode, -toote, -toodet, -tooteid
загустеть tarretu/ma, -da, -b
зажарить praadi/ma, -da, prae/n, prae/tud
закипать keema tõus/ma, -ta, tõuse/b keema
заключать  sisalda/ma, -da, -n
закрутить, закручивать  kinni keera/ma, -ta, keera/n kinni, 
   kinni keera/tud 
закрывать, закрыть kat/ma, katt/a, kata/n, kae/tud; kinni kat/ma,  
   katt/a, kata/n kinni, kinni kae/tud; 
   kinni keera/ma, -ta, keera/n kinni, 
   kinni keera/tud
закуска eel/roog, -roa, -rooga, -roogi; suupiste, -, -t, -id; 
   vahe/roog, -roa, -rooga, -roogi; 
   vahepala, -, -, -sid
заливать, залить kalla/ma, -ta, -n, -tud; üle kalla/ma, -ta,   
   kalla/n üle, üle kalla/tud
заливное tarrend, -i, -it, -eid
заматывать kinni sidu/ma, -da, seo/n kinni, kinni seo/tud
заменитель сахара suhkruasendaja, -, -t, -id
замесить, месить sega/ma, -da, -n, -tud
замешать, замешивать sega/ma, -da, -n, -tud
замораживать, заморозить külmuta/ma, -da, -n, -tud
замочить, мочить leota/ma, -da, -n, -tud
запеканка  vormi/roog, -roa, -rooga, -roogi
запекать, запечь küpseta/ma, -da, -n, -tud
заполнить, заполнять täit/ma, täit/a, täida/n, täide/tud
заправить, заправлять maitsesta/ma, -da, -n, -tud; 
   korrasta/ma, -da, -n, -tud
зародыш  idud, idude, idusid
зарумяниваться  pruunistu/ma, -da, -b
застенчив/ый, -ая, -ое tagasihoidlik, -u, -ku, -ke
застывать, застыть tarretu/ma, -da, -b; tardu/ma, -da, -b
засушивать kuivata/ma, -da, -n, -tud
затачивать, заточить terita/ma, -da, -n, -tud
затвердевать, затвердеть tarretu/ma, -da, -b; tardu/ma, -da, -b
захватывающ/ий, -ая, -ее põnev, -a, -at, -aid
звёздочкa täheke, -se, -st, -si
здоров/ый, -ая, -ое tervislik, -u, -ku, -ke
зеленоват/ый, -ая, -ое rohe/kas, -ka, -kat, -kaid
зелень maitseroheli/ne, -se, -st; ürt, ürdi, ürti, ürte
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земляная груша maapirn, -i, -i, -e
зернистый terali/ne, -se, -st, -si; sõmer, -a, -at, -aid
зерно tera/vili, -vilja, -vilja, -vilju
значительн/ый, -ая, -ое tähtis, tähtsa, tähtsat, tähtsaid
золотист/ый, -ая, -ое kuldkolla/ne, -se, -st, -seid
зона работы töötsoon, -i, -i, -e
зрелый küps, -e, -et, -eid

И 
игристoe вино vahuvein, -i, -i, -e
изжариться, испечься küpse/ma, -da, -b
измельчать, измельчить purusta/ma, -da, -n, -tud; 
   jahvata/ma, -da, -n, -tud
изнурительн/ый, -ая, -ое väsitav, -a, -at, -aid
изобильн/ый, -ая, -ое rohke, -, -t, -id; rikkalik, -u, -ku, -ke 
изрубать, изрубить tükelda/ma, -da, -n, -tud
изрядн/ый, -ая, -ое korralik, -u, -ku, -ke
изысканн/ый, -ая, -ое hõrk, hõrgu, hõrku, hõrkusid
икра kala/mari, -marja, -marja, -marju
имбирь ingver, -i, -it
интернациональн/ый, -ая, -ое rahvusvaheli/ne, -se, -st, -si
искрошить, крошить  pudenda/ma, -da, -n, -tud; 
   murenda/ma, -da, -n, -tud; pudista/ma, -da,  
   -n, -tud; hakki/ma, -da, haki/n, haki/tud
испачканн/ый, -ая, -ое määrdunud
исполнить, исполнять täit/ma, -a, täida/n, täide/tud
испорченн/ый, -ая, -ое riknenud
иссоп iisop, -i, -it
итог  tulemus, -e, -t, -i

Й 
йогурт без наполнителя maitsestamata jogurt, -i, –it, -eid

К 
кабачок suvikõrvits, -a, -at, -aid; kabatšokk, kabatšoki,  
   kabatšokki, kabatšokke
калить, прокалить  rösti/ma, -da, -n, -tud
калория kalor, -i, -it, -eid
кальций kaltsium, -i, -it
камбала lest, -a, -a, -i
канапе  tikuvõi/leib, -leiva, -leiba, -leibu
канделябр  küünla/jalg, -jala, -jalga, -jalgu
кант serv, -a, -a, -i
капать tilku/ma, -da, tilgu/b
каперс kappar, -i, -it
карамбола täht/vili, -vilja, -vilja, -vilju
карамельн/ый, -ая, -ое karamelli/ne, -se, -st, -seid
кардамон kardemon, -i, -i
карри karri, -, -t
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кассовая система kassasüsteem, -i, -i, -e
кастрюля pott, poti, potti, potte
катать rulli/ma, -da, -n, -tud
катать, выкатывать veereta/ma, -da, -n, -tud
качаться  kõiku/ma, -da, kõigu/b 
каша segu, -, -, -sid; puder, pudru, putru, putrusid
кашица segu, -, -, -sid
каштанов/ый, -ая, -ое kastanpruun, -i, -i, -e
квадратн/ый, -ая, -ое kandili/ne, -se, -st, -si
кедровый орех seedermänni/pähkel, -pähkli, -pähklit,   
   -pähkleid
кипeть, закипать kee/ma, -da, -b
кипячён/ый, -ая, -ое keedetud
кипятить keet/ma, -a, keeda/n, keede/tud
кипящ/ий, -ая, -ое keev, -a, -a, -aid
кирпичн/ый, -ая, -ое telliskivipruun, -i, -i, -e
кисл/ый, -ая, -ое hapu, -, -t, -sid
китайская капуста Hiina kapsas, kapsa, kapsast, 
   kapsaid
кишка sooli/kas, -ka, -kat, -kaid
класть aseta/ma, -da, -n, -tud
клеиться kleepu/ma, -da, -b
клейк/ий, -ая, -ое kleepuv, -a, -at, -aid
клещи näpitsad, näpitsate, näpitsaid
кнельная масса knellmass, -i, -i
козелец mustjuur, -e, -t, -i
козий сыр kitsejuust, -u, -u, -usid
кокетлив/ый, -ая, -ое edev, -a, -at, -aid
кокосовый орех kookos/pähkel, -pähkli, -pähklit, -pähkleid
колесо ratas, ratta, ratast, rattaid
количество kogus, -e, -t, -eid
кольраби  nui/kapsas, -kapsa, -kapsast, -kapsaid
колюшка kiisk, kiisa, kiiska, kiisku
команда mees/kond, -konna, -konda, -kondi
командная работа meeskonnatöö
командн/ый, -ая, -ое meeskondlik, -u, -ku, -ke 
комбинировать sobita/ma, -da, -n, -tud 
комфортабельн/ый, -ая, -ое huba/ne, -se, -st, -seid
конкурентоспособн/ый, -ая, -ое konkurentsivõimeli/ne, -se, -st, -si
консервировать hoidista/ma, -da, -n, -tud; 
   konserveeri/ma, -da, -n, -tud
контракт tööleping, -u, -ut, -uid
коптить, прокоптить suitsuta/ma, -da, -n, -tud
корж karask, -i, -it, -eid
кориандр koriander, koriandri, koriandrit
корица kaneel, -i, -i
коричневат/ый, -ая, -ое pruuni/kas, -ka, -kat, -kaid
корка koorik, -u, -ut, -uid
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корочка koorik, -u, -ut, -uid
корректн/ый, -ая, -ое viisa/kas, -ka, -kat, -kaid; korrekt/ne, -se, -set,  
   -seid; täp/ne, -se, -set, -seid
корюшка tint, tindi, tinti, tinte
косточка kivi, -, -, -sid; kont, kondi, konti, konte; 
   luu, -, -d, -luid
кость kont, kondi, konti, konte; luu, -, -d, -luid; 
   kivi, -, -, -sid;
кофейная тележка kohvikäru, -, -, -sid
кофейныe зёрнa kohvi/oad, -ubade, -ubasid/-ube
кочанный салат jääsalat, -i, -it, -eid
краб krabi, -, -, -sid
краешек serv, -a, -a, -i 
край serv, -a, -a, -i; äär, -e, -t, -i
красноват/ый, -ая, -ое puna/kas, -ka, -kat, -kaid
крахмал tärklis, -e, -t
креветка krevett, kreveti, krevetti, krevette
кремовый суп kreem/supp, -supi, -suppi, -suppe
крепк/ий, -ая, -ое kange, -, -t, -id 
креплён/ый, -ая, -ое kangestatud
кресс-салат kress-salat, -i, -it, -eid
криво viltu
кромка serv, -a, -a, -i
крошить, накрошить peeneks hakki/ma, -da, haki/n peeneks,   
   peeneks haki/tud; pudenda/ma, -da, -n, -tud; 
   murenda/ma, -da, -n, -tud; 
   pudista/ma, -da, -n, -tud
крупа kruubid, kruupide, kruupe
крупн/ый, -ая, -ое jäme, -da, -dat, -daid 
крупчатый terali/ne, -se, -st, -si; sõmer, -a, -at, -aid
крупы tang/ained, -ainete, -aineid
крышка kaas, kaane, kaant, kaasi
кубик kuubik, -u, -ut, -uid; halg,halu, halgu, halge
кукуруза  mais, -i, -i
купырь aed-harakputk, -e, -e
куркума kurkum, -i, -it
кусок lõik, lõigu, lõiku, lõike; tükk, tüki, tükki,  
   tükke
кусочек lõik, lõigu, lõiku, lõike; tükk, tüki, tükki, tükke
кухонныe ножницы köögi/käärid, -kääride, -kääre
кухонный комбайн köögikombain, -i, -i, -e

Л 
лавр loorber, -i, -it, -eid
лазанья lasanje, -, -t, -sid
лаком/ый, -ая, -ое isuäratav, -a, -at, -aid; hõrk, hõrgu, hõrku,  
   hõrkusid
лактоза laktoos, -i, -i
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лангет klops, -i, -i, -e
лапша lint/nuudlid, -nuudlite, -nuudleid
лёгкое kops, -u, -u, -e
лекарственная мелисса  sidrunmeliss, -i, -i
ленч lantš, -i, -i, -e
лепешка karask, -i, -it, -eid
лепиться, липнуть kleepu/ma, -da, -b
лесной орех sarapuu/pähkel, -pähkli, -pähklit, -pähkleid
лещ lati/kas, -ka, -kat, -kaid
лимонная мята sidrunmeliss, -i, -i
липкий kleepuv, -a, -at, -aid
липучий kleepuv, -a, -at, -aid
лисичка kukeseen, -e, -t, -i
лить kalla/ma, -ta, -n, -tud, vala/ma, -da, -n, -tud
ловк/ий, -ая, -ое kaval, -a, -at, -aid; osav, -a, -at, -aid
ломтик viil, -u, -u, -e
лопатка panni/labidas, -labida, -labidat, -labidaid;  
   segamis/labidas, -labida, -labidat, -labidaid
лососёво-розов/ый, -ая, -ое lõheroosa, -, -t, -sid
лосось lõhe, -, -t, -sid
лояльн/ый, -ая, -ое lojaal/ne, -se, -set, -seid
лук-порей  porru, -, -t, -sid
лущить koori/ma, -da, -n, -tud
льгота soodustus, -e, -t, -i
любезн/ый, -ая, -ое viisa/kas, -ka, -kat, -kaid
любисток leeskputk, -e, -e
любопытн/ый, -ая, -ое uudishimulik, -u, -ku, -ke
лягушачьи лапки konna/koivad, -koibade, -koibi

М 
магний magneesium, -i, -i/-it
мазать määri/ma, -da, -n, -tud
маис mais, -i, -i
майоран  majoraan, -i, -i
мак moon, -i, -i, -e
макаронные изделия pasta/toode, -toote, -toodet, -tooteid
малинов/ый, -ая, -ое vaarikapuna/ne, -se, -st, -seid
манера komme, kombe, kommet, kombeid
маслёнок puravik, -u, -ku, -ke
масло või, -, -d
масса mass, -i, -i, -e
медово-жёлт/ый, -ая, -ое meekolla/ne, -se, -st, -seid
международн/ый, -ая, -ое rahvusvaheli/ne, -se, -st, -si
мелисса meliss, -i, -i
мелк/ий, -ая, -ое peen, -e, -t, -i 
меняться  muutu/ma, -da, -b
мерный стакан mõõtenõu, -, -, -sid
мероприятие üritus, -e, -t, -i
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мероприятие на свежем воздухе väliüritus, -e, -t, -i
мешать, помешать sega/ma, -da, -n, -tud
миксер sau/mikser, -miksri, -miksrit, -miksreid
миндаль mandel, mandli, mandlit, mandleid
минестроне minestroone, -, -t, -sid
минутный соус hakkliha/kaste, -kastme, -kastet, -kastmeid
миска kauss, kausi, kaussi, kausse
млечник riisi/kas, -ka,-kat, -kaid
многообразн/ый, -ая, -ое mitmekesi/ne, -se, -st, -seid
модн/ый, -ая, -ое trendi/kas, -ka, -kat, -kaid
молоток для мяса lihavasar, -a, -at, -aid
молоть jahvata/ma, -da, -n, -tud
морепродукты mere/annid, -andide, -ande
морковн/ый, -ая, -ое porgandipuna/ne, -se, -st, -seid
моховик puravik, -u, -ku, -ke
мука из твёрдой пшеницы durumjahu, -, -; kõvanisujahu, -, -
мусс vaht, vahu, vahtu, vahtusid/vahte
мускатный орех muskaat/pähkel, -pähkli, -pähklit, -pähkleid
мутный hägu/ne, -se, -st, -seid
мыть, помыть pese/ma, pes/ta, pese/n, pes/tud
мышино-сер/ый, -ая, -ое hiirhall, -i, -i, -e
мягк/ий, -ая, -ое mahe, -da, -dat, -daid; pehme, -, -t, -id
мякнуть pehmene/ma, -da, -b
мясист/ый, -ая, -ое rammus, -a, -at, -aid
мясной рулет liha/rullid, -rullide, -rulle
мясо на шампурах liha/vardad, -varraste, -vardaid

Н 
на кончике ножа noaotsatäis, -e, -t, -i
набухнуть paisu/ma, -da, -b
наваливать, навалить  kuhja/ma, -ta, -n, -tud
навар leem, -e, leent, leemesid
нагревать, нагреть  kuumuta/ma, -da, -n, -tud
нагреваться, нагреться  soojene/ma, -da, -b
нагрузка koormust, -e, -t, -eid/-i
надтреснут/ый, -ая, -ое mõranenud
нажать, нажимать vajuta/ma, -da, -n, -tud
наискось viltu
накалить, накаливать läbi kuumuta/ma, -da, kuumuta/n läbi, 
   läbi kuumuta/tud
наклонно viltu
накрошить hakki/ma, -da, haki/n, haki/tud
накрывать, накрыть kat/ma, katt/a, kata/n, kae/tud
накрыть крышкoй kaanega kat/ma, katt/a, kata/n kaanega,   
   kaanega kae/tud
наливать, налить kalla/ma, -ta, -n, -tud; vala/ma, -da, -n; -tud
налим luts, -u, -u, -usid/-e
намазка võie, võide, võiet, võideid
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наполнить, наполнять täit/ma, täit/a, täida/n, täide/tud
нарезать ломтиками viiludeks lõika/ma, lõiga/ta, lõika/n viiludeks,  
   viiludeks lõiga/tud
нарезать на куски tükkideks lõika/ma, lõiga/ta, lõika/n   
   tükkideks, tükkideks lõiga/tud; 
   tükelda/ma, -da, -n, -tud
нарушать, нарушить rikku/ma, -da, riku/n, riku/tud
нарушение пищеварения seedehäire, -, -t, -id
насладиться, наслаждаться nauti/ma, -da, naudi/n
наслоение kiht, kihi, kihti, kihte
настаиваться, настояться laagerdu/ma, -da, -b; tõmmata lask/ma, las/ta,  
   lase/n tõmmata, tõmmata las/tud 
настояться seista lask/ma, las/ta, lase/n seista, 
   seista las/tud
натереть, натирать sisse hõõru/ma, -da, hõõru/n sisse, 
   sisse hõõru/tud
начинка täidis, -e, -t, -eid
небесно-голуб/ой, -ая, -ое taevasini/ne, -se, -st, -seid
невзгода ebameeldivus, -e, -t, -i
невыдержанный сыр toorjuust, -u, -u, -e
недостаток puudus, -e, -t, -i/-eid
нежн/ый, -ая, -ое mahe, -da, -dat, -daid
незадача  äpardus, -e, -t, -i
незаправлен/ый, -ая, -ое maitsestamata
нездоров/ый, -ая, -ое ebatervislik, -u, -ku, -ke
некреп/кий, -ая, -ое lahja, -, -t, -sid
немаловажн/ый, -ая, -ое oluli/ne, -se, -st, -si
необычн/ый, -ая, -ое omapära/ne, -se, -st, -seid
неоднородн/ый, -ая, -ое ebaühtla/ne, -se, -st, -seid
непереносимость лактозы laktoositalumatus, -e, -t
неприхотлив/ый, -ая, -ое tagasihoidlik, -u, -ku, -ke
неприятность ebameeldivus, -e, -t, -i
непрозрачн/ый, -ая, -ое läbipaistmatu, -, -t, -id
неразбавленн/ый, -ая, -ое lahjendamata
несвеж/ий, -ая, -ое riknenud
несозревший сыр toorjuust, -u, -u, -e
неудача äpardus, -e, -t, -i
нижняя часть alaosa, -, -, -sid
нож для мяса liha/nuga, -noa, -nuga, -nuge
нож для очистки koorimis/nuga, -noa, -nuga, -nuge
нож для теста tainalõikur, -i, -it, -eid
ножка jalg, jala, jalga, jalgu
норма обслуживания teenindusnorm, -i, -i, -e
нынешн/ий, -яя, -ее tänapäeva/ne, -se, -st, -seid; 
   praegu/ne, -se, -st, -seid
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О 
обаятельн/ый, -ая, -ое sarmi/kas, -ka, -kat, -kaid
обвалять veereta/ma, -da, -n, -tud, paneeri/ma, -da, -n, -tud
обваривать, обварить  kõrveta/ma, -da, -n, -tud; 
   kupata/ma, -da, -n, -tud
обезжиренн/ый, -ая, -ое lahja, -, -t, -sid
обжаривать, обжарить  pruunista/ma, -da, -n, -tud
обжечь, обжигать kõrveta/ma, -da, -n, -tud
обильн/ый, -ая, -ое rohke, -, -t, -id; rikkalik, -u, -ku, -ke
облить peale vala/ma, -da, vala/n peale, 
   peale vala/tud
обломок kild, killu, kildu, kilde 
обморок minestus, -e, -t
обмякать, обмякнуть pehmene/ma, -da, -b
обосновать, обосновывать põhjenda/ma, -da, -n, -tud
обострить, обострять tugevda/ma, -da, -n, -tud
обрабатывать в холодном виде külm/töötle/ma, -töödel/da, -töötle/n,   
   -töödel/dud
обрабатывать, обработать  töötle/ma, töödel/da, töötle/n, töödel/dud
образоваться, образовываться moodustu/ma, -da, -b; tekki/ma, -da, teki/b
обратиться muutu/ma, -da, -b
обслуживать, обслужить teeninda/ma, -da, -n, -tud
обсудить, обсуждать läbi aruta/ma, -da, aruta/n läbi, läbi aruta/tud
обсыпать, осыпать üle puista/ma, -ta, puista/n üle, üle puista/tud
обходительн/ый, -ая, -ое viisa/kas, -ka, -kat, -kaid
общительн/ый, -ая, -ое suhtlemisvalmis
обычай komme, kombe, kommet, kombeid
овес kaer, -a, -a
огнев/ой, -ая, -ое tulipuna/ne, -se, -st, -seid
огненн/ый, -ая, -ое põletav, -a, -at, -aid; tulipuna/ne, -se, -st, -seid
оговаривать, оговорить kindlaks määra/ma, -ta, määra/n kindlaks,  
   kindlaks määra/tud
огромн/ый, -ая, -ое hiigelsuur, -e, -t, -i
oгуречная трава kurgi/rohi, -rohu, -rohtu
огуречник kurgi/rohi, -rohu, -rohtu
одаренн/ый, -ая, -ое ande/kas, -ka, -kat, -kaid
одноразовыe перчатки ühekordsed kindad, ühekordsete kinnaste,  
   ühekordseid kindaid
однородн/ый, -ая, -ое ühtla/ne, -se, -st, -si
округл/ый, -ая, -ое kumer, -a, -at, -aid
окунь ahven, -a, -at, -aid
оливковое масло oliiviõli, -, -
омар homaar, -i, -i, -e
ополаскивать, ополоснуть üle loputa/ma, -da, loputa/n üle, 
   üle loputa/tud
определённ/ый, -ая, -ое kindel, kindla, kindlat, kindlaid 
определить, определять kindlaks määra/ma, -ta, määra/n kindlaks,  
   kindlaks määra/tud
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опустошать, опустошить tühjenda/ma, -da, -n, -tud; välja õõnesta/ma, -da, 
 õõnesta/n välja, välja õõnesta/tud 
опыт kogemus, -e, -t, -i
опытн/ый, -ая, -ое kogenud
организатор korraldaja, -, -t, -id
оригинальн/ый, -ая, -ое omapära/ne, -se, -st, -seid
осветлять selita/ma, -da, -n 
осколок kild, killu, kildu, kilde
осмотрительн/ый, -ая, -ое ettevaatlik, -u, -ku, -ke
основание alaosa, -, -, -sid 
основное место работы põhi/koht, -koha, -kohta, -kohti
особенн/ый, -ая, -ое erili/ne, -se, -st, -si; erisugu/ne, -se, -st, -seid
особ/ый, -ая, -ое erili/ne, -se, -st, -si
оставшийся, -аяся, -ееся järelejäänud
остальн/ой, -ая, -ое ülejäänud
остальные ülejäänud
остаться со сгустками tükiliseks jää/ma, -da, jää/b tükiliseks
осторожн/ый, -ая, -ое ettevaatlik, -u, -ku, -ke
остроумн/ый, -ая, -ое vaimu/kas, -ka, -kat, -kaid 
остудить, остужать jahuta/tud; jahuta/ma, -da, -n, -tud; 
   maha jahuta/ma, -da, jahuta/n maha, maha 
отбивать, отбить kloppi/ma, -da, klopi/n, klopi/tud; 
   vasarda/ma, -da, -n, -tud
отваливаться, отвалиться lahti tule/ma, tull/a, tule/b lahti
отвар leem, -e, leent, leemesid, puljong, -i, -it, -eid
отваривать, отварить kupata/ma, -da, -n, -tud
отведать  maits/ma, -ta, -en, -tud
отделать, отделывать töötle/ma, töödel/da, töötle/n, töödel/dud
отделить, отделять eralda/ma, -da, -n, -tud
откладывать, отложить  kõrvale pane/ma, pann/a, pane/n kõrvale,  
   kõrvale pan/dud
открываться lahti tulema, tulla, tuleb lahti
отличаться, отличиться erine/ma, -da, -n
отравление mürgistus, -e, -t, -i
отрезать ära lõika/ma, lõiga/ta, lõika/n ära, ära lõiga/tud
отставить, отставлять kõrvale pane/ma, pann/a, pane/n kõrvale,  
   kõrvale pan/dud
отходить lahti tule/ma, tull/a, tule/b lahti
отчистить, отчищать  eemalda/ma, -da, -n, -tud; 
   koori/ma, -da, -n, -tud
охладить, охлаждать  jahuta/tud; jahuta/ma, -da, -n, -tud; 
   maha jahuta/ma, -da, jahuta/n maha, 
   maha jahuta/tud
очаровательн/ый, -ая, -ое sarmi/kas, -ka, -kat, -kaid
очистить, очищать  puhasta/ma, -da, -n, -tud
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П 
падать maha kukku/ma, kukku/da, kuku/b maha
панировочные сухари riivsai, -a, -a
пар aur, -u, -u, -e
парить, выпарить aura/ma, -ta, -b ; auruta/ma, -da, -n, -tud
париться  haudu/ma, -da, -b
парфэ parfee, -, -d, -sid
паста pasta/toode, -toote, -toodet, -tooteid; 
   pasta, -, -t, -sid
пастернак pastinaak, pastinaagi, pastinaaki, pastinaake
патиссон patisson, -i, -i, -e
пена vaht, vahu, vahtu, vahtusid/vahte
пенка vaht, vahu, vahtu, vahtusid/vahte
пепельница tuhatoos, -i, -i, -e
перeвернуть keera/ma, -ta, -n, -tud
перевариться, перевариваться  üle kee/ma, -da, kee/b üle
перезревать, перезреть üle küpse/ma, -da, küpse/b üle
перекипеть üle kee/ma, -da, kee/b üle
перемена toidu/käik, -käigu, -käiku, -käike; 
   muutus, -e, -t, -i
перемешать, размешать läbi sega/ma, -da, sega/n läbi, läbi sega/tud
перепекать, перепечь üle küpseta/ma, -da, küpseta/n üle, 
   üle küpseta/tud
перепекаться, перепечься üle küpse/ma, -da, küpse/b üle
переподготовка  täiendus/õpe, -õppe, -õpet
перепроверить, перепроверять üle kontrolli/ma, -da, kontrolli/n üle, 
   üle kontrolli/tud
перерабатывать, переработать töötle/ma, töödel/da, töötle/n, töödel/dud
перетереть riivi/ma, -da, -n, -tud
перехлестывать loksu/ma, -da, -b
перец-cayenne, кайенский перец cayenne’i pipar, pipra, pipart, pipraid
перец-rosé, розовый перец rosé-pipar, -pipra, -pipart
перечная мята  pipar/münt, -mündi, -münti
персик virsik, -u, -ut, -uid
песто pesto, -, -t, -sid
петрушка petersell, -i, -i
печёнка maks, -a, -a
печень maks, -a, -a
печенье разг küpsetis, -e, -t, -i
печь küpseta/ma, -da, -n, -tud
печься küpse/ma, -da, -b
пищевая плёнка toidukile, -, -t, -sid
пищевой продукт  võileiva/kate, -katte, -katet, -katteid

пастообразной консистенции 
плавить, расплавить sulata/ma, -da, -n, -tud
плавиться sula/ma, -da, -b
пластина plaat, plaadi, plaati, plaate
пленка kelmed, kelmete, kelmeid
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плескать loksu/ma, -da, -b
плескаться loksu/ma, -da, -b
плов pilaff, pilafi, pilaffi, pilaffe
плоск/ий, -ая, -ое lame, -da, -dat, -daid
по одному ühekaupa
по частям jaokaupa; osade kaupa
поварёшка разг kulp, kulbi, kulpi, kulpe
поварская игла kokanõel, -a, -a, -u
поварской нож koka/nuga, -noa, -nuga, -nuge
повернуть  keera/ma, -ta, -n, -tud
повысить, повышать eduta/ma, -da, -n, -tud
подавать, подать serveeri/ma, -da, -n, -tud; pakku/ma, -da,  
   paku/n, paku/tud
подбирать, подобрать sobita/ma, -da, -n, -tud
по два kahekaupa
подгорать, подгореть kõrbe/ma, -da, -b
подготавливать, подготовить  ette valmista/ma, -da, valmista/n ette, 
   ette valmista/tud
подготовка  ettevalmistus, -e, -t, -i
поджаривать, поджарить praadi/ma, -da, prae/n, prae/tud; 
   rösti/ma, -da, -n, -tud
поджариваться, поджариться pruunistu/ma, -da, -b
подливать, подлить juurde pane/ma, pann/a, pane/n juurde,   
   juurde pan/dud; lisa/ma, -da, -n, -tud
поднести, подносить pakku/ma, -da, paku/n, paku/tud
поднос kandik, -u, -ut, -uid
подогревать, подогреть kuumuta/ma, -da -n, -tud; 
   soojenda/ma, -da, -n, -tud
подпускать, подпустить juurde pane/ma, pann/a, pane/n juurde,   
   juurde pan/dud; lisa/ma, -da, -n, -tud
подрумянивать, подрумянить pruunista/ma, -da, -n, -tud
подсвечник küünla/jalg, -jala, -jalga, -jalgu
подставка для салфеток salvrätihoidja, -, -t, -id
подставка для яйца muna/peeker, -peekri, -peekrit, -peekreid
подымать, поднять  kergita/ma, -da, -n, -tud
подыматься kerki/ma, -da, -b
покрошить hakki/ma, -da, haki/n, haki/tud; 
   pudista/ma, -da, -n, -tud
покрывать, покрыть kat/ma, katt/a, kata/n, kae/tud; kinni kat/ma,  
   katt/a, kata/n kinni, kinni kae/tud
полезн/ый, -ая, -ое tervislik, -u, -ku, -ke; kasulik, -u, -ku, -ke
поливать, полить üle kalla/ma, -ta, kalla/n üle, üle kalla/tud; 
   üle vala/ma, -da, vala/n üle, üle vala/tud
полировать poleeri/ma, -da, -n, -tud
полное обслуживание täisteenindus, -e, -t
положить aseta/ma, -da, -n, -tud
полоска riba, -, -, -sid
полусух/ой, -ая, -ое poolkuiv, -a, -a, -i
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полуфабрикат pool/toode, -toote, -toodet, -tooteid
помазать, смазать pintselda/ma, -da, -n, -tud
помазок võidmis/pintsel, -pintsli, -pintslit, -pintsleid
поминaльный стол peie/laud, -laua, -lauda, -laudu
помочить leota/ma, -da, -n, -tud
понемногу  vähehaaval
понемножку vähehaaval
понос kõhulahtisus, -e, -t
поочерёдно vaheldumisi 
попарно  kahekaupa
попарный  paariviisili/ne, -se, -st, -si 
поперёк волокна ristikiudu
поправить, поправлять korrasta/ma, -da, -n, -tud
попробовать maits/ma, -ta, -en, -tud
популярный  levinud; populaar/ne, -se, -set, -seid
порей porru, -, -t, -sid
портить, испортить  rikku/ma, -da, riku/n, riku/tud
портиться rikne/ma, -da, -b
поставить, ставить aseta/ma, -da, -n, -tud
постный lahja, -, -t, -sid
поступенчатый  astmeli/ne, -se, -st, -si
посудомоечная машина nõudepesumasin, -a, -at, -aid
посыпать, сыпать puista/ma, -ta, -n, -tud
потеплеть soojene/ma, -da, -b
потереть, потирать  hõõru/ma, -da, -n, -tud 
потеря kadu, kao, kadu, kadusid
потроxa sisi/kond, -konna, -konda, -kondi
потрошить tühjenda/ma, -da, -n, -tud; rooki/ma, -da,  
   roogi/n, roogi/tud
потрясти, трясти raputa/ma, -da, -n, -tud
потушить, тушить  hauta/ma, -da, -n, -tud
походить sarnane/ma, -da, -n
поцарапать kriimusta/ma, -da, -n, -tud
почасовая оплата tunnitasu, -, -, -sid
почистить puhasta/ma, -da, -n, -tud
почка neer, -u, -u, -usid
появиться, появляться tekki/ma, -da, teki/b; ilmu/ma, -da, -n
превратиться, превращаться muutu/ma, -da, -b
предварительно обрабатывать eeltöötle/ma, -eeltöödel/da, -eeltöötle/n,  
   -eeltöödel/dud
предварительн/ый, -ая, -ое eelnev, -a, -at, -aid
предварительная сервировка eel/kate, -katte, -katet, -katteid
предлагать, предложить pakku/ma, -da, paku/n, paku/tud
представитель esindaja, -, -t, -id
представить, представлять esitle/ma, -da, -n, -tud
предшествующ/ий, -ая, -ее eelnev, -a, -at, -aid
предыдущ/ий, -ая, -ее eelnev, -a, -at, -aid
прейскурант напитков joogi/kaart, -kaardi, -kaarti, -kaarte
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преподнести, преподносить serveeri/ma, -da, -n, -tud
пресн/ый, -ая, -ое mage, -da, -dat, -daid
прессованные дрожжи presspärm, -i, -i
прибавить, прибавлять juurde pane/ma, pann/a, pane/n juurde,   
   juurde pan/dud; lisa/ma, -da, -n, -tud
приветственный напиток tervitus/jook, -joogi, -jooki, -jooke
привкус maitse, -, -t, -id
привлекательн/ый, -ая, -ое meeldiv, -a, -at, -aid; 
   sarmi/kas, -ka, -kat, -kaid
пригорать, пригореть kõrbe/ma, -da, -b
приготавливать, приготовить ette valmista/ma, -da, valmista/n ette,   
     ette valmista/tud; valmista/ma, -da, -n, -tud
приготовить в тостере rösti/ma, -da, -n, -tud
приготовление ettevalmistus, -e, -t, -i
придерживаться järgi/ma, -da, -n, -tud
приём vastu/võtt, -võtu, -võttu, -võtte
прижечь, прижигать kõrveta/ma, -da, -n, -tud
приличн/ый, -ая, -ое korralik, -u, -ku, -ke
приложение lisand, -i, -it, -eid
примешать, примешивать hulka sega/ma, -da, sega/n hulka, 
   hulka sega/tud; juurde sega/ma, -da, 
   -sega/n juurde, juurde sega/tud
приподнимать, приподнять kergita/ma, -da, -n, -tud
приправа lisand, -i, -it, -eid; vürts, -i, -i, -e; 
   maitseaine, -, -t, -id
приправить, приправлять maitsesta/ma, -da, -n, -tud
приятн/ый, -ая, -ое mõnus, -a, -at, -aid; meeldiv, -a, -at, -aid
пробка kork, korgi, korki, korke
проваривать, проварить  pehmeks keet/ma, -a, keeda/n pehmeks,  
   pehmeks keede/tud
проверить, проверять  üle kontrolli/ma, -da, kontrolli/n üle, 
   üle kontrolli/tud
проводить, провожать juhata/ma, -da, -n, -tud 
прогревать, прогреть kuumuta/ma, -da -n, -tud; läbi 
   kuumuta/ma, -da, kuumuta/n läbi, 
   läbi kuumuta/tud
продвигать, продвинуть eduta/ma, -da, -n, -tud
прожаривать, прожарить läbi küpseta/ma, -da, küpseta/n läbi, 
   läbi küpseta/tud
прозрачн/ый, -ая, -ое läbi/paistev, -paistva, -paistvat, -paistvaid;  
   selge, -, -t, -id
производить tuleta/ma, -da, -n, -tud 
производн/ый, -ая, -ое tuletatud 
промесить sõtku/ma, -da, -n, -tud
промешать, промешивать sega/ma, -da, -n, -tud
пропаривать, пропарить kupata/ma, -da, -n, -tud
пропекать, пропечь läbi küpseta/ma, -da, küpseta/n läbi, 
   läbi küpseta/tud
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пропустить через мясорубку aja/ma, -da, -n; ae/tud läbi hakklihamasina 
просеивать, просеять sõelu/ma, -da, -n, -tud
прослойка kiht, kihi, kihti, kihte
просо hirss, hirsi, hirssi
протереть riivi/ma, -da, -n, -tud
протереть, протирать  püreesta/ma, -da, -n, -tud
противень ahju/plaat, -plaadi, -plaati, -plaate
протухать, протухнуть rikne/ma, -da, -b
профессиональное соревнование kutsevõistlus, -e, -t, -i
профессиональн/ый, -ая, -ое eriala/ne, -se, -st, -seid
прохладительный напиток karastus/jook, -joogi, -jooki, -jooke
процедить, процеживать  kurna/ma, -ta, -n, -tud; 
   nõruta/ma, -da, -n, -tud
прочистить, прочищать puhasta/ma, -da, -n, -tud
пряная смесь ürdisegu, -, -
пряность vürts, -i, -i, -e; maitseaine, -, -t, -id; ürt, ürdi,  
   ürti, ürte
пшеница nisu, -, -
пшеничнaя крупа nisu/kruubid, -kruupide, -kruupe
пышн/ый, -ая, -ое kohev, -a, -at, -aid
пятно plekk, pleki, plekki, plekke

Р 
рaзрезать lõhki lõika/ma, lõiga/ta, lõika/n lõhki, 
   lõhki lõiga/tud
рaзрезать на кружочки ratasteks lõika/ma, lõiga/ta, lõika/n ratasteks,  
   ratasteks lõiga/tud
рaзрезать пополам pooleks lõika/ma, lõiga/ta, lõika/n pooleks,  
   pooleks lõiga/tud
работящ/ий, -ая, -ее разг töö/kas, -ka, -kat, -kaid
рабочая среда töökesk/kond, -konna, -konda
равиоли ravioolid, ravioolide, ravioole
рагу raguu, -, -d, -sid
разбавить, разбавлять lahjenda/ma, -da, -n, -tud
разбавленн/ый, -ая, -ое lahjendatud
разбит/ый, -ая, -ое katki/ne, -se, -st, -si
разбухать, разбухнуть paisu/ma, -da, -b
разваривать, разварить pehmeks keet/ma, -a, keeda/n pehmeks,  
   pehmeks keede/tud
развести, разводить  lahusta/ma, -da, -n, -tud
развивающ/ийся, -аяся, -ееся arenev, -a, -at, -aid
разглаживать silu/ma, -da, -n, -tud
раздавить, раздавливать purusta/ma, -da, -n, -tud
раздаточная väljastus/lett, -leti, -letti, -lette
разделать, разделывать tükelda/ma, -da, -n, -tud; töötle/ma, 
   töödel/da, töötle/n, töödel/dud; 
   rooki/ma, -da, roogi/n, roogi/tud
разделение труда tööjaotus; -e,-t
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раздробить purusta/ma, -da, -n, -tud
разливать, разлить välja kalla/ma, -ta, kalla/n välja, 
   välja kalla/tud
разливательная ложка kulp, kulbi, kulpi, kulpe
различн/ый, -ая, -ое erisugu/ne, -se, -st, -seid
размешать до однородной массы  ühtlaseks sega/ma, -da, sega/n ühtlaseks,  
   ühtlaseks sega/tud
размешать, размешивать lahti sega/ma, -da, sega/n lahti, lahti sega/tud
размягчаться, размягчиться pehmene/ma, -da, -b
размякать, размякнуть pehmene/ma, -da, -b
разнообразн/ый, -ая, -ое mitmekesi/ne, -se, -st, -seid
разнородн/ый, -ая, -ое ebaühtla/ne, -se, -st, -seid; 
   erisugu/ne, -se, -st, -seid
разносол разг hõrgutis, -e, -t, -i
разрастись paisu/ma, -da, -b
рак vähk, vähi, vähki, vähke
ракушки teo/karbid, -karpide, -karpe
раскатать, раскатывать rulli/ma, -da, -n, -tud; laiali rulli/ma, -da,  
   rulli/n laiali, laiali rulli/tud
располагать, расположить  paiguta/ma, -da, -n, -tud
распорядитель korraldaja, -, -t, -id
рассадить paiguta/ma, -da, -n, -tud
рассекать, рассечь pooleks lõika/ma, lõiga/ta, lõika/n pooleks,  
   pooleks lõiga/tud
рассчитывать arvesta/ma, -da, -n, -tud 
рассыпчатое тесто mure/tainas, -taina, -tainast
растворить, растворять lahusta/ma, -da, -n, -tud
расчетлив/ый, -ая, -ое kokkuhoidlik, -u, -ku, -ke
расчленить, расчленять tükelda/ma, -da, -n, -tud
расшириться, расширяться paisu/ma, -da, -b
расщепить, расщеплять murenda/ma, -da, -n, -tud; 
   pudista/ma, -da, -n, -tud
ребро ribi, -, -, -sid
редька must rõigas, musta rõika, musta rõigast,   
   musti rõikaid
резанец  muru/lauk, -laugu, -lauku, -lauke
резательная доска lõike/laud, -laua, -lauda, -laudu
резать, нарезать lõika/ma, lõiga/ta, lõika/n, lõiga/tud
результат tulemus, -e, -t, -i
репа naeris, naeri, naerist, naereid
репчатый лук mugulsibul, -a, -at, -aid
решётка для варки keedurest, -i, -i, -e
решето sõel, -a, -a, -u
ризотто risoto, -, -t, -sid
рис riis, -i, -i
рисунок  muster, mustri, mustrit, mustreid
ровн/ый, -ая, -ое  ühtla/ne, -se, -st, -si
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рожки sarvekesed, sarvekeste, sarvekesi
рожь rukis, rukki, rukist
розетка для варенья keedisealus, -e, -t, -eid
розмарин  rosmariin, -i, -i
розоват/ый, -ая, -ое roosa/kаs, -ka, -kat, -kaid
розов/ый, -ая, -ое roosa, -, -t, -sid
ром rumm, -i, -i, -e
ромштекс  romsteek, romsteegi, romsteeki, romsteeke
роскошн/ый, -ая, -ое rohke, -, -t, -id; rikkalik, -u, -ku, -ke
ростбиф rostbiif, -i, -i, -e
росток idud, idude, idusid
рубить hakki/ma, -da, haki/n, haki/tud; 
   raiu/ma, -da, -n, -tud
рубленый бифштекс hakkbiif/steek, -steegi, -steeki, -steeke
рубленый шницель hakk/šnitsel, -šnitsli, -šnitslit, -šnitsleid
руководить juhenda/ma, -da, -n, -tud
рулет rulaad, -i, -i, -e
рулет из фарша hakkliharull, -i, -i, -e
рулька koot, koodi, kooti, koote
ручка  sang, -a, -a, -u
рюмка pits, -i, -i, -e
ряпушка rääbis, -e, -t, -eid

С 
с начинкой täidetud 
с сильным привкусом уксуса äädika/ne, -se, -st, -si
с трещиной mõranenud
caвойская капуста käharpea/kapsas, -kapsa, -kapsast, -kapsaid
саго saago, -, -t
салака räim, -e, -e, -i; silk, silgu, silku, silkusid
салатный сельдерей varsseller, -i, -it, -eid
сало  pekk, peki, pekki
салфетка salvrätik, -u, -ut, -uid
самобытный omapära/ne, -se, -st, -seid
самообслуживание iseteenindami/ne, -se, -st
сахарный диабет suhkruhaigus, -e, -t; suhkur/tõbi, -tõve, -tõbe
сбивалка vispel, vispli, visplit, vispleid
свадебный стол pulma/laud, -laua, -lauda, -laudu
свариваться pehmeks keet/ma, -a, keeda/n pehmeks,  
   pehmeks keede/tud
свернуть  rulli keera/ma, -ta, keera/n rulli, rulli 
   keera/tud; kokku volti/ma, -da, 
   voldi/n kokku, kokku voldi/tud; 
свернуться hüübi/ma, -da, -b
свёртывать volti/ma, -da, -voldi/n, voldi/tud
светильник valgusti, valgusti, valgustit, valgusteid
свидетельство tunnistus, -e, -t, -i
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своеобразн/ый, -ая, -ое omapära/ne, -se, -st, -seid
сгустить, сгущать paksenda/ma, -da, -n, -tud
сдираться lahti tule/ma, tull/a, tule/b lahti
сед/ой, -ая, -ое halli/kas, -ka, -kat, -kaid
сельдерей seller, -i, -it, -eid
сельдереный корень mugulseller, -i, -it, -eid
сёмга lõhe, -, -t, -sid
семена подсолнуха päevalille/seemned, -seemnete, -seemneid
семечки  seemned, -seemnete, -seemneid
сервировочный шкафчик serveerimis/kapp, -kapi, -kappi, -kappe
сервировать serveeri/ma, -da, -n, -tud
сердце süda, -me, -nt, -meid
серебрист/ый, -ая, -ое hõbehall, -i, -i, -e
сероват/ый, -ая, -ое halli/kas, -ka, -kat, -kaid
сетка sõel, -a, -a, -u
сечь peeneks hakki/ma, -da, haki/n peeneks,   
   peeneks haki/tud
сиг siig, siia, siiga, siigu
синеват/ый, -ая, -ое sina/kas, -ka, -kat, -kaid
ситечко sõel, -a, -a, -u
сито sõel, -a, -a, -u
скалка tainarull, -i, -i, -e
скатать rulli keera/ma, -ta, keera/n rulli, 
   rulli keera/tud
скатерть  laud/lina, -lina, -lina, -linu
складывать volti/ma, -da, voldi/n, voldi/tud
сковорода pann, -i, -i, -e
скользящ/ий, -ая, -eе astmeli/ne, -se, -st, -si; libisev, -a, -at, -aid
скорода muru/lauk, -laugu, -lauku, -lauke
скребок kaabits, -a, -at, -aid
скромн/ый, -ая, -ое tagasihoidlik, -u, -ku, -ke
сладкий чёрный корень mustjuur, -e, -t, -i
след от пальца näpu/jälg, -jälje, -jälge, -jälgi
следовать järgi/ma, -da, -n, -tud
cлепляться, слипнуть kokku kleepu/ma, -da, kleepu/b kokku 
cлить через дуршлаг kurna/ma, -ta, -n, -tud
слоёнoe тесто leht/tainas, -taina, -tainast
слоён/ый, -ая, -ое kihili/ne, -se, -st, -si
cломанн/ый, -ая, -ое katki/ne, -se, -st, -si
сложить kokku volti/ma, -da, voldi/n kokku, 
   kokku voldi/tud
сложн/ый, -ая, -ое keeruli/ne, -se, -st, -si
слоист/ый, -ая, -ое kihili/ne, -se, -st, -si
слой kiht, kihi, kihti, kihte
смазать, смазывать määri/ma, -da, -n, -tud
смазка võie, võide, võiet, võideid
смена vahetus, -e, -t, -i 
смесь segu, -, -, -sid
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смешать, смешивать sega/ma, -da, -n, -tud
смочить, смачивать niisuta/ma, -da, -n, -tud
смягчаться, смягчиться pehmene/ma, -da, -b
снежно-бел/ый, -ая, -ое lumivalge, -, -t, -id
снизить  alanda/ma, -da, -n, -tud
снять, снимать riisu/ma, -da, -n,-tud
собирать  riisu/ma, -da, -n, -tud 
соблюдать järgi/ma, -da, -n, -tud
событиe sündmus, -e, -t, -i
советчик soovitaja, -, -t, -id
современн/ый, -ая, -ое kaasaeg/ne, -se, -set, -seid; 
   tänapäeva/ne, -se, -st, -seid
согревать, согреть kuumuta/ma, -da -n, -tud
содержать sisalda/ma, -da, -b
создаться moodustu/ma, -da, -b
соломинка для питья kõrs, kõrre, kõrt, kõrsi
солянка seljanka, -, -t, -sid
сомелье sommeljee, -e, -d, -sid
сорбет sorbett, sorbeti, sorbetti, sorbette
состав koostis, -e, -t, -i
сосуд для пряности, прправы maitseainetoos, -i, -i, -e
соус из фарша hakkliha/kaste, -kastme, -kastet, -kastmeid
сохранить, сохранять  säilita/ma, -da, -n, -tud
сочн/ый, -ая, -ое mahla/ne, -se, -st, -seid
соя soja/uba, -oa, -uba, -ubasid/-ube; soja, -, -
спагетти spagetid, spagettide, spagette
спаржeвая капуста spargel/kapsas, -kapsa, -kapsast, -kapsaid
спаржа spargel, spargli, sparglit, spargleid
спекаться, спечься hüübi/ma, -da, -b
специальность eriala, -, -, -sid
специя maitseaine, -, -t, -id
спичка для скрепления kinnitus/tikk, -tiku, -tikku, -tikke
споласкивать, сполоснуть loputa/ma, -da, -n, -tud
способ оплаты maksmisviis, -i, -i, -e
способ приготoвлeния valmistusviis, -i, -i, -e
способн/ый, -ая, -ое ande/kas, -ka, -kat, -kaid; 
   arenguvõimeli/ne, -se, -st, si
спрос nõudlus, -e, -t
стальн/ой, -ая, -ое terashall, -i, -i, -e
стать muutu/ma, -da, -b
створожиться hüübi/ma, -da, -b
стекать nõrgu/ma, -da, -b
стекловидн/ый, -ая, -ое klaas/jas, -ja, -jat, -jaid
степень tase, -me, -t, -meid
стол самообслуживания selve/laud, -laua, -lauda, -laudu
столовый прибор söögiriist, -a, -a, -u
страна происхождения päritolu/maa, -maa, -maad, -maid
странн/ый, -ая, -ое imelik, -u, -ku, -ke
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студить jahuta/tud; jahuta/ma, -da, -n, -tud; 
 maha jahuta/ma, -da, jahuta/n maha, 
 maha jahutatud
ступа  uhmer, uhmri, uhmrit, uhmreid
ступка uhmer, uhmri, uhmrit, uhmreid
стынуть jahtu/ma, -da, -b
стыть, остывать jahtu/ma, -da, -b
судак koha, -, -, -sid
супник tirin, -a, -at, -aid
супница tirin, -a, -at, -aid
суп-пюре püree/supp, -supi, -suppi, -suppe
сухожилие kõõlus, -e, -t, -eid
сушить kuivata/ma, -da, -n, -tud
существенн/ый, -ая, -ое oluli/ne, -se, -st, -si
сформировать, сформовать  vormi/ma, -da, -n, -tud
сцедить, сцеживать nõruta/ma, -da, -n, -tud
сыр с голубой плесенью sinihallitusjuust, -u, -u, -usid
сыр/ой, -ая, -ое toores, toore, toorest, tooreid 
сыроежка pilvik, -u, -ut, -uid
сырьё tooraine, -, -t, -id
сытн/ый, -ая, -ое rammus, -a, -at, -aid

Т 
талантлив/ый, -ая, -ое ande/kas, -ka, -kat, -kaid
танин parkaine, -, -t, -id
танинов/ый, -ая, -ое parkaine/rikas, -rikka, -rikast, -rikkaid
тарахтеть kolise/ma, -da, -b
тарелочное обслуживание taldrikuteenindus, -e, -t
тачка  käru, -, -, -sid
таять sula/ma, -da, -b
твердеть tarretu/ma, -da, -b; tardu/ma, -da, -b
творожист/ый, -ая, -ое terali/ne, -se, -st, -si; sõmer, -a, -at, -aid
творческ/ий, -ая, -ое loominguli/ne, -se, -st, -si
творчество looming, -u, -ut, -uid
тележка käru, -, -, -sid
телятина vasikaliha, -, -
тёпленьк/ий, -ая, -ое leige, -, -t, -id
тереть riivi/ma, -da, -n, -tud; hõõru/ma, -da, -n, -tud
тёрка riiv, -i, -i, -e
термически обработать kuum/töötle/ma, -töödel/da, -töötle/n,   
   -töödel/dud
термометр termo/meeter, -meetri, -meetrit, -meetreid
терпк/ий, -ая, -ое kibe, -da, -dat, -daid; terav, -a, -at, -aid; 
   vänge, -, -t, -id
тесто tainas, taina, tainast, tainaid
тефтели liha/pallid, -pallide, -palle
тимьян  tüümian, -i, -it; aed-liivatee, -, -d
тмин  köömen, köömne, köömnet, köömneid
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толокно  kama, -, -
томительн/ый, -ая, -ое väsitav, -a, -at, -aid
топинамбур  maapirn, -i, -i, -e
топить, растопить sulata/ma, -da, -n, -tud
топиться sula/ma, -da, -b
тортеллини tortelliini, -, -t 
точить, подточить terita/ma, -da, -n, -tud
точность täpsus, -e, -t
точн/ый, -ая, -ое täp/ne, -se, -set, -seid
требовательность nõudlikkus, -e, -t
требуха  sisi/kond, -konna, -konda, -kondi
треска tursk, tursa, turska, turskasid
треснут/ый, -ая, -ое mõranenud
третье järel/roog, -roa, -rooga, -roogi
треугольн/ый, -ая, -ое kolmnurk/ne, -se, -set, -seid
трудовой опыт töökogemus, -e, -t, -i
трудовой договор  tööleping, -u, -ut, -uid
трудовые обязаности töökohustus, -e, -t, -i
трудолюбив/ый, -ая, -ое töö/kas, -ka, -kat, -kaid
трюфель trühvel, trühvli, trühvlit, trühvleid
туп/ой, -ая, -ое nüri, -, -, -sid
тухл/ый, -ая, -ое riknenud
тухнуть rikne/ma, -da, -b
тушёное блюдо hautis, -e, -t, -i
тушёное мясо  paja/roog, -roa, -rooga, -roogi
тушёные овощи с мясом ühepaja/toit, -toidu, -toitu, -toite
тушитьса haudu/ma, -da, -b
тщательность täpsus, -e, -t
тщательн/ый, -ая, -ое täp/ne, -se, -set, -seid
тщеславн/ый, -ая, -ое edev, -a, -at, -aid
тыква kõrvits, -a, -at, -aid
тягуч/ий, -ая, -ее sitke, -, -t, -id

У 
убавить alanda/ma, -da, -n, -tud 
убедить, убеждать veen/ma, -da, veena/n
убранство sisekujundus, -e, -t
убыль  kadu, kao, kadu, kadusid 
уверить, уверять veen/ma, -da, veena/n
увлажнить, увлажнять niisuta/ma, -da, -n, -tud
увлечение  harrastus, -e, -t, -i
углевод süsivesik, -u, -ut, -uid
уговаривать veen/ma, -da, veena/n
угостить, угощать pakku/ma, -da, paku/n, paku/tud
удалить, удалять eralda/ma, -da, -n, -tud; 
   eemalda/ma, -da, -n, -tud
удачлив/ый, -ая, -ое  edu/kas, -ka, -kat, -kaid
удачн/ый, -ая, -ое edu/kas, -ka, -kat, -kaid
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удлинённ/ый, -ая, -ое pikendatud 
удобн/ый, -ая, -ое mõnus, -a, -at, -aid
узор muster, mustri, mustrit, mustreid
укороченн/ый, -ая, -ое lühendatud
украсить, украшать kaunista/ma, -da, -n, -tud; 
   garneeri/ma, -da, -n, -tud
укроп till, -i, -i
укрывать, укрыть kinni kat/ma, katt/a, kata/n kinni, 
   kinni kae/tud
улетучиваться, улетучиться lendu/ma, -da, -b 
улитка tigu, teo, tigu, tigusid
умеренн/ый, -ая, -ое mõõdu/kas, -ka, -kat, -kaid
упасть maha kukku/ma, -da, kuku/b maha
упорядочить korrasta/ma, -da, -n, -tud
уровень tase, -me, -t, -meid
урон kadu, kao, kadu, kadusid
усиливать, усилить  tugevda/ma, -da, -n, -tud
условия труда töö/tingimused, -tingimuste, -tingimusi
успевать, успеть jõud/ma, -a, jõua/n
успевающ/ий, -ая, -ее edu/kas, -ka, -kat, -kaid
успешн/ый, -ая, -ое edu/kas, -ka, -kat, -kaid
устанавливать, установить kindlaks määra/ma, -ta, määra/n kindlaks,  
   kindlaks määra/tud
устраивать, устроить korralda/ma, -da, -n, -tud
устрица auster, austri, austrit, austreid
устроитель korraldaja, -, -t, -id
утолстить, утолщать paksenda/ma, -da, -n, -tud
утомительн/ый, -ая, -ое väsitav, -a, -at, -aid
учтив/ый, -ая, -ое viisa/kas, -ka, -kat, -kaid
уютн/ый, -ая, -ое huba/ne, -se, -st, -seid; mõnus, -a, -at, -aid

Ф 
фарфор portselan, -i, -i
фаршировать täit/ma, -a, täida/n, täide/tud
фигурная лапша vigur/nuudlid, -nuudlite, -nuudleid
филировочный нож fileerimis/nuga, -noa, -nuga, -nuge
филетировать fileeri/ma, -da, -n, -tud
фирменнoe блюдо firma/roog, -roa, -rooga, -roogi
фисташки pistaatsia/pähkel, -pähkli, -pähklit, -pähkleid
фондю fondüü, -, -d, -sid
форель forell, -i, -i, -e
форма kuju, -, -, -sid
форма для запекания ahjuvorm, -i, -i, -e
форма обслуживания teenindusviis, -i, -i, -e
форма сервисa teenindusvorm, -i, -i, -e
формировать, формовать vormi/ma, -da, -n, -tud
формироваться moodustu/ma, -da, -b
фосфор fosfor, -i, -it
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фуршет püstiseisu/pidu, -peo, -pidu, -pidusid
фуршетный стол furšett/laud, -laua, -lauda, -laudu

Х 
хитр/ый, -ая, -ое kaval, -a, -at, -aid
хлебные крошки leivapuru, -, -
хлеборезка leivalõikamismasin, -a, -at, -aid
хлопья из четырёх злаков neljavilja/helbed, -helveste, -helbeid
хобби harrastus, -e, -t, -i
ходов/ой, -ая, -ое levinud
хозяйственая бумага majapidamispaber, -i, -it, -eid
холестерин kolesterool, -i, -i
хранить säilita/ma, -da, -n, -tud
хрен mäda/rõigas, -rõika, -rõigast, -rõikaid
хрустящ/ий, -ая, -ее krõbe, -da, -dat, -daid
хурма hurmaa, -, -d, -sid

Ц 
царапать, царапнуть kraapi/ma, -da, kraabi/n, kraabi/tud;   
   kriimusta/ma, -da, -n, -tud
цвета листвы leheroheli/ne, -se, -st, -si
цвета морской волны mereroheli/ne, -se, -st, -si; 
   meresini/ne, -se, -st, -seid
цвета мха samblaroheli/ne, -se, -st, -si
цвета ржавчины roostepruun, -i, -i, -e
цвета слоновoй кости elevandiluuvalge, -, -t, -id
цвета старой розы vanaroosa, -,-t, -sid
цветная капуста lill/kapsas, -kapsa, -kapsast, -kapsaid
цедилка разг sõel, -a, -a, -u
цедить nõruta/ma, -da, -n, -tud; 
   kurna/ma, -ta, -n, -tud
целебн/ый, -ая, -ое tervislik, -u, -ku, -ke
целиакия tsöliaakia, -, -t
цельнозерновая мука täisterajahu, -, -
цукини tsukiini, -, -t, -sid

Ч 
чабер  pipar/rohi, -rohu, -rohtu
чай со вкусовыми добавками maitsetee, -, -d, -sid
части составa koostis/osad, -osade, -osasid ja -osi
частичн/ый, -ая, -ое osali/ne, -se, -st, -si
чебрец aed-liivatee, -, -d
чёкаться kokku löö/ma, lüü/a, löö/n kokku, 
   kokku löö/dud
черешковый/салатный сельдерей varsseller, -i, -it, -eid
чёрный корень mustjuur, -e, -t, -i
чеснок küüs/lauk, -laugu, -lauku
честн/ый, -ая, -ое aus
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чечевица lääts, -e, -e, -i
чешуйка  soomus, -e, -t, -eid
чешуя soomus, -e, -t, -eid
чистить puhasta/ma, -da, -n, -tud
чутк/ий, -ая, -ое tähelepanelik, -u, -ku, -ke

Ш 
шалфей aedsalvei, -, -d
шарик pall, -i, -i, -e
шататься kõiku/ma, -da, kõigu/b
шафран  safran, -i, -it
шашлык šašlõkk, šašlõki, šašlõkki, šašlõkke
шелушить puhasta/ma, -da, -n, -tud
шинковать hakki/ma, -da, haki/n, haki/tud
шипеть  särise/ma, -da, -b
шкафчик официанта kelneri/kapp, -kapi, -kappi, -kappe
шнапс naps, -u, -u, -e
шницель šnitsel, šnitsli, šnitslit, šnitsleid
шпигованное мясо pikitud liha, -, -
шпиговать pikki/ma, -da, piki/n, piki/tud
шпик pekk, peki, pekki
шпинат spinat, -i, -it, -eid
штопор korgitser, -i, -i, -e
штука tükk, tüki, tükki, tükke

Щ 
щавель hapuobli/kas, -ka, -kat, -kaid
щепотка  näpuotsa/täis, -täie, -täit, -täisi
щипцы tõste/tangid, -tangide, -tange; näpitsad,   
   näpitsate, näpitsaid; näpits/tangid, -tangide,  
   -tange
щука  haug, -i, -i, -e

Э 
экзамен по специальности kutseeksam, -i, -it, -eid
экономн/ый, -ая, -ое kokkuhoidlik, -u, -ku, -ke
элегантн/ый, -ая, -ое,  maitse/kas, -ka, -kat, -kaid; 
   elegant/ne, -se, -set, -seid
эстетичн/ый, -ая, -ое esteetili/ne, -se, -st, -si; maitseka/s, -s, -t, -id
эскалоп eskalopp, eskalopi, eskaloppi, eskaloppe
эстонск/ий, -ая, -ое eestipära/ne, -se, -st, -seid; eesti
эстрагон estragon, -i, -i

Я 
ядрен/ый, -ая, -ое kange, -, -t, -id
яичный желток  munakolla/ne, -se, -st, -seid
яства hõrgutis, -e, -t, -i
ячменная крупа odra/kruubid, -kruupide, -kruupe
ячмень oder, odra, otra
ящик sahtel, sahtli, sahtlit, sahtleid
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Temaatiline sõnaloend

1.Toidud/Блюда

ahju/praad, -prae, 
-praadi, -praade

жаркое Pintseldage või kastke ahjupraadi 
pannile koguneva vedelikuga.

antrekoot, antrekoodi, 
antrekooti, antrekoote

антрекот Antrekoot on väga õrn liha, mistõttu 
seda valmistatakse tavaliselt kiiresti 
praadides.

asuu, -, -d, -sid азу Võtke asuu valmistamiseks 
500–700 grammi taist veiseliha. 

biifsteek, biifsteegi, 
biifsteeki, biifsteeke

бифштекс Biifsteek on õhuke pannil praetud 
veiselihalõik.

borš, -i, -i, -e борщ Õige borši valmistamine võtab aega 
umbes kuus tundi.

böfstrooganov, -i, -i, -e бефстроганов Böfstrooganov tehakse veiseliha 
 sisefilee pea- või sabatükist.

eel/roog, -roa, 
-rooga, -roogi

закуска Eelroogade juurde ei soovitata valida 
väga tugevamaitselisi veine. 

eskalopp, eskalopi, 
eskaloppi, eskaloppe

эскалоп Tavaliselt paneeritakse eskalopp 
riivsaias, praetakse väheses rasvas või 
grillitakse.

firma/roog, -roa, 
-rooga, -roogi

фирменнoe блюдо Meie firmaroog on metsseapraad.

fondüü, -, -d, -sid фондю Fondüü on soe suupiste, mida sööja 
endale ise valmistab.

guljašš, guljaši, guljašši, 
guljašše

гуляш Guljašš on Ungari supp, mis sisaldab 
veiseliha, juurvilju, paprikat, sibulat ja 
tomatit. 

hakkbiif/steek, -steegi, 
-steeki, -steeke

рубленный 
 бифштекс

Täna valmistame hakkbiifsteeke ehk 
pihve. 

hakkliha/kaste, -kastme, 
-kastet, -kastmeid

минутный соус, 
соус из фарша

Pakume erilist hakklihakastet Bologna 
moodi.

hakkliharull, -i, -i, -e рулет из фарша Soe kartuli-hakkliharull sobib hästi nii 
peolauale kui ka argiõhtuks.

hakk/šnitsel, -šnitsli, 
-šnitslit, -šnitsleid

рубленый шницель Hakkšnitsli valmistamisel kasutatakse 
naturaalset hakkmassi.

hautis, -e, -t, -i тушёное блюдо Hautist tehes saab üsna palju 
 koostisega improviseerida. 

järel/roog, -roa, 
-rooga, -roogi

десерт, третье Konkursil tuli järelroog valmistada 
puuviljadest ja marjadest.
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karask, -i, -it, -eid корж, лепёшка Enamasti valmistatakse karaskid 
odrajahust. 

klops, -i, -i, -e лангет Kooreklopsile valmistatakse 
hautamisleemest kaste.

konna/koivad, 
-koibade, -koibi

лягушачьи лапки Kas te olete kunagi maitsnud 
 konnakoibi?

kreem/supp, -supi, 
-suppi, -suppe

кремовый суп Soovitan proovida 
lillkapsakreemsuppi šampinjonidega.

küpsetis, -e, -t, -i выпечка, печенье See on tervislik küpsetis. 
lasanje, -, -t, -sid лазанья Lasanje on võrratu Itaalia vormiroog.
leem, -e, leent, leemesid навар, отвар, бульон Jahutage leem kiiresti maha.
leht/tainas, 
-taina, -tainast

слоёнoe тесто Lehttaignatooteid tuleb küpsetada 
kõrgel temperatuuril.

liha/pallid, -pallide, 
-palle

тефтели Itaaliapärased lihapallid sisaldavad 
seedermännipähkleid, ricotta-juustu 
ja ürte.

liha/rullid, 
-rullide, -rulle

мясной рулет Kui liharullid on natuke aega keenud, 
vähendage kuumust.

liha/vardad, 
-varraste, -vardaid

мясо на шампурах Lihavardad valmistatakse  veisefileest, 
seafileest, maksast, neerudest, 
 lihatoodetest. 

mere/annid, 
-andide, -ande

морепродукты, дары 
моря

Pasta juurde sobib pakkuda ka 
 mereande.

minestroone, -, -t, -sid минестроне Minestroone on Itaalia köögiviljasupp.
mure/tainas, 
-taina, -tainast

рассыпчатое тесто Kartuli-muretainas sobib põhjaks 
paljudele pirukatele ja pitsale.

paja/roog, -roa, 
-rooga, -roogi

тушёное мясо, 
жаркое

Pakume pajarooga suvistest 
 köögiviljadest ja suitsusingist.

parfee, -, -d, -sid парфе Parfee ehk pooljäätis on külmutatud 
kreem vahukoorest ja munakollastest.

pea/roog, -roa, 
-rooga, -roogi

главное блюдо Pearoog on täna kartuli-
 metsaseenevorm suitsulihaga.

pesto, -, -t, -sid песто Itaallased segavad pestot sageli 
 kuumade lintnuudlite hulka. 

pikitud liha шпигованное мясо Pange ahjus küpsetamiseks sobilikku 
anumasse pekiribadega pikitud liha.

pilaff, pilafi, 
pilaffi, pilaffe

плов Pilaffi valmistatakse igal maal pisut 
isemoodi.

puljong, -i, -it, -eid бульон, отвар, 
варево разг

Puljongit serveeritakse pidulikel
lõunasöökidel eelroana.

pärmi/tainas, 
-taina, -tainast

дрожжевоe тесто Mida rohkem on pärmitainas mune, 
suhkrut ja võid, seda rohkem tuleb 
panna ka pärmi.

püree/supp, -supi, 
-suppi, -suppe

суп-пюре Püreesuppi saab teha köögiviljadest, 
lihast, kanalihast ja kalast.

raguu, -, -d, -sid рагу Raguu on väikesetükiline hautatud 
liharoog.
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ravioolid, ravioolide, 
ravioole

равиоли Ravioolid on täidisega pasta.

risoto, -, -t, -sid ризотто Risotto variante on palju.
romsteek, romsteegi, 
romsteeki, romsteeke

ромштекс Täna pakume romsteeki punase veini 
kastmega.

roog, roa, rooga, roogi блюдо Menüüs on suur valik erisuguseid 
roogi.

rostbiif, -i, -i, -e ростбиф Rostbiifi küpsetatakse praeahjus. 
rulaad, -i, -i, -e рулет Rulaad on suur maitsestatud liharull. 
seljanka, -, -t, -sid солянка Seljanka on tugevasti vürtsitatud 

rammus supp rohkete lihasaaduste või 
kalaga. 

sorbett, sorbeti, 
sorbetti, sorbette

сорбет Sorbeti valmistamiseks segatakse 
mahl või püree suhkru ja maitse-
ainetega, valatakse vormi ning lastakse 
külmuda. 

strooganov, -i, -i, -e бефстроганов Strooganovi valmistatakse nii  veise- 
kui ka sealihast ja isegi maksast.

suupiste, -, -t, -id закуска Kalaampsud sobivad suupisteks koos 
tartarkastmega.

šašlõkk, šašlõki, 
šašlõkki, šašlõkke

шашлык Šašlõkk on tuntuim grillitud toit. 

šnitsel, šnitsli, 
šnitslit, šnitsleid

шницель Taimetoitlastele pakume kapsašnitslit.

tainas, taina, 
tainast, tainaid

тесто Mulle meeldib väga tainast sõtkuda.

tarrend, -i, -it, -eid заливное Kalatarrend sobib hästi pidulauale. 
tarretis, -e, -t, -i желе Tarretist valmistades kasutatakse 

želatiini.
tikuvõi/leib, -leiva, 
-leiba, -leibu

канапе, бутерброды 
на шпажках

Tikuvõileibu serveeritakse tavaliselt 
lühikese kestusega püstijalapeol.

vahepala, -, -, -sid закуска Ärge sööge päeva jooksul palju 
ebatervislikke vahepalasid.

vahe/roog, -roa, 
-rooga, -roogi

закуска Supi ja põhiroa vahel serveeritakse 
mõnikord vaherooga.

vaht, vahu, vahtu, 
vahtusid/vahte

мусс, пенка, пена Mannavaht on üks laste lemmiktoite.

vormi/roog, 
-roa, -rooga, -roogi

запеканка, пудинг Vormirooga serveeritakse 
küpsetamisnõus. 

võileiva/kate, -katte, 
-katet, -katteid

пищевой продукт 
пастообразной 
консистенции

Imelihtne on valmistada võileivakate 
tuunikalast. 

ühepaja/toit, -toidu, 
-toitu, -toite

тушёные овощи с 
мясом

Ühepajatoit on lihtne, odav, maitsev ja 
tervislik toit.

ülepanni/kook, -koogi, 
-kooki, -kooke

блин Kallake pannile kulbitäis tainast ja 
küpsetage ülepannikook.
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2. Joogid/Напитки

aperitiiv, -i, -i, -e аперитив Aperitiiviks sobivad lahjad 
 alkoholjoogid.

brändi, -, -t, -sid бренди Järelroa juurde sobib pakkuda brändit, 
viskit ja likööri.

digestiiv, -i, -i, -e дигестив Digestiiv on seedimist soodustav jook.
karastus/jook, -joogi, 
-jooki, -jooke

прохладительный 
напиток

Karastusjook on vee baasil 
 valmistatud maitsestatud jook.

maitsetee, -, -d, -sid чай со вкусовыми 
добавками

See maitsetee sisaldab musta, rohelist 
ja punast teepuru ning puuviljatükke.

naps, -u, -u, -e выпивка, горькая 
разг, выпивка разг

Naps on valmistatud naturaalsest 
toorainest. 

rumm, -i, -i, -e ром Rummi serveeritakse tavaliselt 
 lahjendatuna.

tervitus/jook, -joogi, 
-jooki, -jooke

приветственный 
напиток

Tervitusjook peaks kindlasti sobima 
sündmuse sisu ja meeleoluga.

vahuvein, -i, -i, -e игристoe вино Vahuveini pakutakse sageli 
 aperitiivina.

3. Toidu valmistamine/Приготовление пищи

alanda/ma, -da, -n, -tud снизить, убавить Hautage segu umbes viis minutit ning 
seejärel alandage kuumust.

aseta/ma, -da, -n, -tud положить, поставить Valmisportsjon asetatakse kliendi ette.
aur, -u, -u, -e пар Aurus keedetud kala on õrna ja 

meeldiva maitsega.
aura/ma, -ta, -b парить, дымиться Kuum tee aurab kannus.
aurustu/ma, -da, -b выпариваться Flambeerimisel valage lihale pits 

konjakit ja laske sel aurustuda. 
auruta/ma, -da, -n, -tud парить, выпарить Kartuleid keetes aurutage lõpuks 

üleliigne vesi.
blanšeeri/ma, 
-da, -n, -tud

бланшировать Blanšeerimine tähendab lühiajalist 
kuumtöötlemist kuumas vees või 
aurus.

eel/töötle/ma, -töödel/da, 
eeltöötle/n, -töödel/dud

предварительно 
обрабатывать

Eeltöötlen juurviljad ning panen potti 
keema.

eemalda/ma, -da, -n, -tud отчистить, отчищать, 
удалить, удалять

Kelner eemaldab avamisel veinipudeli 
ümber oleva fooliumi.

eralda/ma, -da, -n, -tud отделить, отделять, 
удалить, удалять

Koorige greip ning eraldage viljaliha.

ette valmista/ma, -da, 
valmista/n ette, 
ette valmista/tud

подготавливать, под-
готовить, приготав-
ливать, приготовить

Kuni pirukapõhi küpseb, valmistan 
ette täidise.

ettevalmistus, -e, -t, -i подготовка, 
приготовление

Ettevalmistus võtab aega paar tundi.
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fileeri/ma, -da, -n, -tud филетировать Pärast pesemist tuleb kala kuivatada 
ning fileerida.

garneeri/ma, -da, -n, -tud гарнировать, 
украшать

Karamboolaga on sobiv garneerida 
troopilisi kokteilisegusid.

hakki/ma, -da,
 haki/n, haki/tud

рубить, крошить, 
накрошить, 
покрошить, 
шинковать

Hakin mugulsibula väikesteks 
kuubikuteks.

haudu/ma, -da, -b париться, тушитьса Laske pudrul kaane all haududa. 
hauta/ma, -da, -n, -tud потушить, тушить Hautan purustatud tomateid väheses 

õlis.
hoidista/ma, -da, -n, -tud консервировать Et ploomid ei säili pärast korjamist 

kaua, tuleb nad kohe hoidistada.
hulka sega/ma, -da, 
sega/n hulka, hulka 
sega/tud

примешать, 
примешивать

Segage taina hulka vahustatud munad.

hõrgutis, -e, -t, -i деликатес, яства, 
разносол разг

See magustoit on küll tõeline hõrgutis.

hõõru/ma, -da, -n, -tud 
(läbi sõela)

потереть, потирать, 
тереть

Hõõruge toasoe või suhkruga vahule. 
Hõõruge keedetud spargelkapsas läbi 
sõela.

hüübi/ma, -da, -b свернуться, 
спекаться, спечься, 
створожиться

Segage munamassi pannil, nii et 
omlett ühtlaselt hüübiks.

imendu/ma, -da, -b 
(vedelik imendub 
riisi sisse)

абсорбироваться, 
вбираться, 
всасываться

Kogu vedelik peab keetmise ajal riisi 
sisse imenduma.

jahtuda lask/ma, las/ta, 
lase/n jahtuda, 
jahtuda las/tud

дать oстыть, 
остудить

Panen kuumad keedetud munad 
külma vette ja lasen jahtuda. 

jahtu/ma, -da, -b стынуть, стыть, 
остывать

Tõsta liha leemest välja jahtuma.

jahuta/ma, -da, -n, -tud остудить, остужать, 
охладить, охлаждать

Jahutage segu ja lisage seejärel munad.

jahvata/ma, -da, -n, -tud молоть, измельчать, 
измельчить

Jahvatage nii palju kohviube, kui kohe 
ära kasutate.

juurde pane/ma, pann/a, 
pane/n juurde, juurde 
pan/dud

добавить, добавлять, 
дополнить, допол-
нять, подливать, 
подлить, подпускать, 
подпустить, приба-
вить, прибавлять 

Pane taldrikule liha juurde kaste ja 
hautatud köögivili.

juurde sega/ma, -da, 
sega/n juurde, 
juurde sega/tud

примешать, 
примешивать

Soovi korral võite juurde segada 
tükkideks lõigatud apelsinifileed. 

jõud/ma, -a, jõua/n успевать, успеть Kas te jõuate toidud õigeks ajaks 
valmis?
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kaanega kat/ma, katt/a, 
kata/n kaanega, kaanega 
kae/tud

накрыть крышкoй Katke pann kaanega ja hautage 
madalal kuumusel 5–8 minutit, kuni 
köögiviljad on pehmed.

kadu, kao, kadu, kadusid убыль, урон, потеря Arvestage toiduainete töötlemisel 
tekkivat kaalukadu.

kalla/ma, -ta, -n, -tud заливать, залить, 
лить, наливать, 
налить

Kelner kallab veini klaasidesse 
võrdselt. 

kat/ma, katt/a, kata/n, 
kae/tud

закрыть, покрывать, 
покрыть, накрыть

Kelner katab laua piduliku laudlinaga.

kaunista/ma, -da, -n, -tud украсить, украшать Kaunistame peosaali lilleseadetega.
kee/ma, -da, -b; 
keema hakka/ma, 
haka/ta, hakka/b keema

кипeть, закипать Kui piim hakkab keema, lisage manna.

keema tõus/ma, tõus/ta, 
tõuse/b keema

вскипeть, вскипать, 
закипeть закипать

Kui piim tõuseb keema, lisage manna.

keera/ma, -ta, -n, -tud повернуть, 
перeвернуть

Keerake pannkoogil teine külg ja 
praadige veel paar minutit.

keet/ma, -a, keeda/n, 
keede/tud

варить, кипятить, 
сваривать

Keetke liha poolpehmeks ja lõigake 
väikesteks tükkideks. 

kelme, -, -t, -id плёнка Peske maks külma veega ja lõigake ära 
kelmed.

kergita/ma, -da, -n, -tud подымать, поднять, 
приподнимать, 
приподнять

Pärmitainast on hea kergitada soojas 
kohas.

kerki/ma, -da, -b вздыматься, 
подыматься

Oodake, kuni tainas on kerkinud 
kahekordse mahuni. 

kiht, kihi, kihti, kihte слой, прослойка, 
наслоение,

Pane vormi põhja kiht kartuleid ja 
selle peale kiht hakklihasegu.

kindlaks määra/ma, -ta, 
määra/n kindlaks,
 kindlaks määra/tud

определить, устанав-
ливать, установить

Küpsetage kindlaks määratud 
temperatuuri juures. 

kinni kat/ma, katt/a, 
kata/n kinni, 
kinni kae/tud

укрывать, укрыть, 
закрыть, покрывать, 
покрыть

Katke pirukas rätiga.

kinni keera/ma, -ta, 
keera/n kinni, kinni 
keera/tud (tuld)

закрутить, 
закручивать, 
закрывать, закрыть

Keerake pliit kinni.

kinni sidu/ma, -da, seo/n 
kinni, kinni seo/tud

заматывать, 
завязывать

Suur liharulaad tuleb nööriga kinni 
siduda.

kivi, -, -, -sid косточка Eemaldage kirsikivid ja lisage kirsid 
tainasse.

kloppi/ma, -da, 
klopi/n, klopi/tud

взбивать, взбить, 
отбивать, отбить

Kloppige segu tihedaks vahuks.

knellmass, -i, -i, -e кнельная масса Knellmassis on vähem saia kui 
lihthakkmassis. 

kokku kleepu/ma, -da, 
kleepu/b kokku 

cлепляться, слип-
нуться

Kui panete pasta keevasse vette ja 
segate, siis ei kleepu see kokku. 
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kokku volti/ma, -da, 
voldi/n kokku, kokku 
voldi/tud

сложить, свернуть Söömise lõpetanud, voltige salvrätik 
kokku ja asetage taldriku kõrvale 
lauale.

konserveeri/ma, 
-da, -n, -tud

консервировать Võite kasutada nii värskeid kui ka 
konserveeritud juurvilju. 

kont, kondi, konti, konte косточка, кость Eemaldage lihast kondid. 
koorik, -u, -ut, -uid корочка, корка Pirukas on mõnusalt krõbeda 

koorikuga. 
koori/ma, -da, -n, -tud очистить, очищать, 

лущить
Peske, keetke ja koorige kartulid. 

koostis, -e, -t, -i состав Toidupakendile on märgitud selle 
täpne koostis.

koostis/osad, -osade, 
-osasid/-osi

части составa Kas kõik toidu koostisosad on kirjas?

koot, koodi, kooti, koote голень, голяшка, 
рулька

Veise tagakoodist saab valmistada 
maitsvat hautist.

kuhja/ma, -ta, -n, -tud наваливать, 
навалить 

Ärge kuhjake toitu vaagnale. 

kuivaks pigista/ma, -da, 
pigista/n kuivaks, kuivaks 
pigista/tud

выжать, выдавить Laske külmutatud spinat esmalt 
sulada ja pigistage siis täiesti kuivaks.

kuivata/ma, -da, -n, -tud сушить, вялить, 
засушивать

Kuivatage fileeritud kala 
majapidamispaberiga.

kupata/ma, -da, -n, -tud обваривать, обва-
рить, пропаривать, 
пропарить, 
отваривать, отварить

Kupatage seeni rohkes magedas või 
nõrgas soolvees. 

kurna/ma, -ta, -n, -tud цедить, процедить, 
cлить через дуршлаг

Kurnake puljong läbi sõela.

kuum/töötle/ma, 
-töödel/da, 
-töötle/n, -töödel/dud

термически 
обработать

Jälgige, et kuumtöödeldud ja 
kuumtöötlemata toit oleksid 
eraldatud. 

kuumuta/ma, -da -n, -tud нагревать, нагреть, 
подогревать, 
подогреть, 
прогревать, 
прогреть, согревать, 
согреть

Kuumutage õli praepannil. 

kõrbe/ma, -da, -n подгореть Visake kõrbema läinud toit ära.
kõrveta/ma, -da, -n, -tud обваривать, 

обварить, обжечь, 
обжигать, прижечь, 
прижигать

Ärge kõrvetage liha ära. 

kõrvale pane/ma, pann/a, 
pane/n kõrvale, kõrvale 
pan/dud

откладывать, 
отложить, отставить, 
отставлять

Pange järelejäänud toit kõrvale. 

kõõlus, -e, -t, -eid жила, сухожилие Eemaldage lihalt kõõlused. 
külge kleepu/ma, -da, 
kleepu/b külge

клеиться, лепиться, 
липнуть

Kui tainas kleepub käte külge, segage 
juurde jahu.
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külm/töötle/ma, 
-töödel/da, -töötle/n, 
-töödel/dud

обрабатывать в 
холодном виде

Toiduainete kulinaarse töötlemise 
viisid on külmtöötlemine ja 
kuumtöötlemine.

külmuta/ma, -da, -n, -tud замораживать, 
заморозить

Külmutatud tooted ei hallita ega 
hapne. 

küpse/ma, -da, -b печься, испечься, 
изжариться 

Toit küpseb omas mahlas. 

küpseta/ma, -da, -n, -tud выпекать, выпечь, 
жарить, запекать, 
запечь, печь

Küpsetage aprikoosid tervelt 
fooliumis.

laagerdu/ma, -da, -b выдержаться,
выдерживаться,
настаиваться, 
настояться

Laske veinil üks aasta laagerduda.

lahjenda/ma, 
-da, -n, -tud

разбавить, 
разбавлять

Kasutage lahjendamata jõhvikamahla. 

lahti kloppi/ma, -da, 
klopi/n lahti, lahti 
klopi/tud 

взбивать, взбить Kloppige munad lahti. 

lahti sega/ma, -da, sega/n 
lahti, lahti sega/tud

размешать, 
размешивать

Segage munad lahti.

lahti tule/ma, tull/a, 
tule/b lahti

отходить, отвали-
ваться, отвалиться, 
сдираться

Selle purgi kaas ei tule lahti. 

lahjenda/ma, 
-da, -n, -tud

разбавить, 
разбавлять,

Lahjendage mahla veega. 

lahtu/ma, -da, -b выдохнуться, 
выдыхаться

Lahtises pudelis lahtub alkohol 
kiiresti.

lahusta/ma, -da, -n, -tud развести, разводить, 
растворить, 
растворять

Lahustage suhkur vees. 

laiali rulli/ma, -da, rulli/n 
lahti, lahti rulli/tud

раскатать, 
раскатывать

Rullige tainas laiali ja pange täidis 
peale. 

lask/ma, las/ta, 
lase/n, las/tud 

давать, дать Praadige sibul, lisage šampinjonid, 
maitsestage ning laske haududa 
2–3 minutit.

lendu/ma, -da, -b улетучиваться, 
улетучиться

Kui kasutada hautiste valmistamisel 
veini, siis alkohol lendub.

leota/ma, -da, -n, -tud вымачивать,
вымочить, замочить, 
мочить, помочить

Lehtželatiini tuleb leotada umbes viis 
minutit rohkes külmas vees.

lisa/ma, -da, -n, -tud добавить, добавлять Ärge lisage toidule soola enne 
maitsmist.

loksuta/ma, -da, -n, -tud болтать, взбалты-
вать, взболтать

Veini juues tekib parem maitse, kui 
seda veiniklaasis veidi loksutada.

loputa/ma, -da, -n, -tud споласкивать, 
сполоснуть

Pastat pole vaja külma veega loputada. 

luu, -, -d, -luid косточка, кость Eemaldage kala pea, sisikond ja luud.
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lõhki lõika/ma, lõiga/ta, 
lõika/n lõhki, 
lõhki lõiga/tud

рaзрезать Lõigake avokaado pikuti lõhki. 

lõika/ma, lõiga/ta, 
lõika/n, lõiga/tud

резать, нарезать Lõigake liha kuubikuteks.

läbi kuumuta/ma, -da, 
kuumuta/n läbi, läbi 
kuumuta/tud

прогревать, 
прогреть, накалить, 
накаливать

Kuumutage hakitud sibul klaasjaks, 
segage juurde riis ja kuumutage läbi.

läbi küpseta/ma, -da, 
küpseta/n läbi, läbi 
küpseta/tud

прожаривать, 
прожарить, 
пропекать, пропечь

Küpsetage broiler alati korralikult läbi.

läbi sega/ma, -da, sega/n 
läbi, läbi sega/tud

перемешать, 
размешать

Valage kaste riivitud köögiviljadele ja 
segage läbi.

maha jahuta/ma, -da, 
jahuta/n maha, maha 
jahuta/tud

остудить, остужать Porru lõigake õhukesteks ratasteks, 
kuumutage pannil õlis ja jahutage 
maha.

maitse, -, -t, -id вкус, привкус Vein peaks sobima toidu maitsega. 
maitsesta/ma, 
-da, -n, -tud

заправить, 
заправлять, припра-
вить, приправлять

Maitsestage majonees pressitud 
küüslaugu ja tükeldatud peterselliga.

maits/ma, -ta, -en, -tud отведать, попробо-
вать,

Maitske seda toitu.

moodustu/ma, -da, -b образоваться, обра-
зовываться, форми-
роваться, создаться

Segage nii kaua, kuni moodustub 
ühtlane mass.

murenda/ma, 
-da, -n, -tud

крошить, 
накрошить, 
расщепить, 
расщеплять

Murendage pärm tainakaussi.

muutu/ma, -da, -b меняться, обратить-
ся, превратиться, 
превращаться, стать 

Loorberilehti ei tohi liiga kaua supis 
keeta, sest muidu muutub toit 
kibedaks.

määri/ma, -da, -n, -tud смазать, смазывать, 
мазать

Määrige muretainapõhjale 
aprikoosimarmelaadi.

niisuta/ma, -da, -n, -tud увлажнить, увлаж-
нять, смочить, сма-
чивать

Niisutage tordipõhi mahla või 
siirupiga. 

nõrgu/ma, -da, -b стекать, вытекать Pange pasha nõrguma.
nõruta/ma, -da, -n, -tud процедить, про-

цеживать, сцедить, 
сцеживать, цедить

Keetke spargelkapsast 10 minutit 
soolaga maitsestatud vees ning 
nõrutage korralikult. 

paisu/ma, -da, -b набухать, набухнуть, 
разбухать, 
разбухнуть, 
разрастись, 
расшириться, 
расширяться 

Pange želatiin veega paisuma.
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pakku/ma, -da, paku/n, 
paku/tud

поднести, подносить, 
предлагать, 
предложить, уго-
стить, угощать, 
подать, подавать

Pakume kodust ja taskukohast toitu. 

paksenda/ma, 
-da, -n, -tud

сгустить, сгущать, 
утолстить, утолщать

Munakollane aitab kastet paksendada. 

peale vala/ma, -da, 
vala/n peale, 
peale vala/tud

налить, облить Lõigake aedviljad väikesteks või 
keskmisteks tükkideks ja valage peale 
vesi.

peeneks hakki/ma, -da, 
haki/n peeneks, peeneks 
haki/tud

сечь, шинковать, 
крошить

Värsked või kupatatud seened hakkige 
peeneks ja kuumutage õlis.

pehmeks keet/ma, -a, 
keeda/n pehmeks, 
pehmeks keede/tud

проваривать, 
проварить, развари-
вать, разварить, 
свариваться

Keetke kaunviljad magedas vees 
pehmeks. 

pehmene/ma, -da, -b мякнуть, обмякать, 
обмякнуть, размяг-
чаться, размягчить-
ся, размякать, раз-
мякнуть, смягчаться, 
смягчиться

Tükeldage aedviljad ühesuurusteks 
tükkideks, siis pehmenevad nad toidu 
valmistamisel ühtlaselt. 

pese/ma, pes/ta, 
pese/n, pes/tud

мыть, помыть Peske kartul ja lõigake ümmargusteks 
viiludeks. 

pikki/ma, -da, piki/n, 
piki/tud 

шпиговать Mahlakuse lisamiseks võib veiseliha 
pikkida seapekiga.

pintselda/ma, 
-da, -n, -tud

помазать, смазать Pintseldage liha mõlemad pooled 
enne grillimist toidu- või grillõliga.

pooleks lõika/ma, 
lõiga/ta, lõika/n pooleks, 
pooleks lõiga/tud

рассекать, рассечь, 
рaзрезать пополам

Peske õunad, lõigake pooleks, koorige 
ja eemaldage südamik.

pool/toode, -toote, 
-toodet, -tooteid

заготовка, 
полуфабрикат

Pooltooted lihast on suuretükilised, 
portsjontükid ja väikesetükilised.

praadi/ma, -da, 
prae/n, prae/tud

жарить, поджари-
вать, поджарить, 
зажарить

Praadige sibul rasvas kuldkollaseks. 

pressi/ma, -da, -n, -tud выдавить Pressige apelsinist mahl välja. 
pruunista/ma, 
-da, -n, -tud

обжаривать, обжа-
рить, подрумяни-
вать, подрумянить

Pruunistage fileelõigud pannil. 

pruunistu/ma, -da, -b зарумяниваться, 
поджариваться, 
поджариться

Küpsetage pitsat niikaua, kuni ta on 
pealt pruunistunud. 

pudenda/ma, 
-da, -n, -tud

крошить, накрошить Pudendage sai sõrmede vahel. 

pudista/ma, -da, -n, -tud крошить, накро-
шить, покрошить

Pudistage juust piruka peale. 
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puhasta/ma, -da, -n, -tud очистить, очищать, 
почистить, про-
тереть, протирать, 
прочистить, про-
чищать, чистить, 
шелушить

Puhastage juurvili mullast ning 
lehtedest ja vartest.

puhtaks pese/ma, -pes/ta, 
pese/n puhtaks, puhtaks 
pes/tud

вымыть Koorige 4–5 kartulit ja peske koored 
hästi puhtaks.

puista/ma, -ta, -n, -tud посыпать, сыпать Enne lauale andmist puistake supile 
peale maitserohelist.

purusta/ma, -da, -n, -tud дробить, раздробить, 
издробить, измель-
чать, измельчить, 
раздавить, раздавли-
вать

Purustage kõik koostisosad 
saumikseriga. 

püreesta/ma, -da, -n, -tud протереть, проти-
рать, давить/взби-
вать в пюреобразную 
массу

Püreestage külmutatud maasikad 
köögikombainis.

raiu/ma, -da, -n, -tud рубить Raiuge kondid väiksemateks 
tükkideks. 

rappi/ma, -da, rapi/n, 
rapi/tud

потрошить Rappige kalad ja pange külma veega 
keema. 

raputa/ma, -da, -n, -tud встряхнуть, по-
трясти, трясти, 
взболтать

Raputage salatikaste pudelis läbi.

ratasteks lõika/ma, 
lõiga/ta, lõika/n ratasteks, 
ratasteks lõiga/tud

рaзрезать на колёси-
ки/кружочки

Keetke munad, koorige ja lõigake 
ratasteks.

riisu/ma, -da, -n, -tud снять, снимать Kui liha hakkab keema, riisuge vaht ja 
vähendage kuumust.

riivi/ma, -da, -n, -tud тереть, перетереть, 
протереть

Riivige juust peene ning munavalge 
jämeda riiviga. 

rikne/ma, -da, -b портиться, проту-
хать, протухнуть, 
тухнуть

Valede hoiutingimuste korral rikneb 
mahl enne, kui pakendil näidatud 
viimane müügipäev kätte jõuab.

rooki/ma, -da, roogi/n, 
roogi/tud

потрошить, разде-
лать, разделывать

Rookige kala, peske ning maitsestage 
soola ja pipraga. 

rulli keera/ma, -ta, 
keera/n rulli, 
rulli keera/tud

свернуть, скатать Täitke tortiljad seguga ja keerake rulli. 

rulli/ma, -da, -n, -tud валять, катать,
 раскатать

Rullige tainas kuueks 24 cm 
läbimõõduga plaadiks.

rõhk, rõhu, rõhku давление Rõhu all keedetakse toiduaineid 
selleks mõeldud keedupottides.

rösti/ma, -da, -n, -tud калить, прокалить, 
поджаривать, 
поджарить, пригото-
вить в тостере

Röstige kiirkaerahelbed võiga 
helepruuniks.
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sega/ma, -da, -n, -tud замесить, замешать, 
замешивать, месить, 
мешать, помешать, 
промешать, 
промешивать, 
смешать, смешивать

Segage salat ja kaunistage värskete 
mündilehtedega.

segu, -, -, -sid смесь, каша, кашица Valmistasin vokkpannil juurviljasegu.
seista lask/ma, las/ta, 
lase/n seista, seista 
las/tud

дать постоять/ 
настояться

Laske maitsestatud kanatükkidel seista 
vähemalt pool tundi.

selita/ma, -da, -n осветлять, дать 
осесть 

Hollandi kastmes kasutame selitatud 
võid.

serveeri/ma, -da, -n, -tud подавать, подать, 
преподнести, 
преподносить, 
сервировать

Serveerige pannkoogid pohlamoosi ja 
piimaga.

silu/ma, -da, -n, -tud выровнять, 
разглаживать

Valage segu küpsetusnõusse ja siluge 
see ühtlaseks. 

sisalda/ma, -da, -b содержать Tervislik toit sisaldab kindlasti 
puuvilju ja köögivilju.

sisefilee, -, -d, -sid внутренее филе Sisefilee on osaliselt kaetud õhukese 
kelme ja vähese pekiga.

sisi/kond, -konna, 
-konda, -kondi

требуха, потроxa, 
внутренности 

Eemaldage kala pea, sisikond ja luud.

sisse hõõru/ma, -da, 
hõõru/n sisse, sisse 
hõõru/tud

втереть, натереть, 
натирать

Hõõruge liha pind maitseainetega 
sisse.

soojenda/ma, 
-da, -n, -tud

греть, нагревать, 
подогреть, 
подогревать

Soojendage ahi 220 kraadini.

soojene/ma, -da, -b нагреваться, 
нагреться, потеплеть

Pange ahi soojenema.

soomus, -e, -t, -eid чешуйка, чешуя Eemaldage kalal soomused, sisikond 
ja pea. 

suitsuta/ma, -da, -n, -tud коптить, прокоптить Pardirind tuleb enne küpsetamist 
kergelt suitsutada.

sula/ma, -da, -b плавиться, таять, 
топиться

Oodake, kuni või on sulanud.

sulata/ma, -da, -n, -tud плавить, топить, рас-
плавить, растопить

Sulatage šokolaad kausis veevanni 
kohal.

sõelu/ma, -da, -n, -tud просеивать, просеять Sõeluge jahu kaks korda.
sõtku/ma, -da, -n, -tud вымесить, месить, 

промесить
Sõtkuge jahust, munadest, soolast ja 
õlist pehme tainas.

säilita/ma, -da, -n, -tud сохранить, 
сохранять, хранить

Külmutamine on hea moodus liha 
pikemat aega säilitada.

särise/ma, -da, -b шипеть (на 
сковороде, на огне)

Või säriseb pannil. 
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tardu/ma, -da, -b застывать, застыть, 
затвердевать, 
затвердеть, твердеть

Tõstke segu seejärel otsekohe vormi ja 
pange tarduma.

tarretu/ma, -da, -b загустеть, застывать, 
застыть, 
затвердевать, 
затвердеть, твердеть

Kui želatiini on ülearu palju, tarretub 
kreem liiga kummiseks.

tekki/ma, -da, teki/b появиться, появлять-
ся, образоваться, 
образовываться

Kui kissell jahtub, tekib selle pinnale 
kile.

terita/ma, -da, -n, -tud затачивать, заточить, 
точить, подточить

Teritage nuga vajaduse korral. 

tilku/ma, -da, tilgu/b капать Lihamahl tilgub sulades välja.
tugevda/ma, -da, -n, -tud усиливать, усилить, 

обострить, 
обострять

Konjak tugevdab maksapasteedi 
maitset, aga ära sellega üle pinguta.

tuleta/ma, -da, -n, -tud производить Majoneeskastmest tuletatud 
tartarkaste sobib külmade kala-
suupistete, praetud kala, seente ja 
köögiviljadega.

tõmmata lask/ma, las/ta, 
lase/n tõmmata, 
tõmmata las/tud

настоять, дать 
настояться

Kallan kuivatatud taimedele peale 
tulise vee ja lasen tõmmata.

täidis, -e, -t, -eid начинка, фарш Päris puuviljasalatit ei ole, aga selle 
asemel võin pakkuda küpsetatud õuna 
pähklitäidisega.

täit/ma, täit/a, 
täida/n, täide/tud

заполнить, 
заполнять, 
наполнить, напол-
нять, фаршировать

Liharull on täidetud õunte ja seentega.

töötle/ma, töödel/da, 
töötle/n, töödel/dud

обрабатывать, 
обработать, отделать, 
отделывать, 
перерабатывать 
переработать, 
разделать, 
разделывать

Töödelge koostisained kannmikseris 
või sauseguriga ühtlaseks.

tühjenda/ma, 
-da, -n, -tud

опустошать, опусто-
шить, потрошить

Tühjendage prügianumad.

tükelda/ma, -da, -n, -tud нарезать, нарезы-
вать, расчленить, 
расчленять, изру-
бать, изрубить, раз-
делать, разделывать

Tükeldan köögiviljad ja panen kõik 
koos potti keema.

tükiliseks jää/ma, -da, 
jää/b tükiliseks

остаться со 
сгустками

Miks valge kaste tükiliseks jääb?

tükkideks lõika/ma, 
lõiga/ta, lõika/n tükki-
deks, tükkideks lõiga/tud

нарезать на куски Koori õunad ja lõika tükkideks.
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vaheldumisi поочерёдно Lisage vaheldumisi jahu ja piim.
vaht, vahu, vahtu, 
vahtusid/vahte

пена, мусс Õlleklaas on kõrge ja paksu põhjaga 
ning natuke kitsama ülaosaga, siis 
püsib vaht kauem.

vahusta/ma, -da, -n, -tud взбить, взбивать Vahustan rõõsa koore ja segan
kohupiimakreemi hulka.

vajuta/ma, -da, -n, -tud нажать, нажимать Vajutame taina kätega alla ja rullime 
vähese jahu abil poole sentimeetri 
paksuseks.

valmista/ma, -da, -n, -tud готовить, пригото-
вить, приготовлять

Nõgesekrõpse valmistades tuleb teha 
vedel pannkoogitainas ning segada 
hulka peeneks hakitud nõgeseid.

valmistusviis, -i, -i, -e способ 
приготoвлeния

See kohv erineb tavalisest kohvist 
valmistusviisi poolest.

vasarda/ma, -da, -n, -tud отбить, отбивать Vasardage lihatükid ühe sentimeetri 
paksuseks.

veereta/ma, -da, -n, -tud валить, валять, обва-
лять, катать,
 выкатывать

Veeretage lihatükke maisitärklises.

viiludeks lõika/ma, 
lõiga/ta, lõika/n 
viiludeks, viiludeks 
lõiga/tud

нарезать ломтиками Lõigake kurk pikuti pooleks ja seejärel 
tükeldage viiludeks. 

vormi/ma, -da, -n, -tud сформировать, 
сформовать, форми-
ровать, формовать

Vormige tainast ümmargused pallid. 

välisfilee, -, -d, -sid внешнее филе Veise välisfileest saab valmistada 
antrekooti ja biifsteeki.

välja kalla/ma, -ta, 
kalla/n välja, 
välja kalla/tud

выливать, вылить, 
разливать, разлить

Kelner kallab veini välja.

välja pressi/ma, -da, 
pressi/n välja, 
välja pressi/tud

выдавливать, 
выдавить

Purustan marjad saumikseriga ja 
pressin mahla välja.

välja õõnesta/ma, -da, 
õõnesta/n välja, 
välja õõnesta/tud

вырезать 
внутрености, 
опустошать

Poolitan kartulid ning õõnestan sisu 
välja. 

ära lõika/ma, lõiga/ta, 
lõika/n ära, ära lõiga/tud

отрезать Lõikan šampinjonidelt varred ära.

ühtlaseks sega/ma, -da, 
sega/n ühtlaseks, 
ühtlaseks sega/tud

размешать до 
однородной массы, 
вымешать в 
однородную массу

Segan pehme või ja suhkru ühtlaseks 
seguks.

üle kalla/ma, -ta, kalla/n 
üle, üle kalla/tud

залить, поливать, 
полить

Kallan kartulid üle tassitäie kuuma 
puljongiga ning panen ahju.

üle kee/ma, -da, 
kee/b üle

перевариться, пере-
вариваться, пере-
кипеть, выкипать, 
выкипеть

Mõnikord keeb toit üle.
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üle küpse/ma, -da, 
küpse/b üle

перезревать, пере-
зреть, перепекаться, 
перепечься

Kala küpses üle. 

üle küpseta/ma, -da, 
küpseta/n üle, 
üle küpseta/tud

перепекать, перепечь Kalatükid võib küpsetada ahjus üle 
juustuga.

üle loputa/ma, -da, 
loputa/n üle, üle 
loputa/tud

ополаскивать, 
ополоснуть

Loputage hapukapsas enne hautamist 
üle.

üle puista/ma, -ta, 
puista/n üle, üle 
puista/tud

обсыпать, осыпать Üsna küpsemise lõpus puistan roa üle 
riivitud juustuga.

üle vala/ma, -da, vala/n 
üle, üle vala/tud

залить, поливать, 
полить

Kartulid laon vormi toorelt ning valan 
üle muna-piimaseguga. 

4. Toitude ja jookide omadused/Качества блюд и напитков

alkoholita безалкогольн/ый, 
-ая, -ое

Kindlasti peaks menüüs alkohoolsete 
jookide kõrval olema ka alkoholita 
alternatiivid.

alkoholi/vaba, 
-, -, -vabu

безалкогольн/ый, 
-ая, -ое

Kindlasti peaks menüüs alkohoolsete 
jookide kõrval olema ka alkoholi-
vabad alternatiivid.

ebatervislik, -u, -ku, -ke нездоров/ый, 
-ая, -ое

Väga rasvane toit on ebatervislik.

ebaühtla/ne, 
-se, -st, -seid

разнородн/ый, 
-ая, -ое; 
неоднородн/ый, 
-ая, -ое

Mannapuder on ebaühtlase 
konsistentsiga.

eestipära/ne, 
-se, -st, -seid

эстонск/ий, -ая, -ое Hautamine on tervislik ja lihtne 
 eestipärane toiduvalmistamise viis.

erili/ne, -se, -st, -si особенн/ый, -ая, -ое; 
особ/ый, -ая, -ое

Täna pakume midagi erilist.

erisugu/ne, 
-se, -st, -seid

разнородн/ый, 
-ая, -ое; 
особенн/ый, -ая, -ое; 
различн/ый, -ая, -ое

Laual on suur valik erisuguseid 
 suupisteid.

hapu, -,-t, -sid кисл/ый, 
-ая, -ое

Astelpajumahl on tugevamaitseline ja 
väga hapu.

hiigelsuur, -e, -t, -i огромн/ый, -ая, -ое Külakõrtsi portsjonid olid 
hiigelsuured ja väga maitsvad.

hõrk, hõrgu, 
hõrku, hõrkusid

изысканн/ый, -ая,-ое; 
лаком/ый, -ая, -ое

Järelroaks on meil hõrk 
virsiku- martsipanikook.

hägu/ne, -se, -st, -seid мутн/ый, -ая, -ое Hägune õunamahl on tervislikum kui 
selge mahl.

imelik, -u, -ku, -ke странн/ый, -ая, -ое Sellel lihal on imelik maitse.
isuäratav, -a, -at, -aid аппетитн/ый, -ая,-ое, 

лаком/ый, -ая, -ое
Tervislik toit võib olla isuäratav ja 
maitsev.
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jäme, -da, -dat, -daid крупн/ ый, -ая, -ое Kala ja liha soolamiseks sobib jäme 
sool. 

kange, -, -t, -id крепк/ий, -ая, -ое; 
ядрен/ый, -ая, -ое

See väga kange kohv on valmistatud 
robusta kohviubadest.

kangestatud креплён/ый, -ая, -ое Pakume väga aromaatset kangestatud 
Portugali veini.

karamelli/ne, 
-se, -st, -seid

карамельн/ый, 
-ая, -ое

Jõuluõllel on omapärane karamelline 
maitse.

keeruli/ne, -se, -st, -si сложн/ый, -ая, -ое Lehttaina valmistamine on küllalt 
keeruline. 

keev, -a, -a, -aid кипящ/ий, -ая, -ее Lisage tatrahelbed keevasse vette või 
piima.

kibe, -da, -dat, -daid горьк/ий, -ая, -ое; 
терпк/ий, -ая, -ое

Kurgi kibedat maitset põhjustavad 
kuivus, kuumus või muud ebasoodsad 
kasvutingimused.

kihili/ne, -se, -st, -si слоён/ый, -ая, -ое; 
слоист/ый, -ая, -ое

Pidulaual püüab pilku kihiline tarretis.

klaas/jas, -ja, -jat, -jaid стекловидн/ый, 
-ая, -ое

Kuumutage sibulat, kuni see muutub 
klaasjaks. 

kleepuv, -a, -at, -aid клейк/ий, -ая, -ое; 
липк/ий, -ая, -ое; 
липуч/ий, -ая, -ее

Lühiteraline pudruriis, sushiriis 
ja risotoriisid annavad kleepuva 
 konsistentsiga toidu.

kohev, -a, -at, -aid пышн/ый, -ая, -ое; 
воздушн/ый, -ая, -ое

Pärmitaignakuklid on kohevad.

kolmnurk/ne, 
-se, -set, -seid

треугольн/ый, 
-ая, -ое

Vormige kolmnurksed pirukad  , tõstke 
üks tainanurkadest dia go naalsele 
nurgale ning pigistage servad kinni.

korralik, -u, -ku, -ke приличн/ый, -ая, -ое; 
изрядн/ый, -ая, -ое

Ma pole juba kaks päeva korralikku 
sööki saanud. 

krõbe, -da, -dat, -daid хрустящ/ий; 
-ая, -ее

Valmistan krõbeda müsli valge 
šokolaadi ja banaanilaastudega.

kuum, -a, -a, -i горяч/ий, -ая, -ее Rasva asemel võib kasutada näiteks 
väikeses koguses puljongit, kuuma 
vett või piima. 

küps, -e, -et, -eid зрел/ый, -ая, -ое; 
готов/ый, -ая, -ое

Kuidas teha kindlaks, et melon on 
küps?

lahja, -, -t, -sid некрепк/ий, -ая, -ое; 
постн/ый, -ая, -ое; 
обезжиренн/ый, 
-ая, -ое

Eeljoogiks sobivad ka lahjad 
segujoogid. 

lahjendamata неразбавленн/ый, 
-ая, -ое

Viskit juuakse tavaliselt lahjendamata 
ja jääga.

lahjendatud разбавленн/ый, -ая, 
-ое

Joogiks pakume veega lahjendatud 
punase sõstra mahla. 

leige, -, -t, -id тёпленьк/ий, -ая, -ое Peske aprikoosid ja rosinad leige veega 
korralikult puhtaks.

lõhenenud надтреснут/ый,
-ая, -ое

Kui tainal lasta liiga vähe kerkida, ei 
pruugi leib korralikult läbi küpseda ja 
koorik võib lõheneda.
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läbi/paistev, -paistva, 
-paistvat, -paistvaid

прозрачн/ый, -ая, -ое Klaas peaks olema läbipaistev, sest siis 
on joogi ilu paremini näha. 

läbipaistmatu, -, -t, -id беспросветн/ый,
 -ая, -ое; 
непрозрачн/ый,
 -ая, -ое

Klaasis on tumepunane 
läbipaistamatu vein.

läikiv, -a, -at, -aid блестящ/ий, -ая, -ее Kvaliteetsel laimil on tumeroheline 
läikiv koor.

mage, -da, -dat, -daid пресн/ый, -ая, -ое Ebaõnnestunud maitsestamise korral 
on liha liiga soolane või mage, hapu 
või mõru, magus või vürtsikas.

mahe, -da, -dat, -daid нежн/ый, -ая, -ое Kasutage mõnda mahedamaitselist 
juustu.

mahla/ne, -se, -st, -seid сочн/ый, -ая, -ое Mahlase kapsa-porganditäidisega 
pirukas maitseb hästi nii soojalt kui ka 
külmalt.

mitmekesi/ne,
 -se, -st, -seid

многообразн/ый, 
-ая, -ое;
 разнообразн/ый, 
-ая, -ое

Heas restoranis pakutakse 
mitmekesist toitude ja jookide valikut. 

omapära/ne, 
-se, -st, -seid

необычн/ый, -ая, -ое; 
оригинальн/ый, 
-ая, -ое; 
самобытн/ый, 
-ая, -ое; 
своеобразн/ый, 
-ая, -ое

Peen garneering või omapärane toit ei 
tähenda veel gurmeed.

parkaine/rikas, -rikka, 
-rikast, -rikkaid

богат/ый, -ая, -ое, 
танинами; 
танинов/ый, 
-ая, -ое 

See vein on parkaineterikas.

peen, -e, -t, -i мелк/ий, -ая, -ое Pange soolatoosidesse peent soola. 
poolkuiv, -a, -a, -i полусух/ой, -ая, -ое Selle toidu juurde sobivad poolkuivad 

veinid.
põletav, -a, -at, -aid жгуч/ий, -ая, -ее; 

огненн/ый, -ая, -ое
Tšillipipar on põletava maitsega.

põnev, -a, -at, -aid завлекательн/ый, 
-ая, -ое; 
захватывающ/ий, 
-ая, -ее

Restoranis on igal nädalal uus põnev 
menüü.

rahvusvaheli/ne, 
-se, -st, -seid

интернациональн/ый, 
-ая, -ое; 
международн/ый, 
-ая, -ое

Uues restoranis pakutakse tõeliselt 
rahvusvahelist menüüd.

rammus, -a, -at, -aid мясист/ый, -ая, -ое, 
сытн/ый, -ая, -ое

Pasta pole sugugi rammus toit, nagu 
sageli arvatakse. 

riknenud несвеж/ий, -ая, -ее; 
тухл/ый, -ая, -ое; 
испорченн/ый, 
-ая, -ое

Riknenud toit tuleb kohe hävitada.
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selge, -, -t, -id прозрачн/ый, -ая, -ое Vein on helekollane ja selge. 
sitke, -, -t, -id жёстк/ий, -ая, -ое; 

вязк/ий, -ая, -ое; 
тягуч/ий, -ая, -ее

Et liha ei jääks sitkeks, soovitan seda 
marineerida kas õli või veiniäädikaga. 

sõmer, -a, -at, -aid зернист/ый, -ая, -ое; 
рассыпчат/ый,
 -ая, -ое; 
творожист/ый, 
-ая, -ое

Sõmer pikateraline riis valmib umbes 
20 minutiga.

terali/ne, -se, -st, -si зернист/ый, -ая, -ое; 
крупчат/ый, -ая, -ое; 
творожист/ый, 
-ая, -ое

Kuumutage segu, kuni jahu on teralise 
konsistentsiga.

tervislik, -u, -ku, -ke здоров/ый, -ая, -ое; 
целебн/ый, -ая, -ое; 
полезн/ый, -ая, -ое

Tervislik toit sisaldab kõiki toitaineid. 

toores, toore, toorest, 
tooreid 

сыр/ой, -ая, -ое Peske käed pärast toore lihaga 
tegelemist alati puhtaks.

trendi/kas, 
-ka, -kat, -kaid

модн/ый, -ая, -ое Toidud on noortepärased, trendikad, 
maitsvad ja kodused.

tuletatud (kaste) производн/ый
-ая, -ое

Majoneeskastmest tuletatud 
 tartarkaste sobib külmade kala-
suupistete, praetud kala, seente ja 
köögiviljadega.

tuli/ne, -se, -st, -seid горяч/ий, -ая, -ее; 
жарк/ий, -ая, -ое; 
жгуч/ий, -ая, -ее

Tuliste ribide küpsetamiseks kulub 
tükk aega.

täidetud с начинкой Täidetud pasta tuleb panna vette hetk 
enne vee keema hakkamist.

vitamiini/rikas, -rikka, 
-rikast, -rikkaid

богат/ый, -ая, -ое 
витаминами

Astelpajujook on värvikas ja 
vitamiinirikas. 

äädika/ne, -se, -st, -si с сильным 
привкусом уксуса

Marineeritud kurk ei tohiks olla liiga 
äädikane.

ühtla/ne, -se, -st, -si ровн/ый, -ая, -ое; 
однородн/ый, -ая, -ое

Lisage teised ained ja segage ühtlane 
kaste.

5. Koka töövahendid/Средства работы повара 

ahju/plaat, -plaadi,
-plaati, -plaate

противень Liha asetatakse ahjuplaadile ning 
pannakse ahju küpsema.

ahjuvorm, -i, -i, -e форма для запекания Sarja kuulub suur klaasist ahjuvorm 
kaane ja käepidemetega.

fileerimis/nuga, 
-noa, -nuga, -nuge

филировочный нож Meil on müügil painduva teraga 
 fileerimisnoad. 

GN-nõud, 
-nõude, -nõusid

GN-посуда Pane vormiroa toiduained kohe 
gn-nõudesse.

kaabits, -a, -at, -aid скребок Kaabits on vahend kausi 
 puhastamiseks tainast.
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kauss, kausi, 
kaussi, kausse

миска Segage salat suures kausis. 

keedisealus, -e, -t, -eid розетка для варенья Jagage keedis võrdselt keedisealustele. 
keedurest, -i, -i, -e решётка для варки Keedame kala veeaurus aukudega 

keedurestil.
kinnitus/tikk, 
-tiku, -tikku, -tikke

спичка для 
скрепления

Kinnitage täidetud liharullid 
kinnitustikkudega.

koka/nuga, 
-noa, -nuga, -nuge

поварской нож Kokanuga kasutatakse kõige rohkem 
hakkimisel.

kokanõel, -a, -a, -u поварская игла Õmmelge kokanõelaga kinni täidetud 
hani.

koorimis/nuga, 
-noa, -nuga, -nuge

нож для очистки Selle universaalse koorimisnoaga saab 
ideaalselt koorida kartuleid ning  
puu- ja juurvilju. 

kulp, kulbi, 
kulpi, kulpe

разливательная 
ложка, поварёшка 
разг, половник разг

Kelner tõstab supi taldrikutesse 
kulbiga. 

köögi/käärid, 
-kääride, -kääre

кухонныe ножницы Nende köögikääridega saab hästi 
tükeldada ka maitserohelist.

liha/nuga, 
-noa, -nuga, -nuge

нож для мяса Väga pikka ja suurt lihanuga võib 
magnetil hoida pikaliasendis.

lihavasar, -a, -at, -aid молоток для мяса Lihavasar tuleb alati enne tarvitamist 
külma veega märjaks teha.

lõike/laud, 
-laua, -lauda, -laudu

резательная доска Tükeldage toitu alati lõikelaual, 
mitte töölaual.

majapidamispaber, 
-i, -it, -eid

хозяйственая бумага Kuivatage seened 
majapidamispaberiga ära.

muna/peeker, -peekri, 
-peekrit, -peekreid

подставка для яиц Munad on pandud kaunitesse 
kirjudesse munapeekritesse.

mõõtenõu, -, -, -sid мерный стакан Valage jahu mõõtenõusse.
näpitsad, näpitsate, 
näpitsaid

клещи, щипцы Fondüükomplekti kuuluvad ka 
näpitsad.

näpits/tangid, 
-tangide, -tange 

щипцы Need näpitstangid pange suhkrutoosi 
juurde. 

pann, -i, -i, -e сковорода Kuumutage õli pannil. 
panni/labidas, -labida, 
-labidat, -labidaid

лопатка Segage toitu pannilabidaga.

pott, poti, potti, potte горшок, кастрюля Pange kõik toiduained suurde potti. 
riiv, -i, -i, -e тёрка Riivige porgandisalat keskmise riiviga. 
salvrätihoidja, -, -t, -id держатель/подставка 

для салфеток
Asetage salvrätid salvrätihoidjatesse.

sau/mikser, -mikseri, 
-mikserit, -miksereid

миксер Püreestage supp saumikseriga.

segamis/labidas, -labida, 
-labidat, -labidaid

лопатка Kuhu sa segamislabida panid?

supi/kulp, 
-kulbi, -kulpi, -kulpe

разливательная 
ложка, поварёшка 
разг, половник разг

Kokk tõstab supi taldrikusse 
supikulbiga. 
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supitirin, -a, -at, -aid супник, супница Serveerime supi supitirinates.
sõel, -a, -a, -u дуршлаг, решето, 

сетка, ситечко, сито, 
цедилка

Kurnan puljongi läbi sõela.

tainalõikur, -i, -it, -eid нож для теста Tainalõikur on lihtne, kuid tõhus 
vahend lahtirullitud tainast sobivate 
tükkide lõikamiseks.

tainarull, -i, -i, -e скалка Tugevast plastist tainarulli on kerge 
hooldada. 

termo/meeter, -meetri, 
-meetrit, -meetreid

термометр, 
градусник

Parima tulemuse saavutamiseks peab 
termomeeter olema prae sees.

toidukile, -, -, -sid пищевая плёнка Kui panete liha vasardades lihatüki 
toidukile vahele, siis jäävad vasar ja 
lõikelaud puhtaks.

tõste/tangid, 
-tangide, -tange

щипцы Pakume vedruga tõstetange. 

veevann, -i, -i, -e водяная баня Valget šokolaadi tuleb kindlasti sulata-
da veevannis.

vispel, vispli, 
visplit, vispleid

сбивалка Keetke segu pidevalt vispliga segades 
mõni minut.

võidmis/pintsel, -pintsli, 
-pintslit, -pintsleid

помазок Võidmispintsliga pintseldatakse toitu. 

ühekordsed kindad, 
ühekordsete kinnaste, 
ühekordseid kindaid

одноразовыe пер-
чатки

Selle töö juures kasutage ühekordseid 
kindaid. 

6. Toiduained/Продукты 

ahven, -a, -at, -aid окунь Väga maitsev on grillitud ahven.
auster, austri, 
austrit, austreid

устрица Ava austrid ja laota ahjupannile.

austerservik, 
-u, -ut, -uid

вешенка Austerservik on tarvitamiskõlblik 
ilma kupatamata.

avokaado, -, -t, -sid авокадо Avokaado viljaliha on väga õlirohke.
baklažaan, -i, -i, -e баклажан Kahjuks on baklažaan kiiresti riknev 

toiduaine.
durumjahu, -, - мука твёрдой пше-

ницы
Pasta tuleb alati valmistada 
durumnisujahust.

bataat, bataadi, 
bataati, bataate

батат Bataadist ehk maguskartulist saab 
valmistada nii soolaseid kui ka 
magusaid toite. 

forell, -i, -i, -e форель Vokitud ananassid ja sellerivarred 
koos forellifileega on imemaitsev 
õhtusöök. 

granaatõun, -a, -a, -u гранат Pakume rohelist salatit granaatõuna ja 
vahukoorekastmega. 

haug, -i, -i, -e щука Haugi võib praadida, keeta või 
täidetult ahjus küpsetada.
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Hiina kapsas, 
kapsa, kapsast, kapsaid

китайская капуста Hiina kapsast saab valmistada 
 maitsvaid salateid.

hirss, hirsi, hirssi просо Hirsipuder on hea hommikusöök.
homaar, -i, -i, -e омар Keedetud homaar sobib hästi 

suppidesse, ent ka eelroaks.
hurmaa, -, -d, -sid хурма Hurmaa meenutab välimuselt suurt 

tumekollast tomatit, aga maitseb 
magusalt.

idud, idude, idusid зародыш, росток Idud sobivad nii värskelt söömiseks 
kui ka vokiroogadesse.

jääsalat, -i, -it, -eid кочанный салат Jääsalati lehed on maheda maitsega ja 
krõmpsuvad mõnusalt. 

kabatšokk, kabatšoki, 
kabatšokki, kabatšokke

кабачок Kabatšokk peaks kuumtöötlemisel 
jääma alati veidi krõmpsuvaks. 

kaer, -a, -a овес Kaerajahu on rikas B1-vitamiini 
poolest. 

kala/mari, 
-marja, -marja, -marju

икра Kalamari on üks suurimaid 
delikatesse.

kama, -, - толокно Kamajahu on segu jämejahvatatud 
ja pruunistatud kaunviljast ning 
 teraviljadest.

kamm/karp, 
-karbi, -karpi, -karpe

гребешок Kreemikasvalge kammkarp sisaldab 
tihket liha.

kiisk, kiisa, kiiska, kiisku ёрш, колюшка Kiisast saab keeta maitsva supi.
kitsejuust, -u, -u, -usid козий сыр Murenda salatisse kitsejuustu.
koha, -, -, -sid судак Täiskasvanud koha pikkus võib 

ulatuda rohkem kui poole meetrini. 
kohvi/oad, -ubade, 
-ubasid/-ube

кофейныe зернa Need on itaaliapärase tugeva röstiga 
kohvioad.

kookos/pähkel, -pähkli, 
-pähklit, -pähkleid

кокосовый орех Kookospiim saadakse riivitud värske 
kookospähkli viljalihast pressitud 
mahla segamisel veega.

kops, -u, -u, -e легкое Menüüst ei puudu isegi kopsupirukad.
krabi, -, -, -sid краб Pakume riisi-krabisalatit.
kreeka pähkel, pähkli, 
pähklit, pähkleid

грецкий орех Kreeka pähkel on ideaalne 
juustutoitude maitsestamiseks.

krevett, kreveti, 
krevetti, krevette

креветка Mida suuremad krevetid, seda 
hinnalisemad.

kruubid, kruupide, 
kruupe

крупа Lisage supile keedetud kruubid ja 
kuumutage veel kord keemiseni.

kukeseen, -e, -t, -i лисичка Lisage kukeseenepiruka tainasse 
juustu.

kõvanisujahu, -, - мука из твердой 
пшеницы

Kõvanisujahu muudab ka lihtsa pasta 
isuäratavalt kollakaks. 

käharpea/kapsas, -kapsa, 
-kapsast, -kapsaid

caвойская капуста Küpsetatud lambakoodi juurde sobib 
käharpeakapsa hautis.

küüs/lauk,
 -laugu, -lauku, -lauke

чеснок Küüslauk sisaldab palju 
antioksüdante.
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lati/kas, -ka, -kat, -kaid лещ Asetage latikas vormi, määrige õliga ja 
puistake üle riivsaiaga.

lest, -a, -a, -i камбала Kuivatatud lest on rannarahva 
lemmikkala. 

lill/kapsas, -kapsa, 
-kapsast, -kapsaid

цветная капуста Maitsestage lillkapsasupp 
sinihallitusjuustuga. 

lint/nuudlid, -nuudlite, 
-nuudleid

лапша Lintnuudleid keetke pakil oleva 
juhendi järgi. 

luts, -u, -u, -usid/-e налим Luts on parim kala süldi valmistami-
seks.

lõhe, -, -t, -sid лосось, семга Segage kokku sool, suhkur ja pipar 
ning hõõruge segu lõhefileele.

lääts, -e, -e, -i чечевица Keetke läätsi viis minutit ja valage siis 
vesi ära. 

maapirn, -i, -i, -e топинамбур, 
земленая груша

Maapirn sobib hästi toorsalatite 
valmistamiseks.

maa/pähkel, -pähkli, 
-pähklit, -pähkleid

арахис Maapähkel sisaldab vähem rasva kui 
teised pähklid. 

magu, mao, magu, 
magusid

желудок Pakume võileibu täidetud maoga. 

mais, -i, -i кукуруза, маис Klassikaline tortilja ehk Mehhiko leib 
on tehtud maisijahust.

maks, -a, -a печёнка, печень Hästi valmistatud maksakaste on väga 
maitsev.

mandel, mandli, 
mandlit, mandleid

миндаль Mandlid on martsipani põhitooraine.

melon, -i, -it, -eid дыня Küps melon säilib jahedas õhurikkas 
kohas riknemata viis kuni kuus päeva. 

mugulsibul, -a, -at, -aid репчатый лук Viis kuni kümme minutit enne 
keetmise lõppu lisage supile peenes-
tatud, rasvas kuumutatud mugulsibul.

mugulseller, -i, -it, -eid сельдерей, 
сельдерейный 
корень

Viilutage mugulseller õhukesteks 
viiludeks.

munakolla/ne, 
-se, -st, -seid

яичный желток Segage munakollased suhkruga.

munavalge, -, -t, -id белок Vahustage munavalged.
muru/lauk, -laugu, 
-lauku, -lauke

резанец, скорода Puistake salati peale hakitud 
murulauku.

mustjuur, -e, -t, -i козелец, чёрный/
сладкий корень

Mustjuur on väga maitsev ja väärtuslik 
köögivili, ent Eestis vähe levinud.

must rõigas, musta rõika, 
musta rõigast, 
musti rõikaid

чёрная редька Väga meeldiva salati saab, kui võtta 
võrdsetes osades riivitud musta rõigast 
ja keedetud peeti.

mäda/rõigas, -rõika, 
-rõigast, -rõikaid

хрен Riivige mädarõigas ja suruge tihedalt 
purki.

naeris, naeri, 
naerist, naereid

репа Riivitud naeris sobib hästi 
mahlakatesse toorsalatitesse.
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neer, -u, -u, -usid почка Poolitage neerud ja eemaldage kelmed 
kääride või noaga.

neljavilja/helbed, 
-helveste, -helbeid

хлопья из четырех 
зерновых

Hommikusöögiks on meil 
traditsiooniliselt neljaviljahelbepuder 
moosiga.

nisu, -, - пшеница Nisujahud jagatakse kuude eri klassi, 
mida tähistatakse tähtedega a-st g-ni.

nisu/kruubid,
 -kruupide, -kruupe

пшеничнaя крупа Menüüs on küpsetatud maisi-
kanarind nisukruupide, 
muskaatkõrvitsa ja šiitakeseentega.

nui/kapsas, 
-kapsa, -kapsast, -kapsaid

кольраби Nuikapsas kasvab kapsastest kõige 
kiiremini.

oder, odra, otra ячмень Odrajahust saab valmistada maitsva 
karaski.

odra/kruubid, 
-kruupide, -kruupe

ячменная крупа Tavaliselt valmistatakse mulgipuder 
kartulitest ja odrakruupidest.

oliiviõli, -, - оливковое масло Oliiviõli on parim küpsetamiseks ja 
salatitesse lisamiseks. 

para/pähkel, -pähkli, 
-pähklit, -pähkleid

бразильский орех Sarapuupähklite asemel võite kasutada 
ka parapähkleid. 

pasta/toode, -toote, 
-toodet, -tooteid

паста, макаронные 
изделия

Pastatooted valmistatakse 
durumnisujahust. 

pastinaak, pastinaagi, 
pastinaaki, pastinaake

пастернак Pastinaak on võrdlemisi tugeva 
maitsega.

patisson, -i, -i, -e патиссон Patisson on kiirekasvuline hariliku 
kõrvitsa teisend.

peekon, -i, -it бекон Peekon on värske, soolatud või 
suitsutatud läbikasvanud liha. 

pekk, peki, pekki сало, шпик Mustad herned pekiga on maitsev läti 
rahvustoit.

pilvik, -u, -ut, -uid сыроежка Osa pilviku liikidest sobib kasutada 
ilma kupatamata. 

pistaatsia/pähkel, -pähkli, 
-pähklit, -pähkleid

фисташка Pistaatsiapähkel meenutab mandlit, 
kuid on väiksem ja rohelist värvi. 

pommu, -, -t, -sid баклажан Täidetud pommu on väga maitsev.
porru, -, -t, -sid лук-порей, порей Peske porru roheline osa hoolikalt 

puhtaks. 
presspärm, -i, -i прессованные 

дрожжи
Presspärm koosneb tihedaks massiks 
kokku pigistatud pärmirakkudest.

puravik, -u, -ku, -ke масленок, моховик Laske puravikud soolaga maitsestatud 
vees keema.

päevalille/seemned, 
-seemnete, -seemneid

семячки, семяна под-
солнуха

Päevalilleseemned on väga rikkad 
D-vitamiinisisalduse poolest. 

ribi, -, -, -sid ребро Kõrbemise vältimiseks küpsetage ribi 
enne fooliumis. 

riis, -i, -i рис Riisist saab valmistada maitsvaid 
järelroogi.

riisi/kas, -ka, -kat, -kaid млечник Puhastage riisikad ja pange üheks 
ööks külma vette likku. 
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riivsai, -a, -a панировочные 
сухари

Riivsaia kasutatakse sageli 
paneerimisel.

roos/kapsas, -kapsa, 
-kapsast, -kapsaid

брюссельская 
капуста

Rooskapsas ehk brüsseli kapsas on 
delikatessköögivili. 

rukis, rukki, rukist рожь Rukkijahust saab teha ka 
biskviittainast.

räim, -e, -e, -i салака Räim on vaieldamatult eestlase kõige 
kodusem ja armsam kala. 

rääbis, -e, -t, -eid ряпушка Välisilmelt meenutab rääbis räime.
saago, -, -t саго Saagojahu tarvitatakse leiva, pudru, 

pirukatäidise ja supi valmistamiseks.
sarapuu/pähkel, -pähkli, 
-pähklit, -pähkleid

лесной орех Sarapuupähkleid tuleks hoida jahedas 
kuivas kohas ja mitte üle kolme kuu.

sarvekesed, sarvekeste, 
sarvekesi

рожки Keetke sarvekesed rohkes soolaga 
maitsestatud vees peaaegu pehmeks. 

seedermänni/pähkel, 
-pähkli, -pähklit, 
-pähkleid

кедровый орех Vahelduseks tavapärastele lihapallidele 
küpsetage itaaliapärased pallid, mille 
sees on seedermännipähkleid, ricotta’t 
ja ürte.

seller, -i, -it, -eid сельдерей Kõik selleri osad on söödavad: noored 
lehed, varred, juured ja isegi seemned.

siig, siia, siiga, siigu сиг Pange tortelliinid ja kõrvitsakuubikud 
auruma, kahe minuti pärast lisage siig. 

silk, silgu, silku, silkusid салака Silk on soolatud räim.
sinihallitusjuust, 
-u, -u, -usid

сыр с голубой
плесенью

Sinihallitusjuustukreemiga 
piparkooke sobib pakkuda jõuluajal.

sirmik, -u, -ut, -uid гриб-зонтик Kastke sirmik pipra ja soolaga 
maitsestatud muna ja jahu segusse 
ning praadige. 

soja/uba, -oa, 
-uba, -ubasid/-ube

соя Misopasta on vürtsikas valgurikas 
pasta, mis valmistatakse sojaubadest. 

sooli/kas, -ka, -kat, -kaid кишка Eemaldage kala luud ja soolikad. 
spagetid, spagettide, 
spagette

спагетти Keetke spagette soolaga maitsestatud 
vees umbes seitse minutit. 

spargel, spargli, 
sparglit, spargleid

спаржа Keedetud spargleid serveeritakse 
tavaliselt Hollandi kastmega.

spargel/kapsas, -kapsa, 
-kapsast, -kapsaid

спаржeвая капуста, 
брокколи

Spargelkapsast ostes valige 
kompaktsed ja tumedad pead. 

spinat, -i, -it, -eid шпинат Spinat on erakordselt suure 
vitamiinide ja mineraalsoolade 
sisaldusega köögivili.

suvikõrvits, -a, -at, -aid кабачёк Suvikõrvits lõigake kahe millimeetri 
paksusteks viiludeks. 

süda, -me, -nt, -meid сердце Lõigake süda viiludeks ja praadige 
pannil.

tainas, taina, tainast тесто Taina liigid on pärmitainas, 
muretainas, lehttainas, biskviiditainas, 
keedutainas jm.
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tang/ained, -ainete, 
-aineid

крупы Tangaineid tuleb hoida 
teravalõhnalistest toiduainetest eraldi. 

tatar, tatra, tatart гречиха, греча разг, 
гречка разг

Tatrapuder valmib kiiresti. 

tera/vili, -vilja, 
-vilja, -vilju

зерно Teraviljatoitude puhul sõltub toidu 
maitse väga palju õigest 
valmistamisest. 

tigu, teo, tigu, tigusid улитка Küüslaugumarinaadis tigude 
valmistamine võtab aega umbes 
veerand tundi. 

tint, tindi, tinti, tinte корюшка Pakume õlle kõrvale kuivatatud tinti.
toorjuust, -u, -u, -usid невыдержанный/

несозревший сыр
Toorjuustust saab teha nii soolaseid 
kui ka magusaid toite.

trühvel, trühvli, trühvlit, 
trühvleid

трюфель Trühvlid on nii seened kui 
ka väga tumedad ja pehmed 
šokolaadikompvekid. 

tsukiini, -, -t, -sid цукини Tsukiini sobib väga hästi grillimiseks. 
tursk, tursa, turska, 
turskasid

треска Tursk peekoniga on maitsev kalaroog. 

täht/vili, -vilja, 
-vilja, -vilju

карамбола Tähtvili sobib toitude kaunistamiseks.

täisterajahu, -, - цельнозерновая мука Täisterajahu võib olla nii nisu-, 
kaera- kui ka rukkijahu. 

tärklis, -e, -t крахмал Tärklis ehk rahvapäraselt kartulijahu 
on tavaline toiduaine.

ulukiliha, -, - дичь Maailmas hinnatakse ulukiliha erilise 
maitse, puhtuse, vähese rasvasisalduse 
ja eksootilisuse tõttu.

varsseller, -i, -it, -eid черешковый/
салатный сельдерей

Varsseller on nii köögivili kui ka 
maitsetaim. 

vasikaliha, -, - телятина Vasikaliha on märksa heledam kui 
veiseliha. 

virsik, -u, -ut, -uid персик Magustoiduks pakume mandlimaitse-
list martsipani-virsikukooki.

võie, võide, võiet, võideid намазка, смазка Valmistame võide röstitud paprikatest.
vähk, vähi, vähki, vähke рак Kuni 25 vähi keetmiseks läheb tarvis 

kolm liitrit vett. 

7. Toiduainete koostis/Состав продуктов

fosfor, -i, -it фосфор Palju fosforit sisaldavad näiteks soja, 
liha, piim, täisterad, pähklid, muna ja 
kala.

gluteen, -i, -i глютен Gluteeni sisaldavad nisu-, kaera-, 
rukki- ja odrajahu.

kalor, -i, -it, -eid калория Kalor on energia mõõtühik. 
kaltsium, -i, -i/-it кальций Piimatooted sisaldavad palju 

kaltsiumi.
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kiudaine, -, -t, -id волокнистое 
вещество

Kiudained on organismile väga 
vajalikud.

kolesterool, -i, -i холестерин Organism toodab ise teatava 
koguse kolesterooli, lisaks saadakse 
seda toiduga.

koostis, -e, -t, -eid состав Missugune on selle toidu koostis?
laktoos, -i, -i лактоза Laktoosi ehk piimasuhkru talumatuse 

korral tekivad inimesel piima või 
piimasaadusi tarvitades 
kõhuvaevused. 

lisaaine, -, -t, -id добавочное 
вещество

Lisaained peavad olema pakendil 
kirjas. 

lisand, -i, -it, -eid приложение, 
приправа, гарнир

Lisandiks pakume ahjukartuleid, 
kartulipüreed ja riisi.

magneesium, -i, -i/-it магний Loomsetest toiduainetest sisaldavad 
rohkem magneesiumi piim, linnuliha, 
kalaliha ja austrid.

parkaine, -, -t, -id танин See vein on parkainerikas.
raud, raua, rauda железо Tailiha on suurim rauaallikas.
suhkruasendaja, -, -t, -id заменитель сахара Magustoit on valmistatud suhkru-

asendajaga. 
süsivesik, -u, -ut, -uid углевод Meie toidu peamine süsivesik on 

tärklis. 
želatiin, -i, -i желатин Asetage želatiini lehed kümneks 

minutiks jääkülma vette likku.
tooraine, -, -t, -id сырье Võimaluse korral eelistage kohalikku 

toorainet.
valk, valgu, valku, valke белок Loomset valku sisaldavad toiduained 

on liha, kala, muna, ning 
piimasaadused.

vedelik, -u, -ku, -ke жидкость Valge põhikastme valmistamisel 
kasutatakse vedelikuna piima.

8. Maitseained ja maitsetaimed/Приправы 

aed-harakputk, -e, -e купырь Värsked aed-harakputke lehed 
hakitakse suppidesse, salatitesse ja 
kalaroogadesse. 

aed-liivatee, -, -d тимьян, чабрец Aed-liivatee sobib suppide, kastmete 
ja hautiste maitsestamiseks.

aedsalvei, -, -d шалфей Maitsetaimena sobib aedsalvei 
lihatoitude juurde, kastmetesse ja 
marinaadidesse.

aniis, -i, -i анис Aniisi värskeid või kuivatatud lehti 
võib lisada suppidele, salatitele ja 
kastmetele.

basiilik, -u, -ut базилик Basiilikut nimetatakse ka 
maitsetaimede kuningaks. 
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cayenne’i pipar, pipra, 
pipart, pipraid

перец-cayenne/кайен-
ский перец

Cayenne’i pipar on tegelikult paprika 
liik.

estragon, -i, -i эстрагон Estragon on Prantsuse köögi 
põhimaitseaine.

hapuobli/kas, 
-ka, -kat, -kaid

щавель Hapuoblikas on kevadel üks 
varasemaid püsiköögivilju. 

iisop, -i, -it иссоп Iisopi terav maitse parandab rasvaste 
toitude maitset.

ingver, -i, -it имбирь Kasutage ingverijuurt peenestatult, 
riivitult või viilutatult. 

kaneel, -i, -i корица Ajage vesi keema, lisage pudruhelbed 
ja puistake peale kaneeli.

kappar, -i, -it каперс Kappar peab olema kõva, kinnine ja 
oliivroheline.

kardemon, -i, -i кардамон Kardemon on safrani ja vanilli järel 
kolmas kalleim vürts.

karri, -, -t карри Karri on idamaine soolata 
maitseainesegu.

koriander, koriandri, 
koriandrit

кориандр Lisage peotäis tükeldatud värsket 
koriandrit.

kress-salat, -i, -it, -eid кресс-салат Kress-salati lehtedest saab valmistada 
salatit ning neid tarvitatakse 
maitserohelisena. 

kurgi/rohi, -rohu, -rohtu огуречник, буравчик, 
oгуречная трава

Kurgirohu lehti ja õisi korjatakse 
värskelt.

kurkum, -i, -it куркума Kurkum kuulub ingveriga samasse 
perekonda.

köömen, köömne, 
köömnet

тмин Maitsestage toit meresoola ja 
köömnetega.

küüs/lauk, -laugu, -lauku чеснок Purustage küüslauguküüned salati 
maitsestamiseks.

leeskputk, -e, -e любисток Leeskputk on üks põhimaitseaineid 
puljongikuubikutes.

loorber, -i, -it, -eid лавр Loorber on üks vanemaid 
maitsetaimi.

maitseaine, -, -t, -id приправа, пряность, 
специя

Maitseainete lubatud kogus toidus on 
reguleeritud Eesti vabariigi valitsuse 
määrusega.

maitseroheli/ne, -se, -st зелень Maitserohelist võib ka ise kasvatada. 
majoraan, -i, -i майоран Majoraan sobib hästi kaalikatoitudega.
meliss, -i, -i мелисса Keetke siirupit umbes viis minutit 

keskmisel kuumusel, lisage hakitud 
meliss ja tõstke pott tulelt.

moon, -i, -i, -e мак Mooniseemneid kasutatakse 
küpsetistes ja salatikastmetes. 

muskaat/pähkel, -pähkli, 
-pähklit, -pähkleid

мускатный орех Jahvatatud muskaatpähkel sobib nii 
soolase kui ka magusa toiduga.

nelk, nelgi, nelki гвоздика Nelk on üsna odav ja levinud vürts.
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petersell, -i, -i петрушка Petersell sobib eriti hästi soolaste 
toitude maitsestamiseks.

pipar/münt, -mündi, 
-münti

перечная мята Piparmündist saab valmistada 
maitsvat teed.

pipar/rohi, -rohu, -rohtu чабер садовый Piparrohi sobib suppide ja pajarooga-
de maitsestamiseks

pune, -, -t душица Enne lauale andmist maitsestage suppi 
punega.

rosé-pipar, -pipra, -pipart перец-rosé/розовый 
перец

Rosé-pipraga maitsestatakse ka roogi.

rosmariin, -i, -i розмарин Rosmariiniga maitsestatakse kala- ja 
lihatoite.

safran, -i, -it шафран Safran on telliskivipunast värvi.
sidrunmeliss, -i, -i лекарственная 

мелисса, лимонная 
мята

Sidrunmeliss sobib juurvilja- ja 
seenetoitudesse, salateisse ning 
magustoitudesse.

till, -i, -i укроп Maitseainena kasutatakse tilli kogu 
maapealset osa. 

tüümian, -i, -i/-it тимьян Tüümian ehk aed-liivatee on 
aromaatsete lehtedega vürtstaim.

vanill, -i, -i ваниль Kuna looduslik vanill on kallis, 
tehakse vanilli asendajat ehk vanilliini. 

vürts, -i, -i, -e приправа, пряность Vürtse turustatakse ja kasutatakse 
alati kuivatatult. 

ürdisegu, -, - пряная смесь Väga maitsev hommikusöök on Vahe-
mere ürdiseguga maitsestatud omlett!

ürt, ürdi, ürti, ürte пряность, зелень Ürte kasutatakse kas värskelt või 
kuivatatult.

9. Klienditeenindus/Обслуживание клиентов 

arvesta/ma, -da, -n, -tud рассчитывать Ühele sööjale arvestage umbes 
veerand liitrit suppi.

aseta/ma, -da, -n, -tud ставить, класть Asetage nõud ja söögiriistad 
laudadele.

eel/kate, -katte, 
-katet, -katteid

предварительная 
сервировка

Tehke laudadele täielik eelkate.

erine/ma, -da, -n отличаться, 
 отличиться

Mille poolest need kaks suppi 
erinevad?

esindaja, -, -t, -id представитель Andke kliendi esindajale veini maitsta.
esitle/ma, -da, -n, -tud представить, 

представлять
Esitlen kliendile menüüd.

ettevalmistus, -e, -t, -i подготовка, 
 приготовление

Teeninduse ettevalmistustööd on väga 
olulised.

furšett/laud, -laua, 
-lauda, -laudu

фуршетный стол Furšettlaud on sageli 
mitmetasapinnaline.

huba/ne, -se, -st, -seid комфортабельный, 
уютный

Pärast remonti muutus meie restoran 
veelgi hubasemaks.
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iseteenindami/ne, -se, -st самообслуживание Meil on iseteenindamine.
joogi/kaart, -kaardi, 
-kaarti, -kaarte

прейскурант напит-
ков

Tutvustage klientidele joogikaarti.

juhata/ma, -da, -n, -tud проводить, прово-
жать

Juhata klient lauda.

kaalujälgija, -, -t, -id весонаблюдатель Meil on eraldi menüü kaalujälgijatele. 
kat/ma, katt/a, 
kata/n, kae/tud

накрывать, накрыть, 
покрывать, покрыть

Katame lauad terrassile. 

kokku löö/ma, lüü/a, 
löö/n kokku, 
kokku löö/dud

чёкаться, чёкнуться Kui need klaasid kokku lüüa, siis nad 
helisevad kaunilt.

komme, kombe, 
kommet, kombeid

манера, обычай Tuleb arvestada eri rahvaste kombeid.

korraldaja, -, -t, -id организатор, 
устроитель, 
устроительница

Kes on selle peo korraldaja?

korralda/ma, 
-da, -n, -tud

устраивать, устроить Meie restoranis saab korraldada 
erisuguseid vastuvõtte.

korrasta/ma, -da, -n, -tud упорядочить, 
заправить, заправ-
лять, поправить, 
поправлять

Ma korrastan arved.

lahjenda/ma, 
-da, -n, -tud

разбавить, 
разбавлять

Kas soovite, et ma jooki lahjendaksin?

lantš, -i, -i, -e ленч Lantš on kell üks.
levinud популярный, 

ходовой 
Väga levinud on pasta juurde pakkuda 
pestot. 

läbi aruta/ma, -da, 
aruta/n läbi, 
läbi aruta/tud

обсудить, обсуждать Arutame vastuvõtu kava läbi.

mahe, -da, -dat, -daid мягк/ий, -ая, -ое; 
нежн/ый, -ая, -ое

See on maheda maitsega vein.

maksmisviis, -i, -i, -e способ оплаты Millist maksmisviisi te eelistate?
meeskondlik, -u, -ku, -ke командный, -ая, -ое Meeskondliku teenindusviisi korral 

töötavad kelnerid 
kolme-neljaliikmelistes rühmades.

muster, mustri, 
mustrit, mustreid

рисунок, узор Viinamarjadest saab vaagnatele luua 
huvitavaid mustreid.

mõnus, -a, -at, -aid приятн/ый, -ая, -ое; 
удобн/ый, -ая, -ое; 
уютн/ый, -ая, -ое

Teeme kõik, et klientidel oleks meie 
juures mõnus olla. 

nauti/ma, -da, naudi/n насладиться, 
наслаждаться

Nautige meeldivat õhkkonda ja 
maitsvat toitu.

osali/ne, -se, -st, -si частичн/ый, -ая, -ое Osalise teeninduse korral serveerib 
osa toite teenindaja ning osaliselt 
teenindab klient ennast ise.

paariviisili/ne, -se, -st, -si пoпарн/ый, -ая, -oe Paariviisilise teeninduse korral on 
ühes töötsoonis kaks kelnerit.



84

paiguta/ma, -da, -n, -tud располагать, 
расположить, 
рассадить

Paigutage asjad kappi.

peie/laud, -laua, 
-lauda, -laudu

поминaльный стол Laupäevaks on tellitud peielaud.

poleeri/ma, -da, -n, -tud полировать Poleerin klaasid läikima.
pulma/laud, -laua, 
-lauda, -laudu

свадебный стол Mõtleme välja, kuidas pulmalauda 
kaunistada.

põhjenda/ma, 
-da, -n, -tud

обосновать, обосно-
вывать, 
аргументировать, 
мотивировать

Põhjendan klindile, miks pakume just 
sellist jookide valikut.

päritolu/maa, 
-maa, -maad, -maid

страна 
происхождения

Mis on selle veini päritolumaa?

püstiseisu/pidu, -peo, 
-pidu, -pidusid

фуршет Reedel teenindate püstiseisupidu.

rikkalik, -u, -ku, -ke изобильн/ый, -ая, -ое; 
обильн/ый, -ая, -ое; 
роскошн/ый, -ая, -ое; 
богат/ый, -ая, -ое

Meie menüü on väga rikkalik.

sarnane/ma, -da, -n походить Töö selles restoranis sarnaneb tööga 
eelmises restoranis.

sisalda/ma, -da, -n заключать, 
содержать

Kõik toidud, mida me pakume, ei 
sisalda liha.

selve/laud, -laua, -lauda, 
-laudasid ja -laudu

стол 
самообслуживания

Selvelaudasid on mitut liiki.

serv, -a, -a, -i грань, кант, краешек, 
край, кромка

Vaadake, kui kaugele laua servast te 
taldriku asetate.

serveeri/ma, -da, -n подавать, подать, 
сервировать

Presidendi vastuvõtul serveeriti valget 
šokolaadi Saaremaa mustikatega.

sisekujundus, -e, -t внутреннee 
оформление, 
убранство

Me soovime oma restorani 
sisekujundust veidi muuta.

sobita/ma, -da, -n, -tud комбинировать, под-
бирать, подобрать 

Õpime toitu ja veini sobitama.

sommeljee, -e, -d, -sid сомелье Sommeljee kannab pikka musta põlle.
sündmus, -e, -t, -i событиe Mis sündmust te soovite tähistada?
taimetoitla/ne, -se, -st, -si вегетарианец Meil on eraldi menüü taimetoitlastele. 
taldrikuteenindus, -e, -t тарелочное 

обслуживание
Taldrikuteeninduse korral 
vormistatakse roog köögis nägusaks 
valmisportsjoniks ning kelner 
serveerib selle kliendile.

teeninda/ma, 
-da, -n, -tud

обслуживать, 
обслужить

Teeninda palun minu asemel neid 
kaht lauda. 

teenindusviis, -i, -i, -e форма 
обслуживания

Milline teenindusviis on teie 
restoranis?

teenindusvorm, -i, -i, -e форма сервисa Millist teenindusvormi te eelistate?
toidu/käik, -käigu, 
-käiku, -käike

блюдо, перемена Esimese käigu nõud koristatakse siis, 
kui kõik lauas istujad on toidukäigu 
lõpetanud.



85

täienda/ma, -da, -n, -tud дополнить, 
дополнять

Vein ja toit täiendavad teineteist.

täisteenindus, -e, -t полное 
обслуживание

Teisel korrusel on täisteenindusega 
restoran.

vaagnateenindus, -e, -t блюдовое 
обслуживание

Vaagnateeninduse korral serveeritakse 
toidud vaagnatelt või kandikutelt.

vastu/võtt, -võtu, -võttu, 
-võtte

приём Vastuvõtulauaks sobib näiteks 
buffet'-laud.

veen/ma, -da, veena/n уговаривать, 
убедить, убеждать, 
заверить, заверять, 
уверить, уверять

Teie põhjendus veenis mind. 

volti/ma, -da, 
-voldi/n, voldi/tud

сфальцевать, 
фальцевать, 
складывать, 
свёртывать

Voltige salvrätikutest vihmavarjud.

väliüritus, -e, -t, -i мероприятие на 
свежем воздухе

Kas te soovite korraldada väliürituse?

välja kalla/ma, -ta, 
kalla/n välja, välja 
kalla/tud

выливать, вылить, 
разливать, разлить

Kallake vein välja. 

välja näge/ma, 
näh/a, näe/n välja

выглядеть Peosaal näeb tõesti kaunis välja.

välja vala/ma, -da, 
vala/n välja 

выливать, вылить, 
разливать, разлить

Kelner valab joogid välja. 

õhtu/oode, -oote, 
-oodet, -ooteid

полдник Õhtuooteks pakume röstsaia 
maasikamoosiga.

üle kontrolli/ma, -da, 
kontrolli/n üle, üle 
kontrolli/tud

проверить, прове-
рять, перепроверить, 
перепроверять

Kontrollige üle, kas kõik 
ettevalmistustööd on tehtud.

üritus, -e, -t, -i мероприятие Arutame menüü ürituse korraldajaga 
läbi.

10. Kelneri töövahendid/Средства работы официанта 

abi/laud, -laua, 
-lauda, -laudu

вспомогательный 
столик

Pange taldrikud abilauale.

joogi/kaart, -kaardi, 
-kaarti, -kaarte

прейскурант напит-
ков

Tutvustage klientidele joogikaarti.

kandik, -u, -ut, -uid поднос Suupisteid pakume kandikutelt. 
kassasüsteem, -i, -i, -e кассовая система Kassasüsteem on otseühenduses 

makseterminaliga. 
kelneri/kapp, -kapi, 
-kappi, -kappe

шкафчик кельнера/
официанта

Korrastage kelnerikapid.

kohvikäru, -, -, -sid кофейная тележка Serveerime kohvi kohvikärudelt.
korgitser, -i, -i, -e штопор Kasutage kvaliteetset korgitseri.
käru, -, -, -sid тачка, тележка Asetage kasutatud nõud kärule.
köögikombain, -i, -i, -e кухонный комбайн Purustage ained köögikombainis.
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küünla/jalg, -jala, 
-jalga, -jalgu

канделябр, 
подсвечник

Asetage laudadele ka küünlajalad.

laud/lina, -lina, 
-lina, -linu

скатерть Paneme laudadele valged laudlinad. 

leivalõikamismasin, 
-a, -at, -aid

хлеборезка Leivalõikamismasina kasutusjuhend 
on siin.

maitseainetoos, -i, -i, -e сосуд для пряности, 
приправы

Täida maitseainetoosid.

nõudepesumasin, 
-a, -at, -aid

посудомоечная 
машина

Pane nõudepesumasin tööle. 

sahtel, sahtli, 
sahtlit, sahtleid

ящик Pane kahvlid ülemisse sahtlisse.

salvrätik, -u, -ut, -uid салфетка Voldime salvrätikutest purjekad.
serveerimis/kapp, 
-kapi, -kappi, -kappe

сервировочный 
шкафчик

Asetage nõud serveerimiskappi.

soojendaja, -, -t, -id грелка Pange nõud soojendajasse. 
tuhatoos, -i, -i, -e пепельница Tühjendage ja peske tuhatoosid. 
vaagen, vaagna, vaagnat, 
vaagnaid

блюдо Kaunid suupisted serveeritakse suurtel 
vaagnatel.

valgusti, valgusti, 
valgustit, valgusteid

светильник Valgustid peavad sobima ülejäänud 
interjööriga.

väljastus/lett, -leti, 
-letti, -lette

раздаточная Kelner puhastab väljastusleti.

11. Nõud/Посуда

alaosa, -, -, -sid основание, нижняя 
часть

Mõni joogiklaas on laiema alaosaga.

alustaldrik, -u, -ut, -uid блюдце Serveerime supi puljongitassist, mis 
on asetatud alustaldrikule.

jalg, jala, jalga, jalgu ножка Kangeid alkoholjooke võib pakkuda 
väikestest jalaga klaasidest.

kaas, kaane, kaant, kaasi крышка Kata pott kaanega.
kork, korgi, korki, korke пробка Tõmmake veinipudeli kork välja.
kulp, kulbi, kulpi, kulpe разливательная 

ложка, поварёшка 
разг, половник разг

Pange kulbid tirinatesse.

pits, -i, -i, -e рюмка Flambeerimisel valage lihale pits 
konjakit ja laske sel aurustuda.

portselan, -i, -i фарфор Enamasti kasutatakse restoranides 
portselannõusid.

pudeli/suu, -suu, 
-suud, -suid

горлышко бутылки Puhastage pudelisuu.

puljongitass, -i, -i, -e бульонная чашка Serveerime supi puljongitassidest, mis 
on asetatud alustaldrikutele.

purk, purgi, purki, purke банка Pange kurgid purki.
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põhi, põhja, põhja, põhju дно, днище Võtke paksu põhjaga pott.
sang, -a, -a, -u ручка See vein on kahe sangaga pudelis.
serv, -a, -a, -i край Ärge pange nuga ega kahvlit taldriku 

serva alla. 
söögiriist, -a, -a, -u столовый прибор Söögiriistad tuleb poleerida.
tirin, -a, -at, -aid супница Viige tirinad söögisaali.
uhmer, uhmri, uhmrit, 
uhmreid

ступа, ступка Peenestage basiilik uhmris.

äär, -e, -t, -i край Taldrikud on kuldse äärega. 
ülaosa, -, -, -sid верх, верхняя часть Mõni joogiklaas on kitsama ülaosaga.

12. Kuju/Форма

asümmeetrili/ne, 
-se, -st, -si

асимметричн/ый, 
-ая, -ое

Asetame lauakaunistused 
asümmeetriliselt. 

halg, halu, halgu, halge кубик Lõigake kartulid suurteks halguseks. 
kandili/ne, -se, -st, -si квадратн/ый, -ая, -ое Ostsime uued trendikad kandilised 

taldrikud.
kang, -i, -i, -e кубик Lõigake köögiviljad kangideks ja 

pange kaussi.
kolmnurk/ne, 
-se, -set, -seid

треугольн/ый, 
-ая, -ое

Valmistame suupisteteks kolmnurksed 
võileivad.

kuju, -, -, -sid форма Mis kujuga kooke te soovite?
kumer, -a, -at, -aid округл/ый, -ая, -ое Konjakiklaas peab olema kumer.
kuubik, -u, -ut, -uid кубик Lisage klaasi jääkuubikuid.
kõrs, kõrre, kõrt, kõrsi соломинка для питья Pange lauale ka kõrred.
lame, -da, -dat, -daid плоск/ий, -ая, -ое Pange supitaldrikud 

lamedapõhjalistele taldrikutele. 
lohk, lohu, lohku, lohke долькa Ürdikartulite valmistamiseks 

tükeldatakse kartulid lohkudeks.
lõik, lõigu, lõiku, lõike кусок, кусочек Asetage tordilõigud taldrikutele.
mass, -i, -i, -e масса Kapsas annab toidule palju massi.
pall, -i, -i, -e шарик Lisage lihapallidele ka maitserohelist.
pikikiudu вдоль волокон Liha ei tohi tükeldada pikikiudu. 
plaat, plaadi, 
plaati, plaate

пластина Lasanjet saab teha nii keedetud kui 
keetmata pastaplaatidest.

ratas, ratta, ratast, rattaid колёсико, кружочек Koori sibul ja lõika ratasteks. 
riba, -, -, -sid полоска Koori ingver ja lõika ribadeks.
ristikiudu поперёк волокон Lõika liha ristikiudu. 
segu, -, -, -sid смесь Valage segu juurviljadele. 
teo/karbid, 
-karpide, -karpe

ракушки Mis kaste sobib teokarpide juurde?

tortelliini тортеллини Keetke tortelliinid soolaga 
maitsestatud vees. 

torupasta, -, -t макароны Penne-torupastat süüakse vürtsikate 
tomatikastmetega.
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täheke, -se, -st, -si звёздочка Vigurnuudleist (nt tähekestest) 
tehakse peamiselt suppe. 

tükk, tüki, tükki, tükke кусок, штука Lõigake vorst keskmise suurusega 
tükkideks. 

vigur/nuudlid, -nuudlite, 
-nuudleid

фигурная лапша Salat on valmistatud eri värvi 
vigurnuudlitest.

viil, -u, -u, -e ломтик Hommikueineks sobib ka leivaviilu 
sees praetud muna.

13. Värvid/Цвета

beebiroosa, -, -t, -sid розов/ый, -ая, -ое Laual olid beebiroosad salvrätid.
elevandiluuvalge, -, -t, -id цвета слоновoй 

кости
Söögisaali seinad olid 
elevandiluuvalged.

halli/kas, -ka, -kat, -kaid сероват/ый, -ая, -ое Need linad pole enam valged, vaid 
hallikad.

hiirhall, -i, -i, -e мышино-сер/ый, 
-ая, -ое

Hiirhall siia ei sobi.

hõbehall, -i, -i, -e серебрист/ый, -ая, -ое See on väga kaunis hõbehall toon.
kastanpruun, -i, -i, -e каштанов/ый, -ая, -ое Kastanpruun sobib siia hästi.
kirsipuna/ne, 
-se, -st, -seid

вишнёв/ый, -ая, -ое Valame klaasi kirsipunase veini.

kolla/kas, -ka, -kat, -kaid желтоват/ый, -ая, -ое Laudadel on valged kollaka varjundiga 
linad. 

kuldkolla/ne, 
-se, -st, -seid

золотист/ый, -ая, -ое Purgis särab kuldkollane mesi.

leheroheli/ne, -se, -st, -si цвета листвы See magustoit on omapärast 
leherohelist värvi.

lumivalge, -, -t, -id снежно-бел/ый, -ая, -ое Laudlina ei pea alati olema lumivalge.
lõheroosa, -, -t, -sid лососёво-розов/ый, 

-ая, -ое
Seina ääres seisavad lõheroosad 
diivanid.

meekolla/ne, 
-se, -st, -seid

медово-жёлт/ый,
 -ая, -ое

See jook on kaunist meekollast värvi.

mereroheli/ne, -se, -st, -si цвета морской 
волны

Kas mererohelised kardinad võiksid 
siia sobida?

meresini/ne, -se, -st, -seid цвета морской 
волны

Kas meresinised kardinad võiksid siia 
sobida?

porgandipuna/ne, 
-se, -st, -seid

морковн/ый, -ая, -ое Minu arvates porgandipunane värv 
siia ei sobi.

pruuni/kas, -ka, 
-kat, -kaid

коричневат/ый, 
-ая,-ое

Ma eelistan pruunikaid toone.

puna/kas, -ka, -kat, -kaid красноват/ый, -ая, -ое See pruun on punaka varjundiga. 
rohe/kas, -ka, -kat, -kaid зеленоват/ый, -ая, 

-ое
Kardinad on sinised, roheka 
varjundiga.

roosa/kаs, -ka, -kat, -kaid розоват/ый, -ая, -ое Diivanitel on roosakad padjad.
roostepruun, -i, -i, -e цвета ржавчины Kavatseme värvida seinad 

roostepruuniks.
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samblaroheli/ne, 
-se, -st, -si

цвета мха Põrandat katab samblaroheline vaip.

sina/kas, -ka, -kat, -kaid синеват/ый,-ая, -ое Laudadel on sinakad vaasid.
taevasini/ne, 
-se, -st, -seid

небесно-
голуб/ой,-ая, -ое

Minu arvates ei sobi taevasinine värv 
siia eriti hästi.

telliskivipruun, -i, -i, -e кирпичн/ый, -ая, -ое Telliskivipruunidele seintele riputame 
erinevad suveniirid.

terashall, -i, -i, -e стальн/ой, -ая, -ое Kogu meie uus köögitehnika on 
terashalli värvi.

tibukolla/ne, 
-se, -st, -seid

нежно-жёлт/ый, 
-ая, -ое

Laste peolaual olid tibukollased 
salvrätid.

tulipuna/ne, -se, -st, -seid огнев/ой, -ая, -ое 
огненн/ый, -ая, -ое, 
ал/ый, -ая, -ое

Vaasides olid tulipunased tulbid.

türkiissini/ne, 
-se, -st, -seid

бирюзов/ый, -ая, -ое Kas siia sobiksid türkiissinised toolid?

vaarikapuna/ne, 
-se, -st, -seid

малинов/ый, -ая, -ое Vaarikapunane morss oli valatud 
kõrgetesse kannudesse.

vanaroosa, -,-t, -sid цвета старой розы Ruumi kaunistasid vanaroosad 
kardinad.

14. Probleemid/Проблемы

allergia, -, -t, -id аллергия Kliendil on toiduallergia säilitusainete 
vastu. 

ebameeldivus, -e, -t, -i невзгода, 
неприятность

Palume ebameeldivuste pärast 
vabandust.

katki/ne, -se, -st, -si бит/ый, -ая, -ое; 
разбит/ый, -ая, -ое; 
cломанн/ый, -ая, -ое

Eemaldage katkised taldrikud.

kibe, -da, -dat, -daid горьк/ий, -ая, -ое See kurk on kibeda maitsega.
kild, killu, kildu, kilde обломок, осколок Taldrik kukkus kildudeks.
kleepuv, -a, -at, -aid клейк/ий, -ая, -ое; 

липк/ий, -ая, -ое; 
липуч/ий, -ая, -ое

Kleepuvad kokteilid aperitiiviks ei 
sobi.

kolise/ma, -da, -b брякать, тарахтеть See käru koliseb veidi imelikult. 
kriimusta/ma, 
-da, -n, -tud

поцарапать, 
царапать, царапнуть

Selle käru rattad ei kriimusta 
põrandat.

kõhulahtisus, -e, -t понос, расстройство 
желудка

Kui sööte korraga palju harjumatut 
toitu, võib teid tabada kõhulahtisus.

kõiku/ma, -da, kõigu/b качаться, шататься See laud kõigub natuke. 
kõrbe/ma, -da, -b подгорать, 

подгореть, 
пригорать, 
пригореть

Visake kõrbema läinud liha ära.

lahtu/ma, -da, -b выдохнуться, 
выдыхаться

Kas see vein on lahtunud?
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laktoositalumatus, -e, -t непереносимость 
лактозы

Laktoositalumatusega klientide jaoks 
on meil erimenüü.

leivapuru, -, - хлебные крошки Pühkige leivapuru põrandalt ära. 
loksu/ma, -da, -b болтаться, 

перехлестывать,
 плескать, плескаться

Natuke veini loksus lauale. 

maha kukku/ma, -da, 
kuku/b maha

падать, упасть Kahvel kukkus maha.

minestus, -e, -t обморок Minestuse korral andke nuusutada 
nuuskpiiritust.

mõranenud треснут/ый, -ая, -ое; 
надтреснут/ый, 
-ая, -ое; с трещиной

Mõranenud nõud tuleb ära visata.

määrdunud грязн/ый, -ая, -ое; 
испачканн/ый, -ая, -ое

Määrdunud laudlina peab kohe välja 
vahetama. 

mürgistus, -e, -t, -i отравление See on mingi mürgistus.
näpu/jälg, -jälje, 
-jälge, -jälgi

след от пальца Pühi klaasidelt näpujäljed.

nüri, -, -, -sid туп/ой, -ая, -ое Terita nürid noad. 
plekk, pleki, 
plekki, plekke

пятно See vahend aitab vaipadelt plekke 
eemaldada. 

puudus, -e, -t, -i/-eid недостаток Kui märkate mingeid puudusi, andke 
sellest teada. 

rikku/ma, -da, 
riku/n, riku/tud

портить, испортить, 
нарушать, нарушить

Ei tohi rikkuda toidu säilitamise 
eeskirja.

seedehäire, -, -t, -id диспепсия, наруше-
ние пищеварения

Tal tekkisid seedehäired.

suhkruhaigus, -e, -t сахарный диабет Klient ütles, et tal on suhkruhaigus, ja 
palus valmistada magusroa 
suhkruasendajaga.

suhkur/tõbi, -tõve, -tõbe сахарный диабет Kui teil on suhkurtõbi, siis soovitan 
teile teist magustoitu.

sula/ma, -da, -b плавиться, таять, 
топиться

Jäätis on pisut liiga sulanud.

tsöliaakia, -, -t целиакия Tsöliaakia ehk gluteenitalumatus on 
päriliku eelsoodumusega.

viltu наклонно, наискось, 
криво

Hoidke veinipudelit veidi viltu.

äpardus, -e, -t, -i незадача, неудача Kui kliendil juhtub mingi äpardus, 
peaks kelner aitama seda lahendada. 
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15. Hulk ja määr/Количество и мера

brutokaal, -u, -u, -e вес брутто, валовой 
вес

Arvestage toiduportsjoni brutokaal.

hiigelsuur, -e, -t, -i огромный, -ая, -ое See on küll hiigelsuur melon.
jaokaupa по частям Lisa risoto valmistamisel jaokaupa 

kuum vesi või kanapuljong.
järelejäänud оставш/ийся, 

-аяся,-ееся
Viige järelejäänud toit ära.

kahekaupa попарно, по два Täna töötate kahekaupa.
kogus, -e, -t, -eid количество Märkige tellimislehele ka kogused. 
küllaltki достаточно See on küllaltki vürtsikas toit. 
läbi/mõõt, -mõõdu, 
-mõõtu, -mõõte

диаметр Sellest kogusest jätkub kaheks 30 cm 
läbimõõduga pitsapõhjaks.

mass, -i, -i, -e масса Arvutage toiduportsjoni mass.
mees/kond, -konna, 
-konda, -kondi

команда Meil on väga hea meeskond.

mõõdu/kas, 
-ka, -kat, -kaid

воздержанный, 
умеренный

Meie töökoormus on mõõdukas.

netokaal, -u, -u, -e вес нетто Arvutage toiduportsjoni netokaal.
noaotsa/täis, 
-täie, -täit, -täisi

на кончике ножа Lisage noaotsatäis pipart.

näpuotsa/täis, 
-täie, -täit, -täisi

щепотка Lisage näpuotsatäis soola.

rohke, -, -t изобильн/ый, -ая, -ое; 
обильн/ый, -ая, -ое 

Praadige juurviljad rohkes õlis.

võisilm, -a, -a, -i кусочек масла Serveerige puder võisilmaga.
vähehaaval понемногу, 

понемножку
Lisage vähehaaval jahu.

ühekaupa по одному Asetage vaasid ühekaupa laudadele.
ühik, -u, -ut, -uid единица Märkige kaardile ka toiduainete 

mõõtühikud.
ülejäänud остальн/ой, -ая, -ое, 

остальные
Lisa ülejäänud ained.

üsna весьма, довольно Kelneri töö on üsna pingeline.

16. Töökorraldus/Организация труда

ajuti/ne, -se, -st, -si временн/ый, -ая, -ое Tipphooajal kasutame ka ajutist 
tööjõudu.

arenguvõimalus, -e, -t, -i возможность 
развития

Meie restoranis on teil palju 
arenguvõimalusi.

astmeli/ne, -se, -st, -si ступенчат/ый, 
-ая, -ое; 
скользящ/ий, -ая, -ее

Te hakkate tööle astmelise graafikuga.
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eduta/ma, -da, -n, -tud повысить, повышать, 
продвигать, 
продвинуть

Kavatseme teid edutada. 

eelnev, -a, -at, -aid предварительн/ый, 
-ая, -ое; 
предшествующ/ий, 
-ая, -ее; 
предыдущ/ий, 
-ая, -ее

Missugune on teie eelnev 
töökogemus?

eriala, -, -, -sid специальность Mis on teie täpne eriala?
eriala/ne, -se, -st, -seid профессиональн/ый, 

-ая, -ое
Kas teil on erialane haridus?

ettevalmistus, -e, -t, -i подготовка Missugune ettevalmistus teil on?
harrastus, -e, -t, -i увлечение, хобби Kas CV-sse tasub kirja panna ka 

harrastused?
juhenda/ma, -da, -n, -tud руководить Mina hakkan teid esialgu juhendama. 
järgi/ma, -da, -n, -tud придерживаться, 

следовать, соблюдать
Järgige täpselt retsepti.

kehti/ma, -da, -b действовать See tunnistus kehtib viis aastat.
kindel, kindla, 
kindlat, kindlaid

определённ/ый, 
-ая, -ое

Meil on kindel kuutasu.

kindlaks määra/ma, -ta, 
määra/n kindlaks, 
kindlaks määra/tud

оговаривать, огово-
рить, определить, 
определять, устанав-
ливать, установить

Me töötame kindlaks määratud 
meeskondades.

kogemus, -e, -t, -i опыт, опытность See on hea, et teil on varasem 
töökogemus.

kogenud опытн/ый, -ая, -ое Meie peakokk on väga kogenud.
konkurentsivõimeli/ne, 
-se, -st, -si

конкуренто-
способн/ый, -ая, -ое 

Me peame pingutama, et olla 
konkurentsivõimelised.

koormus, -e, -t, -i нагрузка Meil on keskmine töökoormus.
korraldaja, -, -t, -id организатор, распо-

рядитель, распоря-
дительница, устрои-
тель, устроительница

Arutame ürituse korraldajaga menüü 
läbi.

korralda/ma, -da -n, -tud устраивать, устроить Meie restoranis saate korraldada 
mitmesuguseid koosviibimisi.

kutseeksam, -i, -it, -eid экзамен по 
специальности

Kas te olete sooritanud kutseeksami?

kutsevõistlus, -e, -t, -i профессиональное 
соревнование

Ma olen osalenud ka kutsevõistlusel. 

libisev, -a, -at, -aid скользящ/ий, -ая, -ее Töötame libiseva graafikuga.
looming, -u, -ut творчество Uute retseptide väljamõtlemine on 

tõeline looming.
läbi aruta/ma, -da, 
aruta/n läbi, läbi aruta/
tud

обсудить, обсуждать Arutage ürituse kava kliendi 
esindajaga läbi.

lühendatud укороченн/ый, 
-ая, -ое

Homme on meil lühendatud tööpäev. 
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meeskondlik, -u, -ku, -ke командн/ый, -ая, -ое Meeskondliku teenindusviisi korral 
töötavad kelnerid 
kolme-neljaliikmelistes rühmades.

meeskonnatöö, -, -d командная работа Te peate olema valmis 
meeskonnatööks.

nõudlus, -e, -t спрос Selle veini järele on suur nõudlus.
oluli/ne, -se, -st, -si важн/ый, -ая, -ое; 

немаловажн/ый, 
-ая, -ое

Puhtus on meie töös väga oluline.

osali/ne, -se, -st, -si частичн/ый, -ая, -ое; 
вспомогательн/ый, 
-ая -ое 

Kasutame ka osalist tööjõudu.

paariviisili/ne, 
-se, -st, -si

попарн/ый, -ая, -ое Paariviisilise teeninduse korral töötab 
ühes töötsoonis kaks kelnerit.

personali/juht, -juhi, 
-juhti, -juhte

специалист по 
кадрам

Personalijuht sõlmib teiega 
töölepingu.

pikendatud удленённ/ый, -ая, -ое Töötame sellel kuul pikendatud 
tööpäevaga.

põhi/koht, -koha, 
-kohta, -kohti

основное место 
работы

Kas te soovite töötada põhikohaga?

põhjenda/ma, 
-da, -n, -tud

обосновать, 
обосновывать

Kuidas te oma käitumist põhjendate?

sise/kord, -korra, -korda внутренний 
распорядок

Homme tutvustan teile meie 
sisekorda. 

soodustus, -e, -t, -i льгота Meie ettevõtte töötajatele kehtivad 
mõned soodustused.

soovitaja, -, -t, -id советчик Soovitajate andmed on CV-sse lisatud.
sõltu/ma, -da, -b зависеть Teie töötasu sõltub teie töö edukusest.
tase, -me, -t, -meid степень, уровень Me ootame kõigilt töötajailt kõrget 

taset.
teeninda/ma, -da -n, -tud обслуживать, 

обслужить, 
прислуживать

Suure koormusega masstöö puhul 
teenindab üks kelner kolme-nelja 
neljakohalist lauda,

teenindusnorm, -i, -i, -e норма обслуживания Kui suur on ühe kelneri 
teenindusnorm?

tulemus, -e, -t, -i итог, результат Ta saavutas konkursil väga hea 
tulemuse.

tunnistus, -e, -t, -i аттестат, свидетель-
ство

Kas teil on kutseõppeasutuse 
tunnistus kaasas?

tunnitasu, -, -, -sid почасовая оплата Kas olete nõus töötama tunnitasuga?
tähtis, tähtsa, tähtsat, 
tähtsaid

важн/ый, -ая, -ое; 
значительн/ый, 
-ая, -ое, 
существенн/ый, 
-ая, -ое

Kõige tähtsam on klientide rahulolu.

täiendus/õpe, -õppe, 
-õpet, -õppeid

переподготовка, 
дополнительная под-
готовка

Olen mitu korda läbinud 
täiendusõppe.
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täit/ma, -a, täida/n, 
täide/tud

исполнить, испол-
нять, выполнить, 
выполнять 

Täidan ajutiselt ka kolleegi 
tööülesandeid.

tänapäeva/ne, 
-se, -st, -seid

нынешн/ий, -яя, -ее; 
современн/ый, 
-ая, -ое

Meil on tänapäevased töötingimused.

tööjaotus, -e, -t, -i разделение труда Mul on mõni ettepanek tööjaotuse 
muutmiseks.

töökesk/kond, -konna, 
-konda, -kondi

рабочая среда Pakume meeldivat töökeskkonda. 

töökogemus, -e, -t, -i трудовой опыт Kahjuks puudub teil varasem 
töökogemus.

töökohustus, -e, -t, -i трудовая 
обязанность

Vahetuse vanem tutvustab teile 
täpsemalt teie töökohustusi.

tööleping, -u, -ut, -uid трудовой договор, 
контракт

Sõlmime teiega ajutise töölepingu.

töö/tingimused, 
-tingimuste, -tingimusi

условия труда Meil on parimad töötingimused.

töötsoon, -i, -i, -e зона работы Lauad jaotatakse kelnerite vahel nii, et 
tekiksid töötsoonid.

vahetus, -e, -t, -i смена Järgmisel nädalal töötate teises 
vahetuses.

valmisolek, -u, -ut готовность Edukal kandidaadil peab olema 
valmisolek meeskonnatööks. 

väsitav, -a, -at, -aid изнурительн/ый, 
-ая, -ое; 
томительн/ый, 
-ая, -ое; 
утомительн/ый,
-ая, -ое

Kelneri töö võib olla üsna väsitav.

17. Inimese omadused/Человеческие качества

ande/kas, -ka, -kat, -kaid одаренн/ый, -ая, -ое; 
способн/ый, -ая, -ое; 
талантлив/ый, 
-ая, -ое

Meie peakokk on väga andekas, ta 
mõtleb pidevalt välja uusi huvitavaid 
roogi.

arenguvõimeli/ne, 
-se, -st, -si

способн/ый, -ая, -ое; 
развивающ/ийся, 
-аяся, -ееся

Kuigi tal on vähe kogemusi, arvan, et 
ta on arenguvõimeline.

aus, -a, -at, -aid честн/ый, -ая, -ое Kelner peab olema äärmiselt aus.
edev, -a, -at, -aid тщеславн/ый, 

-ая, -ое; 
кокетлив/ый, -ая, -ое

Kelner ei tohiks olla liiga edev.

edu/kas, -ka, -kat, -kaid удачлив/ый, -ая, -ое; 
удачн/ый, -ая, -ое; 
успевающ/ий, -ая,-ее; 
успешн/ый, -ая, -ое

Meie restoran on viimasel ajal olnud 
väga edukas.
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ettevaatlik, -u, -ku, -ke осмотрительн/ый, 
-ая, -ое; 
осторожн/ый, 
-ая, -ое

Olge veini valades ettevaatlik.

kaval, -a, -at, -aid ловк/ий, -ая, -ое; 
хитр/ый, -ая, -ое

Mõnikord on kasulik olla kaval.

kogenud опытн/ый, -ая, -ое Kogenud töötaja juhendab vähem 
kogenuid.

kokkuhoidlik, -u, -ku, -ke расчетлив/ый, -ая, -ое; 
экономн/ый, -ая, -ое

Meie ülemus on väga kokkuhoidlik. 

koostöövalmis готов/ый, -ая, -ое к 
сотрудничеству

Te peaksite püüdma olla natuke 
koostöövalmim.

lojaal/ne, -se, -set, -seid лояльн/ый, -ая, -ое Te peate olema meie firmale lojaalne.
loominguli/ne, -se, -st, -si творческ/ий, -ая, -ое Meie peakokk on väga loominguline.
maitse/kas, -ka, 
-kat, -kaid

элегантн/ый, -ая, -ое; 
эстетичн/ый, -ая, -ое

Meie restorani sisekujundus on 
tõeliselt maitsekas. 

nõudlikkus, -e, -t взыскательность, 
требовательность

Nõudlikkus on ülemusele vajalik 
iseloomujoon.

sarmi/kas, -ka, -kat, -kaid обаятельн/ый, 
-ая, -ое; 
очаровательн/ый, 
-ая, -ое; 
привлекательн/ый, 
-ая, -ое

Sarmikad kelnerid meeldivad 
klientidele. 

suhtlemisvalmis общительн/ый, 
-ая, -ое

Kelner peab olema alati 
suhtlemisvalmis.

tagasihoidlik, -u, -ku, -ke скромн/ый, -ая, -ое; 
застенчив/ый, -ая, 
-ое; неприхотлив/ый, 
-ая, -ое 

Ärge olge töövestlusel liiga 
tagasihoidlik. 

tähelepanelik, -u, -ku, -ke внимательн/ый, 
-ая, -ое; 
заботлив/ый, -ая, 
-ое; чутк/ий, -ая, -ое

Tähelepanelik kelner märkas kohe 
koka eksimust.

täp/ne, -se, -set, -seid аккуратн/ый, -ая, -ое; 
точн/ый, -ая, -ое; 
тщательн/ый, -ая, -ое

Kelner peab olema kliendiga 
arveldades väga täpne.

täpsus, -e, -t аккуратность, 
точность, 
тщательность

Täpsus on kelneri puhul oluline 
iseloomuomadus.

töö/kas, -ka, -kat, -kaid трудолюбив/ый, 
-ая, -ое; работящ/ий, 
-ая, -ое разг

Eelistame töökaid inimesi.

uudishimulik, -u, -ku, -ke любопытн/ый, 
-ая, -ое

Olge uudishimulik ja otsige kogu aeg 
uusi retsepte.

vaimu/kas, 
-ka, -kat, -kaid

остроумн/ый, 
-ая, -ое

Te olete tõesti väga vaimuks.

vastupidav, -a, -at, -aid вынослив/ый, 
-ая, -ое

Te peate olema füüsiliselt vastupidav.
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vastupidavus, -e, -t выносливость Meie töös on vaja nii füüsilist kui ka 
vaimset vastupidavust.

viisa/kas, -ka, -kat, -kaid вежлив/ый, -ая, -ое; 
корректн/ый, -ая, 
-ое;  любезн/ый, -ая, 
-ое; обходительн/ый, 
-ая, -ое; учтив/ый, 
-ая, -ое

Hea kelner on klientidega suheldes 
alati viisakas ja korrektne. 


